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BBEJAEHHUE

[IpousHoCUTENbHBIE XapAKTEPUCTUKU IEPCOHAXKEW SBISAIOTCS OOBEKTOM
IPUCTAIBHOIO BHUMAHMS U MHTEpEeCca MHOTUX JIMHIBUCTOB. Kak H3BECTHO, peyeBoe
NOBEJICHUE T'€POEB KHUT SIBJISIETCS OJHOM M3 Ba)KHEWIIEH COCTaBISIIOUIMX Chepsl
NEPCOHAXa B XYIOKECTBEHHOM TEKCTE, T.K. OJJHOM M3 OCHOBHBIX OCOOEHHOCTEM
XyJI0’)KECTBEHHOTO TEKCTAX KaK €AWHULBI 3CTETUYECKON KOMMYHUKALIMU SBIISIETCS
€ro a0COJIIOTHBIN AHTPOMNOLIEHTPUUYECKHUI XapaKTep, 3aKII0YArOUIUICS B TOM, YTO
LHEHTPAIbHBIM 00OBEKTOM M300paKEHUs B TUTEPATYPHOM IPOU3BEACHUH BBICTYIAET
yesioBeK. PoxeHne u pa3BUTHE XyA0KECTBEHHOTO 00pasa B JIUTEPATYPHOM TEKCTE
oOecrneunBaeTcs ONPEACICHHBIMUA CPEICTBAMHU S3bIKAa JIMOO MPU UX €IMHHUYHOM
ynoTpeOneHn, JIU00 COBOKYNHOCTBIO OJHO- M Pa3HOYPOBHEBBIX SI3BIKOBBIX
€IUHHI], YTO B CBOIO oOuepeab OOECHNEeUYUBACTCSI TaKUM YHHUBEpPCAJIbHBIM
JVHTBUCTUYECKUM SIBICHUEM KaK SI3BIKOBAas BApUATHUBHOCTb, KOTOPAs SBISETCA
OJHUM U3 (PyH/TAMEHTAIBHBIX CBOMCTB SI3bIKa, 00€CIIEUMBAIOIINX €r0 CIIOCOOHOCTh
CIIY’KUTb CPEICTBOM YEJIOBEUECKOro OOIEHMS, MBIIUICHHUS, BBIPAXKEHUS U
OOBEKTHBALIMU MTPOSBICHUN JEHCTBUTENBHOCTH KU3HU.

JlaHHasg Tema, COIPOBOXKIAETCS LIMPOKUM HMHTEPECOM €IIE€ U IIOTOMY, YTO
nepejaya OCOOEHHOCTEW pPEueBOTO TMOBEACHUSI TMEPCOHAXKEH sBiIsSeT coOoit
npobiiemy npu nepeBojae. llpu mnepeBoie Xya0KECTBEHHOTO MPOU3BEACHMUS
NEPEBOIUUK CTAJIKHUBAETCSA C «MHOTOrOJIOCHEM» NEepCOHaked — Oosiee UM MEHee
3aMETHBIMH, HO BCErJa BaXHBIMU JUI 3aMbICla IIPOU3BEICHUS YEpTaMHU HX
pedeBoro mnoseneHHs. OCHOBHas TPYAHOCTb IPU IEPEBOAE, 3AKIKOYACTCS B
IPaBUJIBHOM BBIOOPE SI3BIKOBBIX CPEJICTB B SI3bIKE MEPEBOAA, KOTOPHIE MOIIU OBl
KOMIIEHCUPOBaTh JIMHTBOKYJBTYPHBIE JIaKyHbl, HEU30€XKHO MPOSBISIOIIMECS B
TaKuX TEKCTax MEpPEBOAA.

O0beKkT McciaenoBaHMs HacTosAled padoThl — (poHEeTHYEecKas CTHIM3AlUs
pedu, KoTopasi MpeacTaBiIigeT co00i yKazaHWe Ha OCOOCHHOCTH 3ByYalllel peuu ¢
LHEeJNb0 CO3JaHUS PEUYECBOM XapakTepucTuku nepcoHaxei. Ilpeamerom

HCJIeIOBAHUS SBIISIIOTCS CIIOCOOBI U 1EJIM Nepeaayr (POHETUUECKON CTUIN3ALUH.



Heabo 1aHHONW pabOTHl SBISIETCS COINOCTABICHUE IPOU3HOCUTEIBHBIX

XapaKTEPUCTUK T'€POEB aHIIIO- U PYCCKOA3BIYHOM JTUTEPATYPHI.
JIns toCTHKEHUS LIENU CTABATCS CICAYIOIINUE 3a4a4M:

* ananu3 oOlel ITUTepaTypsl MO JIUHTBUCTUKE U COLIMOJIIMHTBUCTHKE;
cOOp U aHaNKM3 MaTepuala U3 COBPEMEHHOMN aBCTPAIUICKON JIUTEPATYPHI;
AHAJIN3 PYCCKOA3BIYHOIO Marepuaal;
OIpeJIeNIeHHE CII0CO00B nepeaadn (OHETUUECKUX YepT;
OINPEEIICHUE COIMOJUHIBUCTUYECKON 3HAYUMOCTH 3THUX OCOOEHHOCTE;
OCYILECTBJICHUE KOJIMYECTBEHHOW OLIEHKM (POHETUYECKUX OCOOEHHOCTEMN
peuu repoces;
AKTyaJlbHOCTHh palOThl CBSI3aHA C BCE€ BO3PACTANOIIUM BHUMAaHUEM
JUHTBUCTOB K COLMOJUHTBUCTUYECKHM IpolueccaM. Bce Oosee BaxHBIM
CTAaHOBUTCA HE TOJBKO TO, YTO CKa3aHO, HO M TO, KaKk 3TO cKkazaHo. OOBIUHO
JUATEpATypa CO34aeTCsA Ha HOPMAaTUBHOM A3BIKE, U €CIIA aBTOP OTXOAUT OT HOPMBI,
TeM Oojiee TNpH ONHUCAHUU PEUEBOM XapaKTEPUCTUKH Tepos, — 3HAYHUT, OH
IpeciieyeT ONPEACICHHYI0 ILelb, @ CaMH OTIMYUA OT HOPMBI HUMEIOT HEKYIO
3HaAYUMOCTb.

HoBu3zna pabothl 3akitoyaercss B cOOpe NPUMEPOB IMPOU3HOCUTEIbHBIX
0COOEHHOCTEH TEepOeB W3 COBPEMEHHON aBCTPAJMHCKOW JUTEepaTypbl H
IIPOBEJCHUM KOHTEKCTHOIO aHaJIW3a JTUX IIPUMEPOB Ul ONPEACIICHUS HUX
COLIMOJIMHIBUCTUYECKON 3HAYMMOCTH. A TAaKXe€ COIIOCTaBICHUE OIbITA
UCIOJIBb30BaHMs TAKOTO JINTEPATypHOIO IpHUEMa KaK CO3JaHUE peueBoro oOpasza
IIEPCOHAXka aHIJIO- U PYCCKOS3BIYHBIX aBTOPOB.

PaGoTa cocTouT u3 BBeAEHHS, TpeX I[JIaB, 3aKJIIOUEHHUS, CHUCKA
VICIIOJIb30BAHHOM HAy4YHOU JIMTEPaTypbl, U NPUIOKECHUSA. B KOHIIE KaXI0M IVIaBbl
IIPUBOIATCS BBIBOJIBI.

Hacrosimas paGora, ans Oonplield HATrISJHOCTH WIIIOCTPUPOBAHA

PUCYHKAaMH U IMarpaMMaMu.

1 Pycckos3bI4HbIi MaTepual B OJHOM o0beMe IpeaocTaBieH 1 aHanu3a [lamunoii E.A.






I'maBa I. TeopeTuueckoe 000CHOBaAHUE U3YUYEHHSI COIMOJTMHIBHCTHYECKOM

SHAYUMOCTH NMPOU3HOCUTEC/ILHOI0 ACIICKTA KOMMYHHUKAIIUH

1. IIpoGJiema s13bIKOBOI BADUATHBHOCTH

1.1. SI3bikoBasi HOpMa

JIr000i1 sA3BIK MPEACTABISIET COOOW JOBOIBHO CIOXKHYIO, HEOMHOPOAHYIO U
JTUHAMUUYECKYI CHCTEMY, KOTOpas, C OJHOW CTOPOHBI, SABISETCH
CTaHJAPTU3UPOBAHHON W HOPMAJIM3UPOBAHHOW, HO B TOXKE BpEMs JIOMYCKAaeT
OTIPEJICIICHHYI0 BapUATUBHOCTh, KOTOpasi OTPaKaeTCsl HAIMYUEM B JIIOOOM S3BIKE
TaKMX €ro pPa3HOBHUJIHOCTEH, KaK JIMTEPATYPHBIM SI3bIK, TEPPUTOPHUAIIbHBIE U
COLIMAJIbHBIE JUANEKThl, mpocTopeunus u T.1. [bonmapko, BepOuukas, ['opauna,
2004: 151]. IIpu »ToM paszauuus MEXIy MOJOOHBIMH PA3HOBUIHOCTSIMH SI3bIKa
MOTYT HaONIOaThCs Ha BceX YPOBHAX s3bika. Ho nams Toro, 4toObl HMMETH
BO3MOXKHOCTb M OCHOBAaHHMS TOBOPHTH O BapHAaTHBHOCTH, pacCMaTpHBAaTh e¢
0COOEHHOCTH, HEOOXOAMM OIPEAENCHHbI KpPUTEpUl, TO, B CPABHEHHH C YEM
nogo0HOe BBIYJICHEHHWE CTaHET BO3MOXKHBIM. B ciydae, Korma pedb HACT O
SI3LIKOBOM BapUATUBHOCTH, TOJOOHBIM KpPUTEPUEM, HECOMHEHHO, BBICTYIAET
HOpMa B SI3BIKE.

SA3bikoBasi HOpMa TMpeAcTaBiIsieT co0oW Hamboyee YCTOHUYUBBIE
(TpaauIIMOHHBIC) peaNn3allii SI3BIKOBBIX CPEACTB, MPUHATHIE OOMIECTBOM U B TOM
WM WHOW Mepe OCO3HaBaeMble MM KakK IMpaBWIIbHBIC M 00s3aTrenbHble. B CBs3M ¢
TEM 4YTO TIOHATHE HOPMBI HE OXBaThIBACT BCEH COBOKYIMHOCTH pPEalbHO
CYIIECTBYIONUX PeaTn3aluii CTPYKTypbl TOTO WM HHOTO S3bIKA, MCIOIB3yeTCS
Oosee mupokoe MoHATHE (PYHKIMOHAIBHOTO TJIaHa — Y3YC, COoIepiKaliuii B cede
KaK TpaJuIlMOHHBIE, YCTOWYWBBIC, MPABUIIbHBIE, TaK W HETPAJTUIIUOHHBIE,
OKKa3WOHAJIbHBIC U omuOouHbIe peanu3anuu [Cepedpennukos, 1970: 556].

[Ipu 5TOM CTOUT OTMETUTD, YTO HOPMA HE SIBIISIETCS YEM-TO, CYIIECTBYIOITUM
MIOCTOSIHHO, OHAa MOXXET MEHSThCS C TeueHueM BpemeHu. [lomoOHoe siBieHHE
BIIOJIHE €CTECTBEHHO, MOTOMY YTO SI3bIK BCET/Ia pearupyeT Ha MPOUCXOSINNUE B

o0IIecTBE HW3MEHEHHS pa3HOT0 poja, TaKUe Kak, K MpUMepy, HU3MEHEHHE



COITMAJILHOTO YKJIa/Ja, oObI4aeB, pa3BUTHE KYJIBTYPhl, HAYKH U T.J. SI3BIK, Oymydu
CHUCTEMOW TOJBW)XHOM, B TOW WJIM WHOW CTEMEHH M TEeM WJIM HHBIM 00pa3zom
oTpaxkaeT nojgooHsie u3meHenus [benukos, Kpeicun, 2001: 40].

T'oBopsi O SA3BIKOBOI HOPME, CTOUT OTMETUTh, YTO CYIIECTBYET LIUPOKOE M
y3KO€ TOJIKOBAHWE JAHHOTO TNOHATHSA. B MHUPOKOM NOHMMaHUU HOpMA
IpeACTaBiIsieT CoOOM TO, YTO CYIIECTBYET U TPAJAUIIMOHHO UCIIOJIB3YETCS B A3bIKE, a
HE TO, YTO MPEANUCHIBACTCSA KaK €IUHCTBEHHO BEpHOE. B y3KOM k€ cMbICiie HOpMa
SIBJISIETCS PE3Yy/IbTaTOM II€JICHANPABICHHOW JESATEILHOCTA O0IIeCTBa O OTOOPY U
najnbHEeHIe QUKcaluu OMpPeAeICHHbIX S3BIKOBBIX CPEICTB B KauyeCTBE
PEKOMEHIyeMBbIX i yrnoTpeOnenus, oOpasmnoBbix [bemmkoB, Kpeicun, 2001:
33-39]. Ora pedaTeNnbHOCTh M yCWIHS OOIIECTBA MO COXPAHEHHUIO U CTAHOBJICHUIO
HOPMBI OOBIYHO MTPOMCXOAUT B HECKOJIBKO 3TANOB. B mepByto odepenp Mo TeM Win
WHBIM TIPUYWHAM TMPOUCXOJUT OTOOP OMHOTO W3 BAPHUAHTOB S3bIKA B Ka4E€CTBE
CTaHJIApPTHOTO. 3aTeM IPOMCXOINUT dTall KOMU(PUKAIMK SA3bIKa, TO €CTh pa3padoTKa
OIPEICIICHHBIX MPABUJI U MPEANUCAHUM, OTPAXKEHHBIX B CJIOBAPSX U I'paMMaTHKax,
U TPHU3BAHHBIX CIOCOOCTBOBATh COXPAHEHHUIO S3BIKOBBIX HOpM. BhIOpaHHBIN B
Ka4eCTBE HOPMBI BapHAHT JIOJDKCH NMPHU3HABATHCSA JOCTATOYHO OOJBIION YaCThIO
HaCeJICHUS KaK CTaHJIApTHBIM BapHaHT, TO €CTh KaK HAlIMOHAJIbHBIN S3bIK [ BaxTuH,
T'onoBko, 2004: 44-45].

Kak yxe Obl10 OTMEYeHO, JIO0OH S3BIK COACPKHUT B ceOe JICKCHYECKue,
CHHTaKCUYECKHE, MOp(oJorudeckrue, MPOU3HOCUTEIbHBIE HOPMBI M HWMEHHO
NOCJEeIHUE TPEACTABIAIOT HauWOOJBIIMK HHTEpEC B paMKax JaHHOTO
uccienoBanus. Ha ¢doHeTHueckoM ypoBHE SA3bIK 0o0jiee BCEro IMOJBEP)KEH
pPa3IMYHBIM W3MEHEHUAM, M JaXE NPU CaMOM CTPOTOM OIPEIEIICHUU MPaBUI
JUTEPATYPHOTO TPOU3HOUIEHUS MOXHO HaOJI0JaTh 3HAYUTEJbHBIC
MPOU3HOCUTENIbHBIE OTKJIOHEHHUS TPHU COOJIOIECHUM APYTUX HOPM JIUTEpaTypHOMH
peun [Ky3pmuna, 2008: 280-285].

IIpu omnmcaHuu NPOU3HOCUTEIBHOW HOPMBI, BO3HHUKAET BOIPOC O TOM, B
KakoM OTHOIIEHUM C OOIed CUCTEMON 3BYKOBBIX EIMHUIl HAXOJUTCS HOpMA.
MOXHO BBIAECIUTH ABa MOAXO0JA K ONMPEACICHHUIO JaHHBIX OTHOLIEHUU. [Iprn omHOM

MO/l HOPMOW TOHUMAETCs O0O0pas3IoBas, MPaBWIbHAS pPEUYb, HCCIETYS KOTOPYIO



JIMHTBUCTBI MOTYT OIMCBIBATH 3BYKOBYIO cuCTeMy. CONIaCHO IpyroMy IOAXOAY,
CHUCTEMa IIOHUMAETCsl KaKk COOCTBEHHOE CBOWCTBO f3bIKAa M B ATOM CIIyyae HOPMOIl
CUMUTAIOTCS T€ pean3alii 3BYKOBOU CHCTEMBI, KOTOPBIE CIOXKUINCH B pE3yJibTaTe
pa3BUTHS JIUTEepaTypHOro a3bika [ bonnapko, BepOuukas, l'opauna, 2004: 152].

B nosnsTuuM sMreparypHON INPOM3HOCHUTEIBLHOW HOPMBI IPHUHATO pas3jinyarb
nBa acriekrta: opgo3nuw u oppodonnro. OTHOMIECHUS MEXKIAY AacleKTaMH
IPOU3HOCUTENIBHOM HOPMBI MOTYT pacCMaTpUBaThCsl IO-pa3HOMY B CBSI3H C
paznu4yHOi TpakToBKOU GoHemsl [[opauna, 1997: 6].

Ecnu ucxoauts n3 nonumanus ¢ouemst JI. B. llep6oii, To opdosnus — 310
npaBuila, ONpPEAECHAIIINE HOPMAaTUBHBIK (QPOHEMHBII COCTaB CIOB.
Opdosnuyeckass HopMa B (opMe MNpaBUI YTCHHS U HCKIIOYCHHH M3 HUX
COCTaBIISIET CONEP)KaHWE MHOTHX MOCOOM MO (OHETUKE AHIIUICKOTO S3bIKa U
doHeTnyeckux croBaped. [[as HEKOTOPBIX CIOB JOMYCKAeTCA pPa3IUYHBIN
¢oneMHbIil cocTaB. Hanpumep, CyiiecTByIOT JBa BapuaHTa MPOU3HOILIEHUS CIIOBA
suit: 72 % OpuTaHIleB MPOU3HOCSAT €ro Kak /su:t/, 28 % — xak /sju:t/ [Wells, 2000:
790].

Bropoit acnekt nureparypHoit HOpwmbI, opdodonuio, M. B. Topauna
onpenensieT Kak (POHETUYECKYIO XapaKTepUCTHKY (POHEM U CYNEepPCEerMEHTHBIX
NPU3HAKOB MJIM KaK HOPMAaTHBHYIO PEaJIM3allii0 UHTOHAMH, yIapeHHus U (OHEM B
pPa3IMYHBIX IOJIOKEHHUSX B IIOTOKE peud. B aHDIMICKOM s3BIKE, HAIpUMeEp, AJIs
HOpPMAaTHBHOIO IPOU3HOUIEHUsS] HEOOXOOUMO COONIOJEHHE CTEIEHEW acmupaluu,
HNO3UIMOHHOM A0NroTel mIacHbIX. OpdodoHus kak (QoHeTHYecKas peanu3arus
(oHEMHBIX paznuuuii (au10()OHOB), MHTOHALMU U YIAPEHUs SBISIETCS OCHOBOM
Bcero (hoHeTnyeckoro crpos s3bika [[opauna, 1997: 7].

B otnnune ot opdorpadun, mpaBuia KOTOpOW 3aKpeIieHbl B CIOBapsiX U
ABIAIOTCA 0053aTeNbHBIMU, OpP(POIMUUYECKHE HOPMBI MOTYT OBITh TOJBKO
pekoMengateabHbiMu. Opdosnus paccMaTpUBAET CYIMIECTBYHOUIUE
NPOU3HOCUTEJIbHBIE BapUaHTBl CKOpEE HE [JJd TOro, 4YToObl MpeANucarh
€IMHCTBEHHO MPaBUJIbHBIN BapUAHT U, KaK CIEJICTBUE, 3alIPETUTh BCE OCTAJIbHBIE,
a ¢ TeM 4TOObI BBHICTPOUTH HIKATYy OLEHKU CYIIECTBYIOUIMX B PEUEBOIl MpaKTHKE

conpyMa BapHaHTOB C TOYKH 3PCHHA HMX COOTBCTCTBHA CHUCTCMC W TCHIACHUHWAM



pa3BUTHSL ITOM CHUCTEMBI U PEKOMEHJOBAaTh YIMOTPEOJCHHE TOro WM HHOTO
BapuanTa [[Toxapuikas, 2004: 231].

Hocrtatouno €mkoi mpeactasisercs, npemnoxkerHas K. KenkeOymaroBoi,
kjaccudukaius u3MeHeHus: opoanuueckoid Hopmbl [KenxeOynarosa, 1993: 11].
Cxema npeuMyIIecTBEHHO COCTaBJIeHa Ha 0a3e y)Ke UMEIOLIUXCs KilaccuuKanu,
OJTHAKO, HECOMHEHHOI 3aciyrodl aBTopa SBISETCS OTPaKEHHE KOMIUIEKCHOCTH
€MHOIO MPOIIEcCa 3BYKOBOIO BapbUpPOBaHUsA. ABTOP OCHOBBIBAET paclpeeicHHUe
3BYKOBBIX €MHUII HA TUIIOJIOTU3AIMU OT/ACIIbHBIX PEYEBbIX ()AaKTOB B 3aBUCUMOCTH
OT IPUYUHBI UX TMOSBIICHUS; Jlajiee, BCJIE 32 TPAJAUIIMOHHBIMU KJIacCU(DUKAIIUSIMU,
BBIICJSICTCS HMHTPAJIMHTBUCTUYECKOE BAphbUPOBAHHE C MOJAPA3JCICHUEM Ha
annodonudeckoe (MO3ZUIMOHHOE, KOMOWHATOPHOE, MPOCOAUYECKOE) U
anaOHUYECKOE BapbUPOBaHHE (MCTOPUYECKOE, TEPPUTOPHAIBHOE), a TaKke
SKCTPAJIUHIBUCTHUYECKOE, B KOTOPOM BBIJAEISIETCA COLHUOPOHUYECKOE
BapbUpPOBaHMUE, OOYCIIOBJIECHHOE IIOJIOM, BO3pacToM, mIpodeccueit, coruaabHbIM
noJIokeHUEM M cutyanueil. K mocinenHemMy B HacTosiliee BpEeMsi OTHOCSAT TaKKe
BHEIIHIOKD OOCTaHOBKY, WHIWBHUAYyaJbHbIe OCOOCHHOCTH TO0jJ0Ca, MaHEPY
FOBOPUTh, MCUXUYECKHE YEPTHl TOBOPSUIETrO, TEHAEPHYID U COLMAIBHYIO
NPUHAJICKHOCTh TOBOPSIIETO, a Takke (PaKToOp MPECTHKHOCTU OMPENeTIEHHOTO
IPOM3HOCHUTENIBHOTO CTaHAapTa M BiausHUE opdorpadun Ha NPOUZHOIICHHUE
[Hyramanosa, 2012: 126].

Tem He MeHee HeNb3sl HE OTMETHUTh, YTO B OOBEKTUBHON JEHCTBUTEIHLHOCTHU
BCE THUIIbI 3BYKOBOTO BAPbUPOBAHUS TECHO B3aMMOCBSI3aHbI, U BHIWICHEHUE JTI000TO
U3 HUX BO3MOKHO JIMIIb C U3BECTHOW CTETIEHBIO YCIOBHOCTH.

[IpoBeneHue nocneaoBaTeabHOrO pasinyeHus oppos3nuu u opdpodonHun mnpu
UCCIICIOBAaHUU B3aMMOOTHOIIEHUSI TMPOU3HOCUTEIbHOM HOPMBI W BapHUaHTOB
MPEACTaBISAETCS BaKHBIM, TaK KakK JaeT BO3MOXKHOCTb YETKO MPOTUBOIOCTABISIThH
OTJICTIbHBIE 3BYKOBBIC peaiu3aiuu (PyHKIMOHAIBHBIX eauHull [AbGpamona, 2011:
95].

Yro kacaercs AUAIEKTHBIX U MPOCTOPEUYHBIX OCOOEHHOCTEH MPOU3HOILIECHHUS,
TO (HOHOJIOTUYECKUE KATETOPUU B Pa3HBIX BapHaHTaX OTHOTO S3bIKA MOXKHO

CpaBHUBATH 110 JIMHIBUCTUYCCKHMM MW COLMOKYJIBTYPHBIM IIPUHIUIIAM. TaK, 1o



VYoamncy, (oHonornueckue KaTeropuu (JUHTBUCTUYECKUE TMPUHIMIBI) MOTYT
OTJINYATHCA:

— T10 UHBEHTApIO, T. €. 10 HAOOPY ATUX 3HAYUMBIX KaTErOpHUii;

— IO CTPYKTYPHBIM MIPU3HAKAM U MO TUCTPUOYIINH;

— II0 peajau3aiuy, T. €. 10 POHETUYECKUM XapaKTePUCTUKaM, HE BIUSIOIIUM
Ha uX pacno3HaBaHue u Gynkiuu [Wells, 1982]

CoUuUMOKYJAbTYpPHBIE K€ MNPHUHIIUIBl YUYUTHIBAIOT COIHMOUCTOPUYECKUM
KOHTEKCT, COLIMAIbHYIO ¥ CTUJIUCTUYECKYIO NU(depeHINaIuIO S3bIKa, COIUAIBHO-

JUYHOCTHY0 BapuatuBHOCTS [[lleBuenko, 2012: 188].

1.2. SI3pIkoBasi BADHATHBHOCTD

[oBOopst 0 MPOUBHOCHUTENBHONW HOpME, Kak OblI0 mnpenimoxkeno JI. A.
BepOuikoii, HEoOXOAMMO YUYUTBIBaTh W pa3rpaHUYMBATL TaKUE TOHATUS Kak
BapUAHTHOCTh M BapuaTuBHOCTH [BepOurkas, 2001: 15]. BapuanTHOCTh sBISETCS
(GyHIaMEHTaJIbHBIM CBOMCTBOM SI3bIKOBOW CUCTEMBI U (PYHKIIMOHMPOBAHUS BCEX
eauHul s3blka. CylIecTBYEeT HIMPOKOE M Y3KOE MOHMMAaHWE BapUaHTHOCTH. B
MIMPOKOM CMBICJIE BapUaHTHOCTh (BapUATUBHOCTb) 0003HAUYaeT BCIKYIO
U3MEHUYUBOCTb, CIIOCOO CYIIECTBOBaHUSA M (DYHKUMOHUPOBAHMS €IUHHUIL S3bIKA U
A3BIKOBOM CHUCTEMBI B LI€JIOM. B y3KOM cMbIClIe MO BapHAHTHOCTbIO MOHUMAETCA
IPEJICTABIICHUE O Pa3HBIX CIIOCOOAX BBIPAKEHUS KAKOW-THUOO SI3bIKOBOW CYLIHOCTH
KaKk 0 €e MOAU(UKALNH, PAa3HOBUAHOCTH WM KaK 00 OTKJIOHEHHH OT HEKOTOPOM
HopMbI [Kapaynosa, 1997: 60-61].

CornacHo I. M. BumiHeBckoil, eciii BapUaTUBHOCTb MPEACTABISET COOOM
JUHAMUKY, MPOLIECC Pa3BUTHS U U3MEHEHHUs $3bIKAa, TO BAPUAHTHOCTbH SIBISETCS
pe3yabTaToOM BapUaTHBHOCTH (JIMHAMHYECKUX MU3MEHEHHUW B SI3BIKE), HAXOIALIUM
OTpaXEHUE B CAMOM CUCTEME S3bIKA U MPOSIBISIIOLIMMCS B HAIMYUU ONPEIEICHHBIX
BAapUAHTOB JaHHOIO s3bIKa. BapuaTMBHOCTH BcCerga BBICTYNAET WHIUKATOPOM

CIIOCOOHOCTH K BUJOM3MEHEHHI0, YTO Haubosee SIPKO MPOSBIAETCS B S3BIKOBOM



skcnpeccud. Ecnu BapuaHTHOCTHh 3a()MKCHpPOBAaHAa B SI3bIKE, TO BapHUaTHBHOCTH
o0ylajaeT MOTEHLMAJIbHOW ABMXKYIIEH CHIIOM, KOTOpas BbI3bIBAET TE WU HHBIC
SI3bIKOBBIE M3MEeHEHUs [Bumnesckas, 2002: 29-30].

. A. Illax6aroBa mpejuaraeT MUCHOJIb30BaTh TEPMUH «BAPUATUBHOCTHY» IS
0003HaYeHHs] CBOMCTBA MOABUKHOCTH €IMHMIL SI3bIKA, & TEPMUH «BAPUAHTHOCTH
JU1st 0003HaUYCHUS BApUAHTOB s13bIKOBOM crcTeMbl [[1lax6arora, 1992: 10].

JI. A. BepOuukasi paccMaTpuBaeT BapUaTUBHOCTh KAaK OOS3aTEIbHYIO YEpTY
A3bIKa, KOTOpas ONpeleNsieTcs S3bIKOM, HaBs3bIBaeTcs UM. Tak, (oHeTHueckas
BapUATHUBHOCTh OOYCJIOBJIEHA ONpEAEICHHOM Mo3uuueil (QoHEeMbl B CIIOBE,
BIUSHUEM KauecTBa OKPYXKarOLIUX 3BYKOB, MECTOM IO OTHOLIEHHUIO K YIapEHMIO,
WHJUBUYyAIbHBIMA OCOOEHHOCTSIMU MTPOU3HECEHMSI. BapuaHTHOCTH (B OTJIMYKE OT
BapUaTUBHOCTH) HE MPOBOLIMPYETCS SI3bIKOM, a pa3pelaeTcs UM. JTO CBOKCTBO,
MpHCyIee A3bIKy BOOOIIE, MOXKET OBITh OXapaKTEPHU30BAHO KaK MOTEHIMAIbHOE
CBOMCTBO I€pelayd OJHOTO M TOIO K€ Pa3INYHBIMH SI3BIKOBBIMHU CpEACTBAMH
[BepOurikasi, 2001. 40—43].

CyuiecTBoBaHHE BapUaTUBHOCTH HMMEET JOCTATOYHO OOJbIIOE 3HAUYEHUE B
U3yUYeHUU 53bIKa B 001IeM. B yacTHOCTH, 3TO sIBI€HUE 3aCITy’KUBAET BHUMAHUS C
COLIMOJIMHIBUCTUYECKOW TOYKHM 3PEHMS, NOCKOJIBKY PA3HBIE SI3bIKOBBIE BAPUAHTHI
MOTYT HCIIOJIB30BATbCSI B 3aBUCUMOCTH KAaK OT COLMAJIBHBIX PA3NMYAA MEXIY
HOCHUTEJISIMU fA3bIKA, TAK U OT PA3JIMYUI B YCIOBUIX peueBoro oOuieHus [benukos,
Kpsicun, 2001: 37].

PaccMoTpuM MOHSATHE JUTEpPaTypHOTO s3bIKa. JIUTepaTypHbIi S3BIK,
OpeacTaBiIsieT co0OM HaAaMaJeKTHYI0 mojacucteMy (gopma CylecTBOBaHUSA)
HallMOHAJIBHOTO SI3bIKA, KOTOpas XapaKTepU3yeTcss TaKUMHU uepTaMH, Kak
HOPMATUBHOCTb, KOAMGPUIUPOBAHHOCThb, MOJUPYHKIMOHAIBHOCTD,
cTUMcThYecKas AuQPQGepeHIIMPOBAHHOCTb, BBICOKMN COLIMAIBbHBIA MPECTHXK B
cpene HOCUTENEN TAaHHOTO HAIMOHAJIBHOTO f3bIKa. JINTepaTypHBIN SA3BIK SBIISECTCS
OCHOBHBIM CPEICTBOM, OOCIYXHBAIOIIMM KOMMYHUKATUBHbIE NOTPEOHOCTH
obmiecTBa M MNPOTUBONOCTABISIETCA HEKOAU(PUIUPOBAHHBIM MOACHUCTEMAM
HallMOHAJIBHOIO SI3bIKa (AUAJIEKTaM, HPOCTOPEUYUsIM, U JIp.), O KOTOPBIX pPEYb

OOMAET maliee.



COBOKYIIHOCTh JIMTEPATYpPHOIO BAPUAHTA SI3bIKA M PACIPOCTPAHEHHBIX B
npeaengax €ro apeajga TEPpPUTOPUANBHBIX JAHAJEKTOB SBIsAET c00O0M
HALMOHAJIbHBIN BapuaHT si3bIKa. [lo A. [I. IIIBeiiniepy, HaMOHAIBHBINA BapUAHT
A3bIKa SBJISIETCA COLMOJMHITBUCTUYECKUM SIBJICHMEM. B KauecTBE COUMAIBHBIX U
JMHTBUCTHYECKUX KPUTEPHUEB OH BBIAEISIET CIEAYIOIIMNE IPU3HAKU:

1. HauuoHanbHBIM BapuaHT JMUTEPATYpHOTO sI3bIKa MPEACTaBIseT COOOH
€AMHYI0O KOMMYHUKATUBHYIO CHCTEMY, OOCIY>KMBAIOIIYI0 COOTBETCTBYIOIINI
A3BIKOBOM KOJUIEKTHUB, 3TO MAakKpOCHCTEMa, CTPYKTyYpHO AaHAaJOTUYHas
HallMOHAJIbHOMY $3bIKy B HalMOHAJIbHO T'OMOIE€HHOM obOmiecTBe. Sapom
HAIlMOHAJIBbHOTO BapuaHTa BBICTYNAE€T BAapUAHT JUTEPATYPHOrO A3BIKA,
BBITIOJHSIONIMM B CHCTEME HAIMOHAJIBHOTO BapHaHTa Te k€ (PyHKUWH, UYTO U
JIMTEPATYPHBIN SA3BIK B CHCTEME HALIMOHAIIBHOTO A3bIKA.

2. HaunuoHanbHBIA BapuaHT o0jajaeT OMPEACICHHBIM CTAaTyCcOM —
opULIMATBEHBIM U (PAKTUUYECKUM TOJI0KEHUEM 10 OTHOLLIEHUIO K IPYTHUM SI3bIKOBBIM
CUCTEMaM, COCYIIECTBYIOIIMM B JaHHOM fA3BIKOBOM KojuiekTuBe. OObeM
COIMANbHBIX (YHKIHMNA, BBIMOJHAEMBIX pPa3IUMYHBIMU HAaUMOHAJIbHBIMU
BApUAHTAMH, BApPbUPYETCS HE TOJIBKO MEXKIAY S3BIKOBBIMU KOJUICKTMBAMU U
chepamu o01IeHMA, HO ¥ BO BpeMeHH, U B ripocTpanctse [LlIseiep, 1971: 19].

Takum o00pazom, 1oj HalMOHAJIbHBIM BapUAHTOM S3bIKa MMOHMMAETCS TaKas
dopma cymiecTBOBaHUs (Pa3HOBUIHOCTb) JI@HHOM SA3BIKOBOM CHUCTEMBI, IS
KOTOPOM XapaKTEpHbI 3aMETHBIC I TOBOPALIUX OTIMYMS B COCTAaBE, CBOMCTBAX,
(YyHKIUSIX W YNOTPEONEHUM A3BIKOBBIX CpPEICTB, OOHapy)KUBaroIIHECsS B
IIOBCETHEBHO PA3rOBOPHOM, TUAJIIEKTHON U JIUTEPATYPHON pedH U HAXOIALIUE CBOE
OTPAKEHHE B MECTHBIX HOPMax MUCBMEHHOIO JINTEPATYypHOrO sA3bika [PomaHeHKo,
2009: 40].

[IepBoCcTENEHHOE K€ 3HAYEHWE W HMHTEpPEC I JAaHHOTO MCCIEHOBaHUS
NPEACTABIAIOT OTKJIOHEHHMS OT CTAaHAAPTHOTO $A3bIKAa, SBIAIONIAECA TaK
Ha3bIBAEMOM BAPUATHUBHOCTHIO OTHOCUTEIBHO TroBopswmero. K HuM oTHocATCA
pa3IuyHble AHAJIEKTHI, CYIIECTBYIOIIME BO MHOTUX s3blKax. OOBIYHO JaHHBIN

TEPMUH HCIONB3yeTCsl A7 0003HAu€HUs TEPPUTOPHANBHBIX PA3HOBUIHOCTEH



A3bIKa U Yallle BCETO MOAPA3YMEBAET PA3HOBUIHOCTH PEYH, KOTOPBIMU MOJIb3YIOTCS
CEJIbCKUE KUTEIH.

XOTsI MECTHBIE, WM TEPPUTOPUAIBHBIE, JHAJEKThl CBUIACTEIBCTBYIOT O
reorpauueckoM JeJIeHUH S3bIKA, TEPPUTOPHAIbHAS JIOKAJIM30BAHHOCTD SIBISIETCS
JWIIb OJHOW H3 XapaKTEepHBIX YEpT IMOJCUCTEM HAIMOHAJIBHOIO S3bIKa.
ODHOBpPEMEHHO JTO Pa3HOBHUIHOCTBH $3bIKa, OOYCJOBJIEHHAS COIUATLHBIMU
(dakropamu. MOXXHO BBIJIEIUTh HECKOJIIBKO OCHOBHBIX CBOMCTB TE€PPUTOPUATIBHBIX
NUAJEKTOB, KOTOpPbIE OTJIHYAIOT KX OT OCTaJbHBIX Pa3HOBUJAHOCTEH
HAlMOHAJILHOTO A3bIKa. K HHUM OTHOCATCSA couuanbHas W BO3pacTHas
OTPaHUUYEHHOCTh Kpyra HOCHUTEJEW JMalIeKTOB, OTrpaHHU4YeHHE Ccdepbl
WCIIONIb30BaHMs JTHAJTIEKTa Pa3jIMYHbIMH OBITOBBIMU cHUTyalusiMu. Kpome Toro,
CTOUT OTMETHThb, YTO B HACTOSIIEE BpPEMs, CBOEOOpa3ue IHAIEKTHOW pevH,
ITOIBEPTAETCS B KAKOM-TO CTEIIEHU HUBEJIIMPOBAHUIO IO/ BIMSIHUEM JINTEPATYPHOTO
A3blka (4epe3 cpeAcTBa MAacCOBOM HHpOpPMALHMHU, CUCTEMY OOpa3oBaHU,
Xy[O0KECTBEHHbIE MPOU3BEIEHUS), TO €CTh HEKOTOpble OCOOEHHOCTH, MPUCYIINE
JIMAJIEKTHOW peur, MOTYT B TOW WJIM MHOM CTENEHU CTUPATHCS, MPUOIMKAS €€ TEM
caMbIM K HopMe s3bika [ bennkoB, Kpeicun, 2001: 47].

Hapsny c¢ nautepaTypHbBIM SI3bIKOM, HAIMOHAJIBHBIMM M JUAJEKTHBIMU
(Gopmamu, CyHIECTBYIOT TaKuME€ BApUAHTBI SI3blKa KaK, WAMOJIEKT, COLIMOJIEKT U
IPOCTOPEYHE.

NUanosieKT — 3TO WHIAMBUIAYAJIBHBINM S3BIK JHYHOCTH, COBOKYIHOCTH
CEMaHTHYECKUX MU CTHIMCTHYECKHMX OCOOEHHOCTEH peud U TEKCTOB OTIEIIBHOIO
HOCHTENS JAHHOTO SI3bIKa. DTO MHAMBUAYAIbHBIN BapUAHT OOLIEHAPOIHOTO SI3bIKA
(cp. ¢ nMaleKkTaMu — MAacCOBBIMH TEPPUTOPUAIBLHBIMU BapUAHTAMHU).
CrneurpuyHOCTh UIUONEKTAa CO3AAETCS OTOOPOM M MPEANOYTEHUSIMHU SI3bIKOBBIX
€IMHMI], U30pPAHHBIM HCIOIB30BAHUEM HX COUYETATENbHBIX W KOMIO3UIIMOHHBIX
BO3MOXKHOCTEH, TBOPUECKMMHU pEUEBBIMU JeicTBUsIMH. B Oosee mupokom
NOHUMAaHUM MAMOJIEKT — 3TO HE TOJBKO OCOOEHHOCTH, HO U BECh COCTAaB PEYH
A3bIKOBOM Jnm4yHOCTU. [Mareeesa T.B. IlosHblii ciioBaps JIMHIBUCTUYECKHUX
TepMHHOB. PoctoB-Ha-/lony, 2010., c. 119.]. Ipyrumu ciioBaMu, HIUOIEEKT — 3TO

BapHWaHT A3bIKa, HCHOHBSyeMBIﬁ OJHHMM YCJIOBCKOM, BBIpa)I(aCMBIﬁ B OCOOBIX



OPUHIMIAX M0A00pa CIOB/BBIPAKEHUN, TPAMMATUYECKUX OCOOCHHOCTSX, a TaKkKe
POU3HOIIEHUH, KOTOPOE XapaKTEPHO HUCKIIOUUTENHHO JJIs1 JAHHOTO YeJIOBEKa.

TepMUH COLMOJIEKT UCTIOIB3YETCSl IPUMEHUTEIBHO K COLMATIBHBIM JUATICKTaM.
Peur HOcuTenel s3bIKa MOXET PA3IMYaThCAd HE TOJBKO B 3aBUCUMOCTU OT HX
TEPPUTOPUATIBHON MPUHAIEKHOCTH, HO U B 3aBUCUMOCTH OT MPHUHAJICKHOCTH K
pa3HBIM COIMAIBHBIM TpymmnaMm (kjgaccaMm). Takum 00pa3oM, COIMOJIEKT — 3TO
NPUHATBIA B JAHHOM COOOIIECTBE CyOBapHaHT pe4u, KOTOpbIA Oyarogaps
JEUCTBUIO OIPEJCICHHBIX OOIIECTBEHHBIX CHJI SBJISIETCS XapaKTePHBIM JIJIsi
OTPEJICNICHHBIX ATHUYECKUX, PEJIMTMO3HBIX M IKOHOMHUUYECKUX TPYIN WIM TPyl
WHJIUBUOB C ONPEICICHHBIM YPOBHEM M TUIIOM oOpa3zoBaHus [Baxtun, ['onoBko,
2004: 50].

Kak mpaBwiio, mjiss peyu HOCUTENEH COLUAIBHOTO JIHAJIEKTA XapaKTEpPHO
HaJgu4he Kak COOCTBEHHO (POHETHUECKHX (aKIEHTa), TaKk W HE(HOHETUUCCKHUX
0COOEHHOCTEH, TO €CTh OTIMYUNA B 00JaCTH MOPQOJIOTHH, CHHTAKCHCA, JIEKCUKHU.
CounanbHOE MOJIOKEHUE U CTATYC TOBOPSIIIETO OMPEAEIISIETCS UCIOIb3YEMbIMH UM
rpaMMaTHY€CKUMHU KOHCTPYKUHUSMH, CIOBAapHBIM COCTAaBOM pe€4YHU, U
HEMOCPEJICTBEHHO CaMuM 3By4aHueM peuyd. CTerneHb U COOTHOLIEHUE UX
WCITOJIb30BaHMS MOXKET OTJINYAThCS B pa3HbIX s3bikax [Wells, 1998: 13].

[IpocTopeune, B OTIMYKE OT TEPPUTOPUAIIBHBIX U COIIMATIBHBIX JIUAJIEKTOB, HE
NpUBSA3aHO K KaKOW-TUOO TEppPUTOPUHM HIM COUMAIBHOW Trpymnmne, H
paccMaTpHBaeTCsl Kak OTKJIIOHEHHE OT HOPMBI.

IIpocTopeuune, mnpeacraBiser coOOW Pa3HOBUIHOCTh HAIMOHAIBHOIO SI3bIKA
[ApueBa, 1990]. Ot TeppuTOpHaIBHBIX TUAIEKTOB MPOCTOPEUUE OTIUYAETCS TEM,
YTO HE€ JIOKAJU30BaHO B TEX MJIM HHBIX reorpa@uueckux pamMkKax, a oOT
JUTEPATYPHOTO sI3bIKa (BKJIIOYas pPa3rOBOPHYIO pedb, SBISIOMIYIOCS €ro
Pa3HOBUJHOCTbIO) — CBOE€H HEKOAU(DUIHUPOBAHHOCTHIO, AHOPMATHUBHOCTHIO,
CMEIIIAHHBIM XapaKTEPOM UCIOJIb3YEMBIX SI3bIKOBBIX CPEJICTB.

[IpocTtopeune peanusyeTcss B YCTHOM (popme peuu; Mpu 3TOM, €CTECTBEHHO,
OHO MOXET IOJIy4aTb OTPAXXEHUE B XYJOKECTBEHHOW JIMTEpAaType U B YACTHOMN
IepenucKe JUl — HocuTesned mnpocropeuns. HaumbOonee TunuuyHble MecTa

peanuzanuu IpocTopeuusi: ceMbsl (00IIeHHEe BHYTPU CEMbU U C POJCTBEHHUKAMM),



MOCHUJIETIKW» BO JIBOPE KOMMYHAJIBHBIX JIOMOB, Cyl (CBHIETEIbCKHE MOKa3aHUs,
npueM y CyabH), KaOMHET Bpaya (paccka3 MamueHTa O OO0JIE3HH) U HEMHOTHE
npyrue. B uenom cdepa GyHKIMOHMpPOBAHUS MPOCTOpEUUs] BeChbMa y3Ka U
OrpaHUYeHa OBITOBBIMHU U CEMEHHBIMU KOMMYHUKATUBHBIMU CUTYyAIUSIMH.
CymiecTBYIOT COLIMOJIUHTBUCTUYECKUE TEOPUM, OMUCHIBAIONINE MPUHIIUIIBI, 110
KOTOPHIM MOKHO BBIJICJIUTh JUAJIEKTHbIE (POPMBI W OTKJIOHEHUS OT HOPMBI.
Hanpumep, cormacuo teopun VY. JlaboBa, CyIIECTBYIOT HECKOJBKO KaTEropuid,
SIBJISIIOIIUXCSL TIOKa3aTeIbHBIMU ISl OMpejesieHus Bapuanuii B si3bike. K HUM
OTHOCSITCSL TPU THUIMA JIMHTBUCTUYECKUX MEPEMEHHBIX — WHIUKATOPBI, MApKEPhl U
crepeotunsl. [1loa nepeMeHHBIMU TOHUMAETCSI HEKask HETOCIEeI0BaTEIbHOCTD, WU
pacxoXKIeHue, NEMOHCTPUPYEMOE KOHKPETHON (OopMOIl s3bIKa B CPAaBHCHHH C
a0CTpakTHBIM cTaHmapToM. [lomoOHBIE TepeMEeHHBIE MOTYT JEWCTBOBAaThH Kak
WHAUKATOP, HUMEIONHUA 3HAaYE€HHUE, CBSI3aHHOE C NPUHAAIEKHOCTHBIO K
ONMpeAeNeHHOMY COILMAalbHO-3KOHOMHUYECKOMY KJacCy WIHU C JOpyrou
nemorpaduueckoi XapaKTEepHCTUKOW TroBopsmiero. Kak mpaBuio, Takue
UHJIUKATOPHl OCO3HAIOTCA OOIIECTBOM B I[€JIOM, HO HE€ IMOJBEPKEHBI
CTUJIMCTUYECKOMY BapbUPOBAHUIO, SBISISICh, TaKUM O00Opa3oM, OTHOCHUTEIBHO
NOCTOSIHHBIMU XapaKTEPUCTUKAMH ONPENCIICHHBIX HWHAWBUJIOB WJIM TPYII, HE
3aBUCSIIMMHU OT CUTyalluH. B oTinuyme OT MHAMKATOPOB MapKephbl IMOABEPKEHBI
CTUJIMCTUYECKOMY BapbUpOBaHUIO. CTEPEOTHUIIBI K€ HE CBSI3aHBI C COLMAIBHBIMU
dakTopamMu, HO TOABEPKEHBI ONPEIECICHHOMY CTUIMCTUYECKOMY CIBUTY.
CrepeoTunsl NPEeACTABIASIOT 3HAYUTENbHBI HMHTEPEC, IMOCKOJbKY OHH
JEMOHCTPUPYIOT T€ MPEACTABICHHS O HOpPMax pEYH, KOTOpPbIE HIYT Bpas3pe3 ¢
JEeUCTBUTEILHOCTHI0 U OCHOBAaHbI B OCHOBHOM Ha MaMATH O PEYEBBIX HaBBIKAX,

KOTOpBIE€ ObLIIM OOIIMMH HECKOJIbKO MmokosieHu# Hazaz [bemn, 1980: 54-55].

1.3. CounoJMHrBHCTHYECKAS] 3HAYUMOCTH BAPUATUBHOCTH B sI3bIKe



SI3pIK HAXOAMTCS B TMPOIECCE IOCTOSHHOTO HM3MEHEHHS M pa3BUTHS,
COMPOBOXKJAIOIIETOCS TMOSBJICHUEM BapvaHTOB. (OYEeBUIHO, YTO HU3MEHEHHsS B
A3bIK€ BBI3BAaHB MU BO MHOTOM ONPEAENSIOTCA HE TOIBKO
BHYTPWJIMHTBUCTHYECKUMHU, HO W DKCTPATUHTBUCTHYCCKUMH (aKTOpamu. SI3BIK
HEOTJETUM OT OOIIECTBAa, OH HE MOXKET CYIIECTBOBATh 3a €ro IMpeneiaMu, TaK iKe
KaK CYIIIECTBOBaHME JIFOOOT0 OOIIEeCTBA HEBO3MOXKHO 0O€3 si3bIka. S3BIK TeM WU
WHBIM O00pa3oM OTpakaeT OCOOEHHOCTHU OOIEeCTBA, MPOLECCHl W W3MEHEHUS,
MIPOUCXOMSIINE B HEM, CUCTEMY MEXJIMYHOCTHBIX OTHOIICHWHA. TOo, KaKk M 4YTO
TOBOPST HOCHUTEIN SI3bIKA, MOXKET OBITh MPOAMKTOBAHO MHOXECTBOM Pa3IMYHBIX
(GakTOpOB, XapaKTEPU3YIOIMIHUX KOMMYHHKATUBHYIO CUTYaIlMIO, MOXET OTpa’KaTh
OTHOIIICHUE TOBOPSIIETO K TEM WM WHBIM SBIICHUSIM H IPOIIECCaM.

OteuectBennsble yuensie (H. Toncroi, B. XKupmynckuii, B. XuMukK) Hamis1HO

MPEICTABWIIM OTHOLLIEHHUS A3bIKa U KYJIBTYpbl B BUJe nupamuasl [ Xumuk, 2000: 9]:

DNHTAapHAS KYILTYPa JluTepaTypHBIH# MIBIK

Pa3roBOpHO-THTEPATYpPHAS pedb

Maccopas xysTYpa [IpocTopeune

CouHaNBHO-TPYNNOBLIE
MOTBAILIKH

CouraasHO-IpYNNOBLIE H Npo-
(beccHOHATbHBIE CYOKY/ILTYPhI

-------------

TpanHUHOKHAs Ky/IbTYpa TeppHTOPHATEEEIE TOBOPBI

Puc. 1. OTHOLIEHNUS SI3bIKA U KYJIBTYPBI.

OcHoBaHuE THUpaMUAbl COCTaBISET TPAAUIIMOHHAS HApOAHAs KYyJIbTypa C
MECTHBIMU TE€PPUTOPUAIILHBIMU TOBOPaMHU — UCTOPUYECKOW 0a30i HallMOHAJILHOM
KYJBTYpPBI B 1IEJIOM; Jlajiee — CYOKYIbTYpbl MaJIbIX COIMAIBHBIX rpyni (mpodeccus,
pon 3aHATHH) W OOCIYXHBAIOIIME HUX COLHUAIBHO-TPYNIOBBIE >KaprOHBI
(MOABSI3BIKK); CIHEAYIOIIUA CIOH — MaccoBas TOpOACKas («TPEThbs») KylbTypa H
oOcny>KrBaroliee ee ropojickoe rnmpoctopeure. [lanee — pasroBopHas JquTeparypHast

peub. W, HakoHel, BEPIIMHY MHUPAMHUIBI MOYKHO NPEACTABUTH KAK OTPAXKEHUE



KyJABTYpbl 00pa30BaHHOIO CJIOSl (RIUTApHOM) M €€ Ba)KHEHIIell cocTaBisgione —
HAIMOHAJIBHOTO JIMTEPATYpHOTO s3bIka B €ro KHIDKHOW MHUCbMEHHOU (opme
(HOpMUpOBaHHBIN $3bIK). J[aHHAsT cXeMa HANISIIHO TOKa3bIBAET, YTO KaXKIOMY
CJIOI0 HAIlMOHAJILHOW KYJBTYpPBl - KYJIBTYpPhl OOpPa30BaHHOTO CJIOSl (dIUTAPHON),
TPaJULMOHHON HapOAHOU (KPECThSHCKOW), NPOMEXYTOUHOM (MaccoBOM
TOPOJICKOM) U TPaJUIIMOHHO-NPO(ECCUOHATBLHON - COOTBETCTBYET CBOM BapUaHT
HAIIMOHAJLHOTO SI3bIKA: JIMTEPATypHBIN SI3bIK, TEPPUTOPHUATLHBIC JUAJICKTHI,
rOpOJICKOE MpocTopeune, NpoPecCuOHANIbHBIE U COIMAIbHO-TPYIIOBBIE KaPTOHbI
[Tpycosa, 2006: 6].

ITo muenuto V. JIaboBa u ero mocieaoBaTeneil JMHIBUCTUUECKOE MMOBEICHUE
00yCTOBIIEHO CONHUANbHBIMH YCIOBHSIMHU, B YaCTHOCTHU COIMAJIbHO-
AKOHOMHUYECKUM CTaTyCOM TOBOPSIIIET0, €ro BO3PACTOM, MOJOBOM M ITHUYECKOU
MPUHAIJIKHOCTRI0. DTH 4YeThIpe JeMOTpauuecKuX TMEePEMEHHBIX MONyYHIN
Ha3BaHHE «OOJBIIION YETBEPKHA COBPEMEHHOMN COIMOIMHTBUCTUKIY [Preston, 1986:
15]. Pag nWHTBHCTOB KpOME YKa3aHHBIX YETBHIPEX BBOAAT B KauyeCTBE
COIMOJIMHTBUCTUYECKUX TMapaMeTPOB TaKue, Kak oOpa3oBaHue, reorpaduyeckoe
pacrnosio)keHrue (ropojl - CelbCKas MECTHOCTbH), MPUHAUISKHOCTh K MajbIM
rpynmnam (MoJIoJiekKHbIe Opranu3aium) u apyrue [ Xomyrtoa, 2005: 28-34].

TunuuabM 00pa3OM COIMOJIMHTBUCTUYECKON BapUATHBHOCTHU SIBIISIOTCS U
pe3yibTarel npoBeneHHoro Y. JlaOoBBIM HcCIeA0BaHUS BapUaTUBHOCTHU
poM3HeceHus aHrmiickoro (th) B cioBax tuma three u thing B Hero-Hopke. Kax
MO0Ka3ajo IMPOBEJCHHOE UM UCCIEJOBaHUE, NPEACTABUTEIN HH3IIUX CIIOEB
oOmiecTBa B HEO(PUIIMATBLHON pedr MCIOb30BalIM BapuaHT /t/ B 6onee yem 90 %
CIIy4aeB, B TO BpPeMs KaK MPEACTABUTEIM CpenHero kiacca menee yeMm B 30 %
CllyuyaeB, a IIPEJACTAaBUTEININ BBICIIETO Kilacca - MeHee 4eM B 15 % ciyuyaeB. Takum
00pa3oM, YAaCTOTHOCTh YyHOTPEOJICHUsT BapuaHTa /t/ oTpa)kaja COIUAIbHBIN
PEUTHUHT KJIACCOB B COLIMOAPKOHOMUYECKOM mepapxuu. OIHAKO MO MEpe TOro, Kak
CTUJIb CTAHOBWJCS Oosiee OQUIMAIBHBIM, a peub Oojee MOATOTOBICHHOU, %
ynoTpeOjieHUsT BapuaHTa /t/ CHHMXaAJCd M NPU UYTCHUU MNPAKTUYECKHU

HHUBCJINPOBAJICA. BBIBOI[ O TOM, YTO A3BIKOBAasA BapHMATUBHOCTb HC SBJIACTCA



CcBOOOAHOM, a 00yClIOBI€HA COLMAIBHBIM U CTHJIMCTHUYECKUM KOHTEKCTOM, UMEN
NIEePBOCTENICHHYI0 BaXXKHOCTH [Labov, 1972: 183-259].
Takum 00pa3oM HCCIEIOBaHUE COIMOJUHITBUCTUYECKUX AaCIEKTOB BHOCHUT

Ba)KHBIN BKJIaJl B IOHMMAaHUC CYIITHOCTHU SI3BIKOBOM SIBJICHUS BapHaTUBHOCTHU.

2. doHeTHYECKAS]I HOPMA M BADUATHUBHOCTH AHIVIMHACKOTIO A3bIKA

Kak yxe ynoMuHanoch paHee BapHaTUBHOCTb — 3TO MMMAaHEHTHO IPUCYLIEE
CBOMCTBO JIIOOOro si3bIKa. AHITIMMCKHI S3BIK, UMES HECKOJBKO HAIMOHAIBLHBIX
BApUAHTOB, BHYTPU KOTOPBIX MHOXECTBO PETrHOHAJIbHBIX M COLIMATIbHBIX
JIMAJIEKTOB, a TAKXE HWIUOJIEKTOB, SIBISIETCS MPEKPACHBIM IMPUMEPOM JAHHOIO
JUHTBUCTHYECKOTO (eHoMeHa. B jaHHOM IaBe pacCMOTPUM BapUaTHBHOCTH
AHTJIMIICKOTO SI3bIKA 110 TEPPUTOPHAIBHBIM U COLIMOJIMHTBUCTHYECKUX (hakTopam, a
TaK)Ke TpuBeIeM (PYHKIIMOHAIBHYIO KIACCH(PUKALUIO BapUAHTOB aHIIIMICKOTO
A3bIKA.

AHIIMICKAN SI3bIK MMEET CTaTyC HAIMOHAJIBHOTO B CIEAYIOUIMX CTpaHax:
BenukoOputanuu, CHIA, Kanane, ABctpanuu, Hosoit 3emanguu, HOAP,
Kapubckux octpoBos, a takke B Uuauu, [lpu-Jlanke u npyrux crpan [Crystal,
2001: 101]. PaccmoTpuM S3BIKOBYIO CHTYallMI0 HEKOTOPBIX W3 NEPEUYHUCICHHBIX
CTaHax:

Azvixosas cumyayus ¢ Coeounénnom Koponescmee Benukoopumanuu u
Cesepnoii Upnanouu

PaccmarpuBas sa3pikoByro cutyanuio B CoegmHeHHoM KopoieBcTse,
HEOOXO/IMMO TOMHHUTh, YTO CTpaHa COCTOMT M3 YEThIpEX YacTeil: AHIIUH,
Motnanauu, Yansca u CeBepHoil pnaHnanu, aHIMMCKUN SI3bIK KOTOPBIX UMEET
HEKOTOPbIE OTIUYHSL.

OdunmanbHpil 361K BenMKoOpUTAaHUM — aHINIMHCKUNA, Ha HEM TOBOPUT
nojaBysitoniee OOMBIMMHCTBO OpuTaHieB. B CeBepHON W IEHTpalIbHOW YacTH

VYs5bCca 4acTh HACEJICHUS TOBOPUT Ha BAJUIMMCKOM s3bIKe, B 3anaaHou [lotnanauun



— Ha momia"jackoM, B CesepHoil Mpmangum Ha wupnanackoM. B CesepHo-
HlotnanackoM Haropbe M Ha 3amafgHblx, win [eOpuACKUX OCTpOBaX MOMKHO
yCIIBIIIATh JPEBHUI MIOTIAHICKUH 3bIK — rasnbekuid (Gaelic).

Korna roeopsaT 06 oduimanbHOM (TOCYIapCTBEHHOM) SI3bIKE, OOBIYHO UMEIOT
B BUJY JUTEpaTypHbIH (cTaHaapTHBIN) A3blKk. bnaromaps cBoei
NOMU(PYHKIIMOHAIBHOCTH, TMPECTUKHOCTH M MPOTEKIHMOHU3MY CO CTOPOHEI
BIAacTed, TIABHOE MECTO B S3BIKOBOW CHUTyalnu BenukoOpuTaHuM 3aHUMaeT
CTaHAapTHBIN aHrmiickui s3bIK (Standard English).

B nacrosimieit pabore HanOONIbIINNA UHTEPEC MPEACTaBIIeT (GOHOIOTHYECKas
CTOpOHa s3blka. B OpuTaHckoll nuTeparype (¢oHEeTHYecKas BapHATUBHOCTD
aHIIMHACKOTO S3bIKA PACCMATPUBACTCS B KAUECTBE OJHOTO U3 ITIaBHBIX COLIMATIBHBIX
mapkepoB (A. Hughes, D. Rosewarne; P. Trudgill, J. Wells). Koppemnsmuro
COIIMAJIbHBIX THUIOB MPOU3HOLIEHUS C pPEruoHaJbHBIMH aKIEHTaMH B
BenukoOputanuu HarisaIHO OTpakaeT 3HAMEHHUTas NUpaMHaa IUaJIEKTOB,
npeiokeHHass TpaArujuioM: 4YeM BBIIIE COLHUANIbHOE IOJIOKEHHUE U YPOBEHBb
oOpa3zoBaHus ToBOpsIIero, Tem Ommke K opdosnuueckoir Hopme Received

Pronunciation (RP) naxogutcs ero npousnomenue [ Trudgil, 1984: 32].

i Highest class: RP

c

e

=

—

0

>

K

v

a
Lowest class:
most localised

Yy accent

|7 »l
~ 14|

Regional variation

Puc. 2. 3aBUCUMOCTh MEXIY COLMAIBHBIM KJIACCOM M CTaHIAPTHBIM
MPOU3HOLIECHHUEM.

Tepmun a1 GpUTaHCKOTO MPOU3HOCUTENBHOTO cTanaapTa — RP — Ob11 BBEIEH
B Hauanme XX Beka OpuraHckuMm ¢onerrctom Jl. J[>koyHCOM, Korma OH co3aali
nepBblid  Oopdod’NMUYECKUl cloBapb, B KoTtopom omnpenenun RP kak Tun

IMPOU3HOIICHUA, yrIOTpG6H5[BHIHI>1CH «B BBICHICM 06IHCCTB€)), B CCMbIX Ha IOIC



AHIIIMHA, B KOTOPBIX MYXYWHBI OBUIM JIIOAbMU BBICOKOOOPA30BAHHBIMH,
3aKOHYUBIIUMU KPYIHBIE YACTHBIE LIKOJIBI.

bonpmmHCTBO HOCuUTenen sA3blka paccmarpuBaroT RP kak mnpowusHolieHue
00pa30oBaHHBIX JIOJIEH, 00JaJalOUIUX JOCTATOYHO BBICOKHM COILMATIbLHBIM
nosiokeHrueM. OJIHAKO OHO XapaKTEpPU3YyeT CKOpPEE BBICHIMKA CPEIHUN Kiacc, 4YeM
BBICIIUM, SIBJISSICH, TPU ATOM, OOJee MOHATHBIM JUIsl OKPYXKAIOUIUX, YeM pedb
apuctokpatuu. B OxcdopackoM TOIKOBOM clioOBape AaHIIHUNCKOrO s3bIKa
npuBeeHo cienytoiee onpeaenenre RP: «Received Pronunciation — crannapraas
dbopma MPOU3ZHOIICHUS OPUTAHCKOTO AHTJIMHCKOIO $3bIKa, OCHOBaHHAs HAa pe4H
00pa30BaHHOIO HACEJEeHUsl ora AHIIHMM; HUCMIOJB3YETCS B KaueCTBE CTaHJapTa
npomsHomeHus» [Received pronunciation [DaeKTpoHHBIA pecypc] DNEKTPOH.
naH.: http://oxforddictionaries.com/definition/english/received-pronunciation?
g=received+pronunciation].

Taxum o6pazom, nmenHo RP, kak cranmapTHOE MPOU3HOIIIEHUE, TPUHUMACTCS
3a OCHOBY TIpH omnpeseieHnr (OHETHIECKUX, CEMAHTUIECKUX U CHHTAKCUYECKHUX
pa3IuYMil B IPYTUX PETUOHATBHBIX M COIMANIBHBIX TUATIEKTaX aHTIIMICKOTO S3bIKA.

DTOT TUI TPOM3HOIIEHUS ObLT M30paH B KadecTBe 0oOpaslia s JUKTOPOB
paano W TENEBUACHUS, TOCKOJIbKY HMEET BBICOKMI TMPECTHK, MOHSATEH s
OOJIBIIIMHCTBA JIIOJIEH M HE CBSI3aH HU C OJHUM PETMOHOM. B co3HaHuu HocuTeseh
AHTJIMIICKOTO SI3bIKA JAHHBIA THUI MPOU3HOIICHUS ACCOIUMUPYETCS C MPECTUKHBIMU
npodeccusiMu, TAKUMH Kak aJBOKaT, OUpKEeBOM Makiep, AUIIOMAT, IPENno1aBaTeb
YHUBEPCUTETA, CBIIICHHOCTYKUTEIIb.

Opnako omgHa u3 HauOoyiee pPacHpOCTPAHEHHBIX ToyeK 3peHus Ha RP
paccMaTpUBaeT €ro B Ka4eCTBE COIMAIBHOTO JUAJIEKTA.

[Ipu ompeneneHuu craHjapra ClEAyeT YUYWUTHIBATh CIEAYIONIUE TOJIOXKECHUS,
BBICKA3aHHbBIC PA3JIMYHBIMU JIMHTBUCTAMU:

1) peub sABISIETCS CTaHJIAPTHOM, KOIJa OHa SIBJISIETCA OOIICHPUHSTON B
MOBCE/THEBHOM HMCIIOJIb30BAHUU CPEIU JTIO/ICH;

2) peub HEBO3MOXXHO MOJBEPrHYTh TOUHOMY H3MEPEHUIO U HE CYIIECTBYET
a0CONIIOTHOTO CcTaHJapTa npousHomieHus. [IpousHOIIeHHEe BapbUPyETCS OT

peruoHa K PpEeruoHy, OT KJACCa K KJIacCy, OT JHNYHOCTHU K JIMYHOCTH,



COOTBETCTBEHHO IMOJBEPIasiChb PErHOHANBHBIM, COLMAIBHBIM U UHIAWBUILYAIbHBIM
pazimnunsiM. CyniecTBYIOT JIMILIb BapUAHThI, KOTOPbIE MPUEMIIEMBI B CTPaHE, U T€,
KOTOpblE HE mnpuemiemMbl. MHBIMH ClOBaMHU, CTaHAAPTHOE IPOU3HOLIEHHWE HE
ABIIAETCS (PUKCUPOBAHHBIM U Hen3MeHHbIM [ baOymikuna, 2010: 18-23].

K npumepy, usBectHbiii ¢oneruct J. Kpucran npuuepKuBaeTcs TOUKHU
3pPEHMUS, YTO CTAHAAPTHBIA AHITIMUCKUN — 3TO PA3HOBUIHOCTb AHIJIUMCKOIO SI3bIKA,
OTJAWYHAs OT JAPYTMX KOMOMHAUMS JUHTBUCTHYECKHUX COCTABISIOIIUX,
BBIIIOJIHAIOUIUX ONpeNeNeHHY0 (yHKIHMI. MOXHO Ha3BaTb 3TO JUAJIEKTOM
AHTJIMHACKOTO $13bIKa 0COOOI0 THUIIA, TaK KaK OH JIMIIEH KaKOW-TU0O0 peruoHaaIbHOU
KyJIbTypHOI1 ocHOBBI [Crystal, 1995].

I[Io muennto P. Ilag m J[. IIpecTtoHa, BCe THUNBI pPErMOHAIBHOIO
IIPOM3HOILIECHHUS SIBJISIOTCS BapHAHTAMHM CTaHAAPTHOIO IIPOM3HOILICHMS, a CaMu
JMAJIEKTBl HE MOTYT PACCMaTPUBAThCA KaK HECTAHJIAPTHBIE PA3HOBUAHOCTH S3bIKA,
00 conepkaT BHYTpH ceOs CTaHIapTHbIE W HECTaHJApTHbIE BapuaHThl [Preston,
Shuy, 1976].

Cpenu ydeHBIX HET €IMHOTO MHEHHUS O cIocobax Kiaccupukanuu
AHINIIMUCKUX TEPPUTOPHATBHBIX [IHMAJEKTOB, IOCKOJIbKY HMX TI'PaHULBbI
HEIIOCTOSIHHBI, a SI3bIKOBOM CTaHIApT, B CBOIO O4YE€pPEIb, OKAa3bIBAET OIPOMHOE
BIMSHUE Ha HUX (POHETUUECKUH M JIEKCHYECKUH CTpoil. BoJbIIMHCTBO
JIMAJIEKTOJIOTOB TMOJB3YIOTCS KiacCUupUKaluer, MpeaIokeHHoN A.Jiucom,
KOTOpasi JAOBOJBHO TOYHO OTpPa)aeT JAUAJEKTHYK KapTy COBPEMEHHOU

BGJII/IKO6pI/ITaHI/II/I. On BBIACIIACT CIICAYIOIIUC A3BIKOBBIC I'PYIIIIBIL
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Puc. 3. Teppuropuanbabie AMAIEKThl COBPEMEHHOTO aHIJIMICKOTO SI3bIKA.
* cesepHble Ouanekmul (CeBepo-BOoCcTOUHas yacTh AHMMU: HoprymOeprnena
(mxopau); ceBepo-3amagHas 4acTh AHriuu: Jluepmynb (ckays), Jlankammp

(JTaHKaIUPCKUM AUajeKT); ceBepHas yacTh AHMMHU: Mopkimmp (MOpKIIMPCKU

JTAAJIEKT);

* cpeonue ouanexmoi (Boctounast yactb Aurmuu: Hopdonk, Cyddonk, Iccekc;

3ana bl Munnena: bupmunrem (6pymmn))

* 1oo1cHble Ouanexkmyl (P0ro-BocTouHas yacth AHmMU: JIonoH (kokHM), Estuary

English; roro-zamagnast wacte: bpucrtons, Kopuyomn, [eson, Hopcer u

> /Lancafhlre )
« \_, ~--a- Yorkshire )
s~ Scouse il -
& ’ England. - - + ez
Relpulbli% of .
relan ?
Brummy Norfolk
Suffolk

Essex

Cowmepcer, ['moctepmmp, Xapedopammp, Bycrepmmp u Yunruup)



* Ouanexmut [llomnanouu: CKOTC, TUANCKT IAUHOYypra
* ouanexmor Upnanouu: CeBepHas HWpnanmgusa: Ulster Scots, Yanbc: Welsh
English. [MakoBckuii, 2005: 26-27].
OctanoBuMcsa Ooisiee MOAPOOHO HA HEKOTOPBIX JAMAJIEKTaX, KOTOPbIE TaKXKe
SBJISIFOTCS] COLIMOJIEKTAMMU:
* Cockney — onuH W3 caMbIX M3BECTHBIX THUIIOB JIOHJAOHCKOTO MPOCTOPEYHS,
Ha3BaHbIM MO MNPEeHEOPEKUTETbHO-HACMEINIUBOMY MPO3BUILY YPOKEHIIEB
JloH0HA U3 CPETHUX M HU3LIUX CJIOEB HACEJIEHUs. B cCOOTBETCTBUU C TOBEPHEM,
WCTUHHBIM KOKHH — 3TO XUTeNb JIOHIOHA, pOAMBIIMICSA B Mpeaesiax
CJBIIIUMOCTH 3BOHA KOJIOKOJIOB 1IepKBU CeHT-M»apu-ie-boy (3BOH UX CIBIIICH
HA pPACCTOSHUU HE OOJNIbIlIe TSATH MWIb OT IEpKBU). [l amanekra KOKHH
XapakTepHOo 0co00e MPOU3HOIICHUE, HENPaBUIBHOCTh pEUM, a TaKXKe
pU(PMOBAHHBIN CIICHT.
* Estuary — Tak Ha3blBAeTCA yCTbe peku Tem3bl, u caM TepMuH Estuary
English o3nagaet Buj 6eckinaccoBoro, He(hOpMaIbHOTO aHITTUHCKOTO, MOJTHOTO B
JlongoHe, a TakXke B 0KHOM Dccekce U B ceBepHoM KeHTe.
* Geordie — nosiBuiics Ha Tepputopun CeBepo-Boctounoit AHruu Gnarogapst
aHTJIO-CAaKCOHCKHUM IOCETICHUSIM, KOTOPhIE COCTOSUIA U3 CAKCOB, IOTOB U aHIJIOB,
4TO OBLIM Ha CIIYX)0€ y OpUTTOB B 00pb0OE MPOTUB MUKTCKHUX 3aXBaTYMKOB. M3-3a
JBUKEHUS TIJIEMEH IO TEPPUTOPUU CeBepa-BOCTOKa AHIIIMM U ceBepa EBporibl, B
aHIJIO-CAaKCOHCKUX KOPOJEBCTBAaX HE OBUIO €AMHOIO CTAHAAPTHOTO S3bIKa, U
HACEJICHUE MCIOJIb30BAJIO B3aUMOMOHITHYIO JJII BCEX HAI[MOHAJIIBHOCTEU pedb.
3T0 crocoOCTBOBAIO TOMY, YTO Ha TEPPUTOPUM CEBEPHON AHIIIUU, OCOOEHHO B
KoposiieBcTBe HoprymOpuu, ucropukamu ObLT OOHApY)KEH CTapOaHINIMMUCKUMA
CMEUIaHHBIA SI3bIK, OT KOTOPOTO BO3POC M3BECTHBIM B COBPEMEHHOCTH JTUAJIEKT
mxopau. OcoOeHHOe paclnpoCTpaHEHUE JUANIEKT HMMEET Ha TEePPUTOPUH
Taitucaiin HoprtymOeprneHa, u3-3a pa3BUTOCTH TOPHOM MPOMBIIUICHHOCTH B
JaHHOM paiioHe. [ToaToMy 4acTo IHaNeKT Ha3bIBAIM S3bIKOM HU3ILIETO pabovyero
KJiacca.
* Scouse (Ckay3) — akKLEHT M JIWAJIEKT, pacnpocTpaHE€HHbIA B JluBepmyne u

okpectHOcsax. CI0BO scouse SIBIISIETCS COKpaIIeHneM OT lobscouse — Ha3BaHUs



JIEIIEBOT0 MSICHOTO OJtofa, TpaaulMoOHHOW efpl MaTpocoB CeBepHoil EBpormb
(aopa. lapskaus, mBen. lapskojs, nat. labskovs u np.). B XIX B., scouse ObL1
pacnpocTpaHeHHOW enod OenHBIX ciioeB HaceygeHus Jlupepnyns u
OKpPECTHOCTEMN.
Bcé Brilecka3anHo J0Ka3bIiBaeT TOT (DAKT, UTO OPUTAHCKUN BapuUaHT aHIJIUACKOTO
SI3bIKa HE SBJISIETCS TOMOT€HHBIM, MOHOJIUTHBIM COCTOSTHUEM, a BKJIIOYAaeT B cels
HIMPOKHUI CHEKTP AUAJIEKTOB, HA KOTOPBIX TOBOPAT B COEIMHEHHOM KOPOJIEBCTBE
Y, ¥ KOTOPBIE€ OTIIMYAIOTCSA OT APYTUX PETMOHAIBHBIX BAPUAHTOB MTPOU3HOIIEHUS.
Cpenu 0CHOBHBIX NPUYMH, 00YCIIOBJIMBAIOIINX PErHOHATBHOE BApbUPOBAHUE,
BBIJICJISIFOTCSL  CIEAYIOINE: OOIIMPHOCTh TEPPUTOPHUATHLHOTO PACTIPOCTPAHEHUS
SI3bIKa, BJIUSIHUE MECTHBIX JIMAJIEKTOB, U3BMEHEHHE COLMAIBHON 0a3bl HOCUTEIEH
JIATEPATYPHOTO $A3bIKA M CBSI3aHHOE C HHM BPEMEHHOE COXPAHECHUE MPEKHUX
MECTHBIX PE€UYEBBIX HABBIKOB W Jpyrue. HopMa u TepputopuaibHble BApUAHTHI HE
TOJIBKO COCYILIECTBYIOT, HO M B3aUMOAECHUCTBYIOT. MIHTEpECHBIM MNpPENCTABIACTCSA
Haomogenne JI.II. Kpeicuna o TOM, 4YTO TEppUTOpUATLHBIN BapUAaHT MOXKET
OKa3blBaTh BJIMSIHUE HA OCHOBHOM BapUAHT, €ro MNPOU3HOCUTEIBHOE WU
WHTOHAIIMOHHOE O(opMIIeHHE. DTO BO3ACUCTBHE MOXKET OBITh PA3TUYHBIM I10
CWie: a) TePPUTOPUAIBHBIA BapHaHT MOXKET BBITECHUTh OCHOBHOW BapHaHT; 0)
TEPPUTOPUAIILHBIA BapUAHT BBITECHSIET OCHOBHOM Ha HEKOTOPOE BpEMs; B) MOI
BIIMSIHUEM TEPPUTOPHUATIBHOIO BapUaHTa 4acTO MEHSETCsS aKIEHTHas CTPYKTypa
OCHOBHOTO BapuaHTa. CTeneHb K€ TEPPUTOPUAIBHOW BapUATHUBHOCTH
JATEPATYPHOU HOPMBI 3aBUCUT OT MCTOPUYECKOTO IEPUOAA B pPa3BUTUHU
JIUTEPATyPHOTO sI3bIKAa, & TAKXKE OT COBPEMEHHOW S3BIKOBOM cUTyaluu. Te3uc o
BO3MOXXKHOCTH CYIIECTBOBAHUS HOPMATHUBHBIX TEPPUTOPHAIBHBIX BapUAHTOB B
JIATEPATYPHOM SI3BIKE B IIOJJHOW MEpPE OTHOCHUTCS U K COBPEMEHHOM SI3bIKOBOM

cutyauuu B Benukoopuranuu [Kpeicun, 1980, c. 5].

AHzvikosas cumyayus 6 CLLA

B xome aHamu3a TEOpPETUYECKOW JMTEPATyphl MO BOMPOCY MPOOIEMBI
npousHocuTenbHoro cranaapra B CILIA oOHapyxunack HEKOTOpask OCTOPOKHOCTh

JIMHTBHUCTOB B OIPCACICHUHN H XaPaKTCPUCTHKE ITOHATHUA IMPOU3HOCUTCIBHOIO



cTagaapra. Bompoc o pasrpaHMYeHUM CTaHAAPTHOTO (JIUTEPATYpHOIO) H
JMAJIEKTHOTO IMPOU3HOIIEHUs B AMEpHUKE HECPABHEHHO OoJiee CIIOXKEH, YEM Ha
bpuranckux octpoBax.

AmepukaHckuid aHmuiickuii, Bo3HuKmnid B XVII-XVIII BB., BO BpemeHa
AKTHUBHOM KOJIOHM3AalMU CEBEPOAMEPUKAHCKOIO KOHTMHEHTA JIOJITO MCIBITHIBAT Ha
cebe BIMSHUE YK€ C(HOOPMHUPOBABIIETOCS JUTEPATYpHOro s3bika bputanuu
(Standard English). Bce naHHbIe OTHOCHUTENBHO AMEPUKAHCKOIO CTaHAapTa
NpPOU3HOLIEHUS OCHOBAHbl Ha NPHUOIU3UTENBHBIX OIEHKaX, CIEJIaHHBIX
pa3IMYHBIMM AMEPUKAHCKUMHU JIMHI'BUCTAMHU, U HEMOCPEICTBEHHO CBS3aHbI C HMX
CyObEKTUBHON TOYKOW 3peHus. [103TOMy JIMHIBHUCTBHI JIMOO pacIMPSIOT MOHSITHE
CTaHJapTa, BKIIIOYas B HEro LEIYI0 TPYIIly perdHoHalIbHbIX cTaHaapToB Cesepa,
CeBepHoro Mujnenga u 3amajga, JuOO CyXarwT €ro, IPUIIKACHIBAs CTaTyC
«HEO(UIIMATBHOTO CTaHJIApPTa» TOJBKO TPOU3HOIICHUIO TUKTOPOB paguo M
TEJIEBUIECHUS HECKOJIBKUX KaHAJIOB U TOJIBKO B IPOrpaMMax HOBOCTEH.

[To muenuto C. JIbluaHOM, aMEPUKAHCKUM BaApUAHT AHIIMMCKOTO S3bIKAa — 3TO
CJI0XHO€ €EJIMHCTBO HEKOEW THUIOTETHUYECKON, TPYIAHO ONpEeHEIsIieMOu
HAllMOHAJIBHOW IPOU3HOCHTEIBHON HOPMBI, PETrMOHAJIBHBIX CTaHIAapTOB
00pa30BaHHBIX CJOEB OOIIECTBA M JUAJIEKTOB MEHee OOpa30BaHHBIX, HUBIIUX
COUMaNbHBIX Ipynn. PeruoHanbHBI CTaHIApT SBISETCS BAPUAHTOM
HallMOHAJBHOTO cTaHaapta [JIsruanas, 1997: 136-154].

3a4acTyro MOHATUE «CTAaHAAPT» UCIIOJIB3YETC aMEPUKAHCKUMU JIMHTBUCTaMU
0 OTHOIICHHWIO K ycCTosBIIMMCS ¢dopmaM mucbMeHHOM peun. Tak, P.b. Cmur
ompeaensieT CTAaHAAPTHBIM fA3bIK Kak (opMy, KoTopas BKJIOYaeT B ceos
HAIlMOHAJIIBHO MPHUHATHIE BapUAHTHI S3bIKA: O(QUIMAIIBHYIO MUCbMEHHYIO PEYb CO
CBOMMHU CTWJISIMU M TIOYTH BCE€ pETMOHabHBbIE (POPMBI PA3rOBOPHOIO SI3bIKA,
KOTOpbIE HE HAPYLIAIOT KAHOH MUCbMEHHOTO fA3bIKa. [Ipu 3TOM aBTOp yKa3bIBaeT Ha
TPYAHOCTb ONPENEICHUS] NMPOU3HOCUTEIBHOIO CTAaHIApTa, OJHAKO NPHU3HAET €ro
cymectBoBanue [Smith, 1979: 127-140].

IIpumepHo no cepenunbl 40-X IT. HAIEro CTOJETHA CPEAU AMEPUKAHCKUX
JIMHTBUCTOB ObLIa IIMPOKO PacIpOCTPAHEHA TOYKA 3PEHHS, YTO B AMEPUKAHCKOM

BAapHUaHTC AQHIJIMHACKOTO SI3bIKa CymeCTBYIOT TpU OCHOBHBIC THUIIA IPOU3HOIICHUSA:



BOCTOYHBIM, IOKHBI U 00Ill€aMepUKAHCKUN (M3BECTHBIM TaKXe I0J Ha3BaHHEM
CpelHe3anmaJHblii UM CeBepo-3amajHblil), KOTOpble MNPaKTHYECKU HE
«KOH(IUKTYIOT» ApPYyr ¢ JApyroM. BocToyHbli TUD — 3TO «0€33pHOE»
npousHomeHue boctona, Boctounoii HoBoil AHMmMUM W ropoja Hbm—ﬁopKa.
KOxHp1id — 3TO0 «0€33pHOE» MNPOU3HOIIEHHWE PABHUHHBIX NITAaTOB IOra.
OOmeamepukaHCKU — BKJIIOYAaeT B Ce0sl MHOXKECTBO aMEPUKAHCKUX THIIOB
npousHomieHns ocranbHOM 4vactu CIIA, He HMEMHX YETKO BBIPAKEHHBIX
ocobeHHocTeil BocTtoka u ora. leorpadpuueckn GA (General American)
OXBaTBIBAET BCI0O cTpaHy or mrara Oraio uyepe3 CpegHuil 3amanx 10
Tuxookeanckoro nobdepexns. [Wells, 1982: 38.].

BrniepBrie knaccudukamo aMepruKaHCKUX JUANeKTOB paspadoran [. Kypar B
1949 . B Hee Bxomar Tpu oOcHOBHbIE 30HBI: CeBep, lleHTpanbHbIE IITATHI
(Midland) u Or. B ocHOBaHUM Takoro IejaeHus JeKaT pa3Indusl B MPOU3HOILICHUH,
ynoTpeOJIeHHH CJI0B; MOP(OJIOTHUYECKHE U CHHTAKCHYecKHe pasnuuus. B cBoro
o4yepellb, 3TU TPU 30HBI PaCMaJAIOTCs €Il€ Ha HECKOJIbKO TeppurTopuid. Cesep
BKiItouaeT HoByto AHmuio, mrar HL}O—ﬁOpK U TEPPUTOPHUIO OT mTara MaiH 10
Hero-/Ixxepcu. B Hero BxoasaT ropozaa Hbm-ﬁopK, bocton m Maccauycerc.
[entpanbubiii apean mpoctupaercs ot Hpro-Jlxepcu u IleHcunbBaHuM BIiTyOb
KOHTHUHEHTa U BkIouaeT Puiagensduio. IOr oxsarbiBaeT TEpPpPUTOPUIO,
PACIIONIOKEHHYIO K IOTY OT I. Bammnrrona, Bkirodaer Bupxkunuto, CeBepHyO U
IOxnyro Kaponuny u ropona Puumonn, Hopdonk u Yapascron [Kurath, 1960].

A. bponmreiin B 1960 mpemyioxui pasaeauTh CTpaHy Ha TpH OO0JIacTH:
Bocrounyto, FOxnyto u General American. «BocTounbie» nuaneKkTbl BKIIOYAIOT
«6e33pHoe» npousHomieHue boctona, Bocrounoit HoBoit AHINU U T. Hbm—ﬁopka.
K «¥OxHbIM» OTHOCSTCSI «O€33pHBIe» aualieKThl Iora. General American BKJItOYaeT
OOJIBIIMHCTBO AMEPUKAHCKUX aKIEHTOB, B KOTOPBIX OTCYTCTBYIOT YE€pTHI,
XapakTepHbIE JIsI BOCTOYHOM M FKHOM vacTted. [IponsHomenne xureneil cesepa
noNuHbl ['yn30Ha, CEBEpHOM YaCTH IITaTa Hbm—ﬂopK u [leHCunbBaHUU TOXE
Bxoaut B rpymmy General American [Krapp, 1960: 470-471].

Knaccudukauus tepputopuanbHbix auainektoB K. Tomaca 1958 rona

BKiItoyaeT 10 mpoM3HOCUTENBHBIX apeanoB. JTo BocTtoyHas Hosag Anmms, T



Hpro-Nopk, Cpennearnantudyeckue mrTaThl BOKpyr Punanenbduu, HOxHOo-
aTJIaHTHU4YECKHE 1ITaThl, 3anagHas [lencuneBanus, nentp Cpennero 3anana, ceBep

HEeHTpaJbHbIX palOHOB, IOKHbIE Ammnanadyu, ceBepo-3amaj M ro-3amaj

TuxookeaHnckoro nmooepexnbs [Krapp, 1960: 471-472].
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Puc. 4. Atnac ceBepoaMepHKaHCKOTO aHIIIMMCKOTO si3bika, B. JIa0oB.

HecmoTpst Ha cyliecTBOBaHHWE PETHOHAIBHBIX Pa3IUuUi B MPOW3HOIICHUH,
MHOTHE JIMHTBUCTBHI MPHU3HAIOT, YTO OJHOW M3 HauOoJiee CYIIECTBEHHBIX YEpT,
XapaKTEPU3YIOIINX aMEPUKAHCKOE MPOU3HOIICHHE, SIBIISIETCS MPOLIECC CTUPAHUS
pPETHOHAIBHBIX Pa3JIMUMM, a TaAKXKE MPOILIECC UX BHIPABHUBAHUS U T€HEPAIU3ALIUH.
OO0uieaMepUKaHCKUN TUI TPOU3HOIICHUS MOYTH BCE JIMHTBUCTHI COOTHOCST C
«paJIMOBEIIATEIIbHBIMY AHIIMMUCKUM, KOTOPBIM MCIOJIB3YETCSl JUKTOpaMU pajivo U
teneBuaeHus: Ha Tepputopun CIIIA. B «Random House Dictionary of the English
Language» TepMHH «O00II€aMEPUKAHCKOE MPOUHOIICHHUE» OMPEISIIeTCS Kak
MIPOU3HOIIICHUE aMEPUKAHCKOTO aHTJIMHUCKOT0, B KOTOPOM MPOSIBIISIFOTCS HEKOTOPbHIE
pEerruoHaNbHbIe OCOOGHHOCTH: OOJIBIIMHCTBO JTUKTOPOB PAad0 U TEJICBUICHUS
Coenunennspix lllTaroB ncnonb3yroT olIieaMepruKaHCKuil THI Tpor3HomeHus. GA

HCIIOIB3YETCS B HAYIHOM, IeJIOBOM U KYJIBTYPHOU cdepax.



Azvikosas cumyayus 6 Kanaoe

Kanana npencrasisier coboi ciydail OMJIIMHTBUCTUYECKOM CHUTyallUM, KOTJa
AHIJIMICKUIA SIBIISIETCSI TOCYJApPCTBEHHBIM SI3bIKOM HapaBHE € (paHIy3CKUM.
AHIJIOSI3bIYHOE 00ILIECTBO CKJIA/IBIBAJIOCH B MOCTOSIHHOM BCECTOPOHHEM KOHTAaKTE
U HMMMHUIpAllMd CO CTOPOHBl MCTOPUYECKOW poauHbl - BenukoOpuTaHuu W
aHros3pIyHbIX CIIA. Mexny TeM, OCHOBOM aHIIIOKaHAJCKOM HalUMM B KOHLE 19
BEKa CTAIM «IOSIIUCTBD», UMMUTrpupoBasmme u3 CIIA, koTtopsie BO BpeMs BOWHBI
3a He3aBUCUMOCTb (CeBepHOW AMEpPUKH OCTaJIMCh NpPEJaHHBIMU OpUTAHCKOU
apMHH, a Mocje €€ MopaXKeHUs 3aCeIUIN CBOOOIHBIE TEPPUTOPUHN B OCTABILEHCS 32
Bbputanckoit umnepueii Kanane. Ux BnusHue Ha pyHKIMOHUPOBAHHE AHTITUHCKOTO
a3bika B Kanaze, Mo MHEHUIO HEKOTOPBIX YYEHBIX, OKA3aJI0Ch IEPBOCTEIIEHHBIM. B
ATOT K€ MEPUOJ YBEIUYHMBAIOCH YMCIO MUMMHUIPAHTOB W3 AHmuu, Wpnanauw,
Hlotnanauu, KOTOpblE TOBOPWJIM Ha PA3NIUYHBIX OpPUTAHCKUX JUAJEKTaX, 4YTO
OCTaBUJIO OTIEYaTOK Ha KaHaJckoM aHriuickoMm [IlomoBa, 1978: 75]. Takum
o0pa3oM, B CHJIy CMEIIEHHUs JAByX ITOTOKOB UMMHIpAIMK B pedb xkuteneid Kanaabl
IPOHUKAET HEMAJIO PA3IMYUTEIBHBIX JIEMEHTOB Pa3HBIX JAMAJIEKTOB aHIJIMKCKOTO
A3bIKa, Ha KOTOPBIX TOBOPWJIM, C OJHOM CTOPOHBI - JIOSJIUCTBI - B OCHOBHOM,
KUTenn ceBepHbIX paiioHoB CIIIA, mpunerarommx K KaHAJACKOM TpaHHIE, a C
JApyrol CTOpOHBI, MMMHUIpPaHThl U3 BenukoOpuranuu. JlanpHeilmias wucTropus
pazBuTus Kananel nmokasbIBaeT, 4To, HECMOTpS Ha TO, yTo KaHajma ocraBanace ¢
1867 r. nomuHHOHOM BennkoOpuTaHUM, OHAa HAXOAWJIACh, MPEXIE BCErO, MOJ
NOJIMTUYECKUM M dKoHOMHMueckuM BimsHueM CUIA. IlpuHurMas BO BHHMMaHHE
0COOEHHOCTH TEPPUTOPHUAIBHOTO PACCENICHHs, a TakkKe (HaKTOPhl MOJIUTHYECKOTO,
SKOHOMMYECKOTO, COUUAIBHO-KYJIBTYPHOTO XapakTepa, MPAKTUYECKU BCE YUEHBIE -
uccienoBarenu KaHanapl - NpUAEPKUBAIOTCS MHEHUS, YTO MO CBOEW (HOHETHKE,
Jaexkcuke U opdorpaduu KaHaJICKU BapUaHT AHIVIMHCKOrO S3bIKa 3aHUMAET
MPOMEXKYTOUHOE ToJIokeHue Mexay Oputanckum (RP) u amepukanckum. Ho B

OCHOBHOM Ipeo0JialaeT TUN MPOU3HOIIEHUs, Ha3zbiBaeMmblii (General American

[Knykrenko, 1975: 17].



OcoOCeHHOCTh JMAJIGKTHOTO pa3UuMs aHMIOA3BIYHOrO ariaca KaHajsl
COCTOMUT B MPEUMYIIIECTBEHHON MEPHIMOHAIBHON HAMpPaBICHHOCTH (C BOCTOKA Ha
3amnaja) JUaieKTHBIX 30H B OTVIMYME OT MMPOTHOM KapThl nuanektoB CIIIA (ceBep
— 1or). D10 00BsACHsETCA TeM, yTo KaHasja Oblia 3acesieHa ¢ BOCTOKA Ha 3amaj, a
He ¢ ceBepa Ha tor kak CIIIA. Tem, He Menee, 3anagnas Kananma, kak u Jlukuii
3amang CIHA, xononu3oBaHHbIe B KkoHIle XIX — mHau. XX BEKOB B
MEPHUIMOHATILHOM HAIMPABICHUH, IPEACTABISAIOT COOON 10CTAaTOYHO TOMOTEHHBIN B

AUAJICKTHOM OTHOILICHHWH apcaJl.

YUKON

NORTHWEST : NUNAVUT
TERRITORIES -~

BRITISH NEWF auuig)uno
COLUMBIA 1 ABRADOR
’ / ALBERTA ' : 988‘

MANITOBA g _
QUEBEC 7 opRINCE

ONTARIO ‘ LNEW™S
B runswicx
— A 3 ! o/ " |NOVA SCOTIA

SASKATCHEWAN

Puc. 5. IlonuTnueckas Kapra, AEMOHCTPUPYIONIAs HBIHEIIHEE
aMUHUCTpAaTUBHOE JeneHne Kanazapl.

B mnactosmee Bpemss Ha Tepputopuu KaHambl CylIecTBYIOT CleqyroLIue
nuanekTel: Arnantuueckue npoBuHuuu (Heto bpyHneBuk, HoBa CkoTust u octpoB
[Ipunua Onyapna, a takke Hprodaynmienn) KeOek (371ech 3aMETHO BIMSIHUE
(paHIy3KOro $3bIKa, Ha KOTOPOM B OCHOBHOM TOBOPAT HUTEJIH JAHHOU
IPOBHUHIIMM), TOJMHBI peKu OTTaBbl (31€Ch B OCHOBHOM CEJIMIMCh UMMUTPAHTBI U3
Upnanguu u Illotnanauu), toxuoM uactu Oxtapuo, mnpepuit (CackeTdyad,
Annbepra u Manutoba), ceBepubie (auanekTsl Tepputopuii: HOxoH, Cesepo-
3anannas Ttepputopusi, Jlabpamo) u Boctounble (bputum KomymOus, rae

HauOoJbIIIee BIMSHUE OKa3bIBaCT aMepukaHckuii anmmiickuii) [Crystal, 1995:
343].



Donemuueckas 6apuamueHOCmMb AH2IUUCKO20 A3bIKaA 8 Aecmpanuu

CornacHo MHEHHIO OOJIBIIMHCTBA HCCIENOBaTeleld aBCTPAIUICKOTO
anrnuiickoro, kojsoHuss Hoseiii HOxubIE VYanbc Hauana QopMupoBanue
NPOU3HOCUTEIBHOTO CTaHAapTa, Ha CETOAHSIIHMN JIeHb H3BECTHOIO Kak
«aBcTpanuiickuil mupokux mace» (Broad Australian), B 30-e rr. XIX B. M3BecTHO,
YTO ABCTPATUMNCKUN AHITIMACKUN BO3HUK U3 JMAJIEKTOB FOTO-BOCTOYHOW AHIVIMU
xoHa XVIII B. OcTtaercst OTKpBITBIM BONPOC, II€ UMEHHO NMPOU3OLLIO CIHUSHUE
BBIILICYIOMSHYTBIX JUAJEKTOB: Ha Ttepputopun JloHAOHA, Oyaydn 3aTem
TPaHCIOPTUPOBAHHBIM B ABCTPaJIMIO KaK HOBOOOPA30BaHME, WU JAaHHBINA MPOIECC
MMEJl MECTO YK€ Ha aBcTpaiuiickon 3emiie. O4eBUIHO JUIIbL TO, YTO HOBBIN
auanekt 01 copmupoBan B redenue S0 jer [Blair, Collins, 2001: 1].

ABCTpaIuNCKUI aHITIMMCKUN CTPEMHUTENIBHO Pa3BUBAJICA, U YEPE3 HEKOTOPOE
BpeMsl YK€ BKIIIOUajl B ce0s HECKOJbKO pasHoBUAHOCTeH. Ha ceromHsmHuii 1eHb
ABCTPAJIMUCKUN AWATEKT MOAPA3AEIAETCS Ha CIEAYIOIUE COLHOJEKTHI:
«aBcTpanuickuh mupoxux mMacc» (Broad Australian),
«obmeaBcTpanuiickuit» (General Australian) u «paduHHpOBaAHHBIH
aBcTtpanuiickuii» (Cultivated Australian). Kpome Ttoro, BHyTpH
MHOTOHAITMOHAJIBHOTO aBCTPAIHICKOTO COOO0IIeCTBa ObUIM CHOPMUPOBAHBI THUIIBI
POU3HOUIEHNS, PACCUNTAHHBIE HA YMUTPAHTOB HEAHIJIMIICKOTO TPOUCXOKICHHUS, B
pe3yNbTaTe 4Yero CTajao MNPUHATO pa3iudarb aBCTPAIMKUCKUN AHIIIO-aHIJIMACKUN
(ero HeMapKHpPOBaHHYI0 (GOpPMY M HECKOJbKO AUAJEKTOB), AHTIIMUCKUM
a0OpUTEHOB U JIpyrue Pa3HOBHIHOCTU aHIIMMCKOIO si3bika B ABcTpanuu [Bauer,
2002: 2].

OO1IenpuHATBIM SBISIETCA TOT (PaKT, 4TO (POHOJOTUYECKH ABCTPAIUUCKUI
AHIIMICKUNA ONMM30K K OpUTAHCKOM MPOM3HOCUTEIBHOM HOPME, OJHAKO €CTh PsiJ
¢onernueckux otTiauuuii. Hampumep, aBcTpanumiickas cuUcCTeMa TIJIaCHBIX
MOJIHOCTHIO COMOCTaBMMa C OpPUTAHCKOW, Tak Kak o0Oe OepyT Hayajlo Ha Iore
AHIIMY, OIHAKO HEJb351 TOBOPUTH O MOJHOM COOTBETCTBUU O€3yAapHBIX ITIACHBIX,
MMOCKOJBbKY B aBCTPAJUWCKOM AHIVIMHCKOM MPaKTHYECKH OTCYTCTBYET

Oe3ymapHbIil /1/, B cepeauHe CIoBa YIOTPeOIseTCss HeUTPaIbHBIN /9/, 2 B KOHEUHOM



nojoXkeHun — /1:/. B ommume oT xureneil ceBepa AHIVIMM, aBCTPAJIUULIBI
pa3auuarT TJacHele B cioBax put W but; Ha ¢oHe oO0mei 0e3d9pHOCTU
IPOU3HOLICHUs, AaBCTPAJUNUCKUN AaHIVIMUCKUNA MOApPa3yMeBaeT HaJU4Ue
cBsytolero /r/ Bo ¢ppazax tuna the idea-r-of [Burchfield, 1994: 285].

CornacHo JaHHBIM UCCJEI0BaHUI B 00JIACTU MPOU3HOIICHHUS, ABCTPATUUCKUI
BApUAHT AHIJIMMCKOTO $3bIKA OTIUYAETCS CPaBHUTEIBHON OJHOPOTHOCTHIO.
MHorue wuccienoBarenyd MNPEANnojaraloT, 4TO0 B ABCTpajJud HET MECTHBIX
IUaneKToB. Pa3nnuus B mpoM3HOIIEHUH OOJIbLIE BCErO 3aBUCAT OT I0Ja, BO3pacTa
U COIMAJIBHOIO CTAaTyca HOCHUTENEH s3bIka, YeM OT reorpauyeckoro peruoHa
Agctpanuu [Turner, 1972].

ABCTpanuiickas pedyb MMEET YHUKaJbHbBI PHUTM, BOCHPHUHHMAEMbld Ooliee
«pOBHO» H3-3a 0OoJiee OTUETIIMBOTO MPOM3HECEHHUs Oe3yJapHbIX TIIACHBIX U
IM(QTOHTOB, a TakKXe H3-3a CHIXKEHUS KOHTpacTa MeEXIy YAapHbBIMH U
0e3ymapHbIMU ciioramu. Hocutenu aBcTpanuiickoro BapraHTa u30eraroT 00JIbIIOTOo
KOJINUEeCTBAa O€3ylapHbIX CJIOTOB B HMHTEpPBAJE MEXIy JBYyMS YAapHBIMHU.
BcenenctBue 3TOro 4078 ymapHBIX CIOTOB B MPEIVIOKEHUH B aBCTPATUNHCKOM

BapuaHTe Kak rpasuio ooinbine [Mitchell, Delbridge, 1969: 270].

Azvikosas cumyayus 6 Hosou 3enanouu

B Hosoii 3enannuu aBa opUITMAIbHBIX S3bIKA — AHTIMHUCKHUM S3BIK M S3BIK
Maopu. [loyTn Bce Maopu TOBOPAT MO-aHIIIMHCKKA W ToJibkO okoio 50 000
(mpumepHO 15% 3 HUX) OEro TOBOPAT Ha si3bike Maopu. HesHauuTenbHast 4acThb
HACEJICHHSI TOBOPUT HAa €BPONEHCKUX SI3bIKAX.

HekoTopble TMHTBUCTHI CYUTAIOT, YTO B CcTpaHe (OPMHUPYETCS U MAOPUUCKUI
BapuaHT aHnmiickoro si3bika (Maori English).

YHHUKaNbHOCTh COIMOJMHTBUCTUUECKOW cuTyauun HoBol 3enanauu
3aKJII04aeTCs B COBMECTHOM BIIMSSHUM OpPUTAHCKOTO, aMEpPUKAHCKOTO,
ABCTPAJIMKCKOT0, MECTHOTO BAPUAHTOB AHINIMICKOTO SI3bIKa U MAOPUHCKOTO SI3bIKA.
Bce st pakropsl mosioxkuin Hayaao (popMUpPOBAHUIO HOBO3ETIAHJICKOTO BapuaHTa

AHTJIUHCKOTO fA3bIKA.



B Hoso#t 3enanauy aHDIMHCKHM S3BIK 4HIE, YeM B ABCTpauu, OIMKE K
KJIACCUYECKOMY OpPUTAHCKOMY BapHaHTY aHIJIMICKOTrO s3bika. Bo3MOXXHO, mOTOMY,
yTO OOJIBIIMHCTBO KHUTEJEH Mpuexano ciona u3 AHDmMH (a eme Oosblle u3
[Motnanaun) B XIX B. K TOMy e, jkecTKasi HUMMUTPAllMOHHAs TIOJIUTUKA BacTel
OTpaHUYUBAET MPUTOK UHOCTPAHIIEB, U S3BIK TTOUTH HE

3acopsieTcsi. BOJBIIMHCTBO WMMHUIPAHTOB TOBOPHUT IMO-aHIVIMMCKKA Kak Ha
BTOPOM SI3bIKE, a JETEd MMMUIPAHTOB OOy4alOT Ha aHMIMHUCKOM si3bike. Camu
HOBO3€EJIaH/IIIbl TOBOPAT, YTO MX CTpaHa — Bropas bpuranus unu «AHDIUS B
HOxHoM oxeane». Ho oTnaneHHOCTh OT TymMaHHOro AJIbOMOHA M COCEICTBO C
MECTHBIM HapOJIOM MAOPHU HAJIOKHUIM OTIEYATOK HA HOBO3EJAH]ICKYI0 aHIJIUUCKYIO
peusb.

B HOBO3emaHJICKOM BapWaHTE AHIJIMWUCKOTO S3bIKAa, TaK K€ KaKk U B
aBCTPAJIUNCKOM BapUaHTE AHMIIMMCKOTO S3bIKa, MNPUHSITO BBIACIATH TPHU
Pa3HOBUIHOCTHU: «KynbTuBHpoBaHHYIO» (Cultivated), «oOmyro» (General) u
«mmpokyio» (Broad New Zealand English) [Omenkosa, 2012: 81].

B Hogoii 3enmannuu akieHnT RP (6puTanckoe mpousHOIIEHHEe) 04eHb BHICOKO
IIEHUTCS W AaCCOLIMHPYETCS C OOpPa30BAHHOCTHIO M KOMIIETEHTHOCTBIO, OJIHAKO
MECTHBIE aKIIEHTBhl WM JUAJEKThl 00afaiT OoJiee BBICOKOW CTETEHBIO

ITPUBJICKATCIIBHOCTH.

Beiie Obuta paccMOTpeHa BapUaTUBHOCTh aHIJIMHCKOTO S3bIKa OTHOCUTEIBHO
TEPPUTOPHUATBHOTO (haKTOpa HCMOIb30BaHMS sA3bIka. OJHAKO paccMmaTpuBas
ABJIE€HUE BAPUATUBHOCTHU NPEACTABISIET HHTEpEC, MNpPEeaOKEHHAasd
couroauHrBUcTOM A.bemoM kiaccuukanys BHAOB AHIJIMHUCKOTO SI3bIKA II0
(GyHKIIMOHAIBHOMY cTarycy. ben BelensieT AecsATh BUJIOB aHIIMHCKOTO SI3bIKa, a
UMEHHO:

1. Jlumepamypuoui anenuiickuii (KOJUIEKTUB HMCKOHHBIX HOCHUTENEH, aBTOHOMHBIM
A3bIK, HEPEAYLHUPOBAHHBIN, PE3ylIbTaT HEKOTOPOTO CMEIIECHHUS $3bIKOB, HOpMa
KoM (UIIMPOBAHHAS U y3yallbHas).

2. Knaccuueckuti anenutickuti (BeJIMKUE MPOU3BENEHUS, OOTOCITYKEHUE, 3aKPBITHIC

SI3BIKOBBIE COOOIIECTBA, 00YUYEHHE HHOCTPAHIIAM).



. Mecmnwiii  anenutickuti (POAHOM S3BIK TPYIIIBI, KOTOpas HAXOIUTCS TOJ

CcoaJbHbBIM HUJIN ITIOJIUTUYCCKHUM I'OCIIOACTBOM ,Z[perﬁ I'PYIIIIbL, FOBOpHHleﬁ Ha

HMHOM SI3BIKE)

4. Jluanekmuolii aHeIUUCKUL

5.

Kpeonvcrkuii anenutickuii (00111Me 4€pThI C MECTHBIM SI3LIKOM M JTUAJIEKTAMU, HO
OTJIMYAIOIIMNICS OT HUX CTENEHbI) CMEIICHUS W PEAYKIMU CBOMX CTPYKTYD,

XapaKTCpUulzyeTCss MaCCOBLIMH 3aMUMCTBOBAHUAMMA U3 AHTJIMICKOTO CTaHAApPTHOIO

)

Juoorcun unenuw (HCT A3BIKOBOT'O KOJJJICKTHBA, €CTb (1)aKTI/I‘—ICCK06

yHoTpeOIeHHe)

. Uckyccmeennwi anenutickuti (HET €CTECTBEHHOIO SI3BIKOBOTO KOJUIEKTHBA, HO

A3BIK OIMKCaH, KoAu(pUIMPOBaH, HapuMep, basic english — cxxkaThIii JEKCUKOH 10
850 emuHMI], MHOTO (DPA30BBIX IJIArOJOB APEBHEAHIIMICKOTO MPOUCXOXKIACHHUS,

OJHOKOMIIOHCHTHBIC CJIOBA U T.,Z[.)

. Mexcvazvikogot anenutickuii - peayLUPOBAHHBIA, HEABTOHOMHBIN, HET

daktuueckoit Hopmbl ( Weblish).

. X-anenutickuil — BbIIE MUIHKUH, AHIJTMHU3UPOBAHHBIA XUHAU. NHAMAHTIIMICKU]

— C DJICMCHTaMH HHHHﬁCKHX SA3BIKOBBIX CUCTCM

10.Anenuiickuti ona unocmpaunyes (I pasroBopa C JIE€TbMH, JUIsl pa3roBopa ¢

3.

nHocTtpanuamu) [bemr, 1980: 201].

doHeTHYECKASA HOPpMa U BApNATUBHOCTBL PYCCKOTI0 siI3blKa

B 3amaum HaACTOSIIETO HCCICAOBAHUS HE BXOJUT HOI[pO6HOC OIMUCaHHuec

BapUaTUBHOCTU PYCCKOro s3blka. OpHaKo, Tak KaKk BO BTOPOMl YacTH JaHHOU

paboThl MIPUBOAUTCSI CPAaBHEHUE MPOM3HOCUTENBHBIX XapaKTEPUCTHK MEpCOHaXKeN

aHIIIMHACKOM U PYCCKOW JTUTEpaTyphl, MPEACTABIACTCS HEOOXOANUMBIM, YIIOMSHYTh O

SABJICHHUH BAPUATUBHOCTHU B PYCCKOM A3BIKC.



CocTosiHME COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa B MPOU3HOCUTEIIBHOM OTHOILLIEHUH
C OYEBUJHOCTBIO CBUETEIBCTBYET O )KUBBIX MPOLIECCAX, NPUBOIAIINX B IBUKCHUE
BCI0O OpP(QO3MUYECKYIO CHUCTEMY, NPEACTABISIONIYI0 COBOKYINHOCTbh HOPM
JUTEPATYPHOTO S3bIKA, CBI3AHHBIX CO 3BYKOBBIM O(OPMIICHHUEM 3HAYMMBIX €TUHUIL
(dacteii clIoB, CIOB, IPEAJIOKECHUT ).

[IpyuriHbBl KW3MEHEHUS B MPOU3HOUIEHUH WM TPOSBICHUS BapUAHTHOCTHU
KOpPEHATCS B IEMCTBUM BHYTPEHHHMX 3aKOHOB $SI3bIKA, B YACTHOCTH, B COXPAHEHUH
Tpaaulid, B COONIONCHUH aHAJIOTui U T. A. Hapsgay ¢ 3TUM mpociexuBaeTcs U
BJIUSIHUE COLHUAJbHBIX (AKTOpPOB, Hampumep, O00pbOa MOCKOBCKOTO U
nerepOyprckoro MNpOM3HOLIEHUsT BO BTOpoil mojoBuHe XIX Beka. Bropas
nosioBuHa XX BEKa 03HAMEHOBAJACh IPYTrOM COLMAIbHOM NPUYMHOU — BIUSHUEM
IIEYaTHOTO cJIOBA. MIMEHHO B CBSA3M C YBEIMYEHHEM OObEMA UYTEHUS IEYaTHBIX
TEKCTOB aKTHUBH3UPOBAJIOCH 3PUTEIHHOE BOCIIPHUATHE rpapruecKoro o0IMKa CiIoBa.
VYeunenue «OyKBEHHOTo» («rpauuecKkoro») MPOU3HOLIEHUS CTajJo OJHOW U3
HaunboJiee CUIIbHBIX TEHACHIIUN B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE.

[IpousHOCUTENBHBIE HOPMBI PYCCKOIO SI3bIKA CIOXKHWIHCh HUCTOPUYECKHU. DTO
OB ITUTENBHBINA TIpoliecc. BriepBbie MPOM3HOCUTENBHBIE HOPMBI PYCCKOTO SI3bIKA
3apukcupoBan M.B. JlomoHocoB. HeoneHuMmblii BKJIaJ B TEOPUIO PYCCKOMH
opdosmnuu BHec P.M. ABanecoB: eMy NpUHAJICKUT aBTOPUTETHOE PYKOBOJICTBO TIO
COBpEMEHHON pycckoil opdosrnuu - kHUra "Pycckoe nuTeparypHoe
npousHomeHue" [ABaHecoB, 1984]. CoBpeMeHHOE pYCCKOE JHUTEpPATypHOE
pou3HolleHrne chOpMHUPOBATIOCH HA OCHOBE YCTHOM peurn MOCKBBI (MOCKOBCKOTO
IPOCTOPEYHsi), B KOTOPOW HAIUIA OTPAXKEHUE OCOOCHHOCTH CEBEPHBIX M HOKHBIX
PYCCKHUX TOBOPOB (IHMAJIEKTOB). DTOT mporiecc Hadancs eme B XVIII B., korma
MockBa cTajia UEHTpOM pycckoro rocyaapctBa. Cuurtaercs, uyto k XIX B.
CTapOMOCKOBCKOE TIPOU3HOIIEHUE CIOXKUIOCHh BO BCEX OCHOBHBIX CBOMX YEpTax,
KOTOPBIE ONPENEININ MHOTHE HOPMBI COBPEMEHHOIO PYCCKOTO JIUTEPATypPHOTO
npousHomeHusd. 3a nociaeanue 70 JeT MHOTME U3 CTapbIX IPOU3HOCHUTENIBHBIX
HOPM IO pa3HbIM NMPUYUHAM MOJBEPIVIMCH CYLIECTBEHHBIM M3MEHEHUSIM. OOBIYHO

CTapblil BapHaHT NPOU3HECEHUS MNOANEPKUBACTCS B TEATPAIBHOW PEUYH, B pEUU



JTUKTOPOB pajyio, TeneBuaeHus. Ero MOXXHO 0OHApYXUTh U B cTUXax [l 0moBaHOBA,
2011: 119].

COBpEeMEHHBIM PYCCKHH S3BIK CIIOKHIICS B PE3yJabTaTe CIUSHUS JIBYX
OCHOBHBIX Hape4yui: CEBEPHOPYCCKOTOo (CEBEPHOBEIUKOPYCCKOTO) U
I0O)KHOPYCCKOTO (HOXHOBEJIHKOPYCCKOro). B pesyiabrare B3aUMHOTO
NPOHUKHOBEHHS YEPT OJHOTO Hapeyus B JPYyroe BO3HHUKIHU TEPEXOIHBIC
CpeaHepycckue (CpeaHEBEIMKOPYCCKUE) TOBOPHI, 3aHUMAIOIINE TPOMEKYTOUHOE
TIOJIOKEHUE MEXKTY JBYMS OCHOBHBIMH HMCTOPUYECKH CIIOKHBITUMUCS HAPEUHSIMHU
PYCCKOTO SI3bIKa. DTH TOBOPHI, Oylydd CMEIIaHHBIMH, CaMU 0COOOTO Hapeyus He

COCTAaBJIAIOT.



O CcTOH

latBus

E%namoa ? s

C@?aroa Q

Y K p a u H a

[_] CesepHoe Hapeuue pycckoro sisbika [__] CpenHepycckue rosopsi
] tOxHoe Hapeume pycckoro s3bika

Bonrorpagckoe

- | PAHWULA 32NAAHBIX U BOCTOYHBIX

— YcnoBHas rpaH1ua pycckux rosopos
CpeaHepyCcCKUX roBOpoB

paHHero (hopMmMpoBaHus
= [ PaHULIbl HAPEY4UI U CPEAHEPYCCKUX FOBOPOB
Mpumevanue. Ha Tepputopumn cesepHoro Hapeuus B KocTpomckoit 06n. pa3MeLueHbl roBopbl, coueTalolme
aKaHbe C CeBEePHOPYCCKUMM AWANEKTHLIMU YepTamu

Puc. 6. Hapeuust v 1uanekTHbIE 30HBI PYCCKOTO SI3BIKA.

[maBHBIE OTIAMYWSA MEXIY CEBEPHOBEIMKOPYCCKUM M FOYKHOBEIUKOPYCCKHM
HapeunsMu B 00nacTy (POHETHKHM W TPAMMATHKU (OPMYIHUPYIOTCS OOBIYHO I10
YETBIPEM XapaKTEPHBIM TPU3HAKAM:

1. CeBepHOBETUKOPYCCKOE HApEUYHE COXPAHSET MPOU3HOIIECHUE TIIACHOTO «O»

HE TOJBbKO NOJ YAAapeHHEeM, HO M B Oe3yJapHbIX NO3UIUAX (OKaHbE);



I0)KHOBEJIMKOPYCCKOE Hapeure, a TakKe MepexoHbIe TOBOPHI, HA OCHOBE KOTOPBIX
CIIOKHIICS COBPEMEHHBIM PYCCKHMHA JIMTEPATYPHBIM S3bIK, OKaHbE YTPATHIIH,
3aMEHUB €T0 aKaHbEM Pa3INIHBIX THUIIOB.

2. CeBEpHOBEIHKOPYCCKOE Hapeyue XapaKTepHU3yeTCs B3PBIBHBIM
MPOU3HOIIIEHNEM COTIIACHOTO «T» (TaK YK€ MPOU3HOCUTCS ITOT 3BYK B MEPEXOTHBIX
TOBOpax M B JINTEPATypHOM s3bIKe). HO)KHOBENMKOpPYCCKOE Hapedyne MMEEeT 3BYK
«y» (hpUKaTUBHBIN.

3. CeBepHOBEIHKOpYyCCKOE Hapeuue (M CpEeIHEBEIUKOPYCCKHE TOBOPHI,
BKJIIOYAsl JIMTEPATYpPHBIA SA3BIK) MMEIOT B KOHIIE TIAroibHBIX (uekcuid 3 nuna
MHOXKECTB, YHCJAa HACTOAILIETO WM OydylIero MNpoCTOro — 3BYK «I» 0e3
cmsaryeHus. HOKHOBENMKOPYCCKOMY HAapeuHui0 CBOWCTBEHHO MPOU3HOILICHHE
JaHHOTO COTJAaCHOTO B KOHII€ TJIarOJbHOW (IEKCUM KaK COTrJacHOTrO
najxaTajn30BaHHOTO.

4. B ceBepHOBEIMKOPYCCKOM Hapeyuu (a Takke B CpPEAHEBEIUKOPYCCKHX
roBOpax M B JUTEPATYPHOM S3bIKE) YNMOTPEeOUTENbHbI (OPMBI POIUTEIBHOIO —
BUHUTEJIBHOTO MaJieka JMYHBIX MECTOMMEHHUH 1-ro u 2-r0 Julla €JUHCTBEHHOTO
YHCla, a TAK)KE BO3BPATHOTO MECTOMMEHUSI — C TJIACHBIM «-a» («-s») Ha KOHIIE:
MeHs, Te0s1, ceOs1. B 10)KHOBEIMKOPYCCKUX TOBOpax Takue (PopMbl ymoTpeOIstoTCs
C KOHEUHBIM IJIACHBIM «&»: MeHe, Tebe, cede [Memepckuii, 1972: 38].

Uro KacaeTcsi COIMAIBHBIX TUAJICKTOB, BAYXHOW OTMETHTH, YTO B OTIHYUHU OT
aHTIIMHACKOTO SI3BIKA Yy PYCCKOTO SI3bIKa OJMH HAIIMOHAJIBHBIA BapuaHT. OCTaIbHEIC
BUJBl COIMAIIEHO-MAPKUPOBAHHBIX BAPUAHTOB SI3BIKOBBIX CIUHUI], OMUCAHHBIX

BBIIIC, ITPCACTABIICHHLI B IIOJTHOM MCpC.

4.  JluteparypHble IMAJIEKThI M TNPOM3HOCHTE/IbHbIE XapPAKTePUCTHKH
NepCOHasKell JTUTEePATYPHBIX NPOU3BeACHUH

OCHOBHBIM TPU3HAKOM XYJ0KECTBEHHON peuM sBISIETCA OOpPa3HOCTbD.
CornacHo Bbicka3biBannio M.B. JloMoHOCOBa, TOBOPHUTH «KpacHO» (00OpasHo,

BBIPA3UTENHHO, 3MOIMOHAIBHO) BaXXHO JUIsI Oparopa, 4ToObl C OOJNbIIEH CHIION



BO3JICIICTBOBATh Ha ciymiarenen [Jlomonocos, 1952]. 9To cnipaBeaIuBO HE TOJIBKO
s OOMXONHOW pPa3roBOPHOW peyu, HO M IJs pa3IUYHBIX >KaHPOB
XyJI0)KECTBEHHBIX U HEXY/I0)KECTBEHHBIX TEKCTOB.

Bo3zaeiicTBue Ha aymiUTOPHUIO TOCTUTAE€TCs Ha BCEX YPOBHSIX TOTO WJIM MHOTO
s13bIKa, BO MHOTOM, Oyiarojiapsi CpeicCTBaM BBIPA3UTEIILHOCTH, KOTOPhIE YCHUIMBAIOT
spdexTuBHocts peun. Tak, JI.A.BBegeHckass W €€ COaBTOPHI BBIJCISIOT
NPOU3HOCUTEIbHY, AaKIEHTOJNOTHYECKYIO, JTEKCUUYECKYIO,
CI0BOOOpa30BaTebHY0, MOP(HOIOTHYECKYI0, CHHTAKCUYECKYI0, UHTOHAIIMOHHYIO
Y CTUJIMCTUYECKYIO BBIPA3UTENBHOCTD [ BBenenckas, 2001].

B mpousBeneHHsAX Xym0KECTBEHHOW JUTEPATyphl (OHETUUECKUE WU
MIPOU3HOCUTENBHBIE CPEJCTBA BBIPA3UTEIBHOCTA MPUMEHSIIOTCS Il Tepeaadu
0COOCHHOCTEHN peur MepcoHaka, 00YCIOBICHHBIX €r0 MPOUCXOKICHUEM (AKIIEHT),
CoIMaJIbHbIM cTarycoM (3kaproH) u .. [[Iluxanosa, 2017].

A cnydae aHIVIOA3BIYHOW JUTEpaTyphbl ONpaBIaHHE HEKOHBEHIIMOHAIBHOMY
HAMlMCAHUIO CJIENYEeT, BUAUMO, UCKaTh B OCOOOW Ba)KHOCTH ISl aHIJIOSI3BIYHOTO
cooOmecTBa MPOU3HOCUTEIBHBIX XapaKTEPUCTUK peuu, UMEIIUuX
HEMOCPEACTBEHHOE OTHONIEHUE K XapaKTEepPUCTUKAM COLHMAJIbHBIM.
AnpTepHAaTUBHOE HAMKMCAHUE CIIOB MPU ITOM MOXKET CIY>KUTh OJJHUM M3 CIIOCOOOB
NPUBJICYCHUS BHUMAHUS YWUTATENd K 3BYKOBOM CTOPOHE pE€Yu IEepCOoHaxka
[[ITamuna, 2015: 141].

Kak Obuto oTMe4YeHO paHee, BapMAaTUBHOCTH XapaKTepHa IJsi aHIIMMCKOTrO
A3bIKa, B HEM BBIIEISAIOTCS JOCTAaTOYHO OOJBIIOE KOJUYECTBO PETHMOHAIBHBIX U
COLIMAJIBHBIX JUAJIEKTOB, AKIIEHTOB, YTO MEPUOJUYECKH IOJIyYaeT OTPAKEHUE B
JuTEparype, ABISIONIEHCS CBOETO pojia 3epKajioM 00IIeCTBa CO BCEMU MPUCYITUMU
eMy YepTamu.

Heo6xonuMo 0603HaYUTh Pa3HUIYy MEXIY TAaKUMU MOHATUIMU, KaK «aKIIEHT»
u «auanexkt». [oBopst 00 akiieHTe, Mbl UMEEM B BUJY «CBOEOOpa3HbI BHITOBOP,
CBOMCTBEHHBIN TOBOPSIIEMY Ha YYXOM SI3bIKE WJIM HA YYXKOM JUAJIEKTE», B TO
BpeMsl Kak, yHnoTpeOssis TEPMUH «IUAJIEKT», Mbl JOKHBI TOBOPUTH O MECTHOM

Hapeunn B ueioM [YmakoB, 2014]. [Ipyrumu ciaoBamH, HOHITHE «JIHATEKT»



BKJIFOUAET B ce0sl 0COOCHHOCTH Ha BCEX YPOBHAX S3bIKA, & aKIEHT — TOJIBKO Ha
(hoHETHYECKOM.

[loxkanmyii, caMbIM SIPKUM IPUMEPOM TpadHUuecKoro u300pa>keHus akieHTa B
XY/ZI0’)KECTBEHHON JIUTEpAType MOXET CIYXUTh peub Inau3bl Aynuttin u3
npoussenenus bepnapna oy «IIurmanuon». PaccMoTrpum crenyroniye CTpOKMu:
«Just you wait, 'enry 'iggins! Just you wait». Brimanenue 3Byka /h/ (aHr.
,hdropping®) B Hauane cioBa (‘Henry’ u ‘Higgins’) cBUAETEILCTBYET O TOM, YTO
DOnu3a pas3roBapuBaeT Ha JIOHJOHCKOM IPOCTOPEYMH - KOKHH. Jlpamarypr
HAMEPEHHO MHILIET CJIOBA B HCKAaXEHHOM BHJE, YTOOBI UMTATENb U 3PUTENIb B
TE€aTpe CMOT SICHO TPEICTABUTh OTIUYHS pPeud ONHU3bl OT OOMICTIPUHSITOTO
BapUaHTA S3bIKA.

3Has, YTO KOKHU — 3TO aKIEHT, UMEIOIINI pacpOCTPAaHEHHE CPENH TOPOKAH
JIoHI0HA CpeHEro W HU3IIETO TMOJO0KEHHUS, YUTATe]Ib MOHUMAET, YTO TEePOUHS
3aHMMaeT HMMEHHO TaKoe IOJIOKeHHEe B oOmectBe. TakuM 0oOpa3oM, MOXKHO
CKa3arb, YTO YPOBEHb 00pa30BaHUs, OKPYKEHHUE U CPela HAXOAAT CBOE BBIPAKCHHE
B Pa3roBOPHON peUr NEPCOHAKA.

Peur mepconaxa pomana Mapraper Mutuenn «YHECEHHBIE BETPOMM
namomku  [lutepa, 4YepHOKOXKEro Ciyrd ceMbu ['amMuibTOH Takxke oOnanaer
IPOU3HOCUTEIIbHBIMA OCOOCHHOCTSIMH, a HMMEHHO COJEPKUT B ce0e YepThl,
XapakTepHbIe JUIsl TaK Ha3bIBaeMOro adpoamMepuKaHCKOro aHruiickoro. M.
Mutuenn cTpemMuiach MNpUIATh MEPCOHAXKY PEATUCTHUYHOCTHU, MCKaxKas
HOPMHUPOBAHHYIO aHIIIMMCKYIO pPeyb C IENbI0 YKa3aTh HA COIMAIBHOE MOJIOKECHHUE
reposi ¥ MOJUYEPKHYTh paziinyue MEXAy JIOIbMH M3 HUBIIETO O0IEeCcTBa, TAKUMH,
kak [lutep, ¥ JOIBMH U3 BBICIIETO 00IIeCTBa, Kak CKapyeTT, XapaKTepru30BaBIliee
AMepHKy B TOT Iepuon BpeMeHH. PaccMoTpuM crienyromiee npeajioxenue: Dey
talked in front of me lak Ah wuz a mule an' couldn' unnerstan' dem - They talked in
front of me like I was a mule and couldn't understand them [Mitchell, 1999].

31ech MOXHO BBIJEJIUTH CIENYIIIHNE 4YepThbl, Haubojaee ApPKO
XapaKTepU3YyIOIUE pacCMaTpUBAEMbIi aKLIEHT: OTCYTCTBHE (DPUKATUBHOIO 3ByKa /
0/ (th — ,,they*) u ero 3amena Ha 3ByKk /d/ (,,dey"); 3amena audronra /ar/ (,,like™) Ha

moHodTOHT /a:/ (,,la:k™); orcyTcTBUe (dmHamBEHOTO coracHOro 3Byka /d/ B cioBe



»and®. Takum o0pa3oM, MOXKHO CAENaTh BBIBOJ, YTO peUb I'€pOEB M300pa)keHa C
HaMEpEeHHbIMU opdorpaduueckumMu OmUOKaMU, YTOObI MaKCUMaJIbHO TOUYHO
IepeaaTh KeJIaeMbI aKIECHT.

B aHmmiickon snureparype CyLIECTBYET ONIPENCICHHAs, YK€ YCTOSBIIAsACS
TpaauLMs 0TOOpaXeHUs] HECTAHJAPTHBIX BApPUAHTOB S3bIKA, quanekToB. KoHedHo,
TEOPETUYECKH CHOCOObl WX MPEICTaBICHUS OrPAHUYEHbl JHIIb (aHTa3ued u
TBOPYECKUM IIOTCHLMAJIIOM aBTOpPa, U BO3MOXKHBI PA3JIMYHBIE TUIIBI pealu3aluu
NOCTABJIEHHBIX 337a4, HO (PAKTUYECKH €CTh ONpPENEJIECHHBIE CIIOCOObI OTPAKECHUS
AKIICHTOB M JHAJEKTOB B aHIVIMMCKOW JIMTEPAType, KOTOPBIMM IIOJB3YIOTCS
O0NBIIMHCTBO aBTOPOB. O/HAKO, 37€Ch BaXXHO OTMETHUTb, YTO HCIOJIH30BaHHUE
TAaKOTO JIMTEPATYPHOIO IIpueMa JOJDKHO OCHOBBIBATHCA HA CYILECTBYIOLIMX
TPaAUIMOHHBIX cHoco0ax mepeaadyd OCOOEHHOCTEW NpoU3HOIIeHUs. B
3HAYUTEJIbHOU CTemneHu 3(PQEeKT y3HaBaHHUS U, CIEAOBAaTEIbHO BO3HUKHOBEHUS
COOTBETCTBYIOILIETO CTEPEOTUIIHOTO 00pa3a, MOXKET ObITh JOCTUTHYT, €CIHU
YUTaTeNb YK€ 3HAKOM C MepeaBaeMbIM aKIIEHTOM M Te€M, KaK OH H300pakaercs B
auTeparype. B mpoTuBHOM cilydae, CKOpPOCTb YTEHMsI CHIDKaeTcs, Tpebdyercs
Oonbllasi 3arpara YMCTBEHHbBIX YCWJIMM M YUTATeIb MOXET BOBCE IPOIYCTHUThH

HEMOHATHBIN eMy Kycok Tekcta [Hodson, 2014: 103].



BbIBO/IbI

B pesynbrare aHanvza Hay4HOM JUTEpPaTypbl MOXHO CJlI€JIaTh BBIBOJ O TOM,
YTO M3YyUYCHHE SI3HIKOBOM BAPUATUBHOCTU W COLMOJMHIBUCTUYECKOW 3HAYMMOCTH
MIPOU3HOCUTEIPHOTO aCIMEKTa SI3IKOB B OOIIEM, aHIJIUHCKOTO M PYCCKOTO B
JAaCHOCTH, HMMEET JONTYI0 TPAaUIIUI0 B OTEYECTBCHHOM U 3apyOekHOM
SI3bIKO3HAHUH.
1. BapuatuBHOCTD SBIII€TCS (PYHIAMEHTATBHBIM CBOMCTBOM SI3bIKA KaK CHCTEMBI
U ero (hOHOJIOTHYECKOH MOICUCTEMBI B UaCTHOCTH. B camoii cucteme si3pIka yxe
CYIIIECTBYIOT HECKOJIBKO CIIOCOOOB BBIPAKEHUS OJTHOTO M TOTO K€ COJEPIKAHMS.
Omnpenenenue Hanboneeé 1 E4KSATIEMU npaBunbHOTO JUTisi JAaHHOW CUTYallud
BapuaHTa BXOOUT B 3aJayd HOpPMbI. BapuaTMBHOCTH NpPUCYIIa HOPME B CHUILY
MCTOPUYECKON M3MEHUYMBOCTH, HO OJIHOBPEMEHHO HOpPMa BBICTYHAET U B POJIH
OTPAHUYUTEISI TNMPOIECCOB BapbUPOBAHUS M ONPEHENSIET TPaHUILBI
BAapUAaTUBHOCTHU U UHBEHTaph BAPUAHTOB.
2.HopMa u ee BapuMaTUBHOCTb HAXOASTCA B COCTOSSHUHU IOCTOSIHHOTO
B3aUMOJICHCTBUS U OOYCIOBIMBAIOT Apyr npyra. [Ipu sTomM BapuaTuBHOCT®,
ABJISISICH HEOTHEMJIEMBIM CBOMCTBOM HOPMBI, HE BENET K MOSBICHUIO HOBOM
CYIIHOCTH, a JIUIIb BHOCUT HEKOTOPHIE M3MEHEHHUS B YK€ HUMEIOIIYIOCS MpH
COXpPaHEHHUH €€ OCHOBHBIX XapaKTEPUCTHK.
3. Hopma u3meHsieTcsi BO BpEMEHHOM KOHTHHYYME MO BIMSHUEM Pa3IMYHBIX
(bakTOpOB, HAUMHAS C U3BECTHBIX JUHTBUCTUUECKUX U IKCTPATUHTBUCTHUECKHUX
(GakTOpOB W 3aKaHYMBas BIMUSHUEM MOJbI U YPOBHEM pPacCHpOCTPaHCHUS
AHTJIMHCKOTO SI3bIKA B MUPE.
4. TIpousHocUTENIbHAST HOPMA MOXKET CKJIAJIBIBATHCS U3 PA3IMYHBIX BapUAHTOB
MPOU3HOUIEHUS] HA Pa3HbIX TEPPUTOPUSIX M B PA3HBIX COLUAIBHBIX CIOSX.
[TosToMy, HEOOXOOUMO H3y4yaTh BCE€ (POPMBI CYIIECTBOBAHUS S3bIKA, YTOOBI
MOHUMATh Kakue (POPMBI sI3bIKA YEIOBEK BHIOMPAET B TOM WJIM HHOW CUTYyAIlUH, U
KaK OH MOKET UX COBMEILATh B CBOEH peyu.
5. Ha oOCHOBe H3y4YEHHOTr0 TEOPETUYECKOTO0 Marepualia TaAKKE MOJYYHUIOCh

BBIJICTIUTh pa3Hble (OPMBI CYIIECTBOBAHMS S3bIKA: JIUTEPATYpPHBIA S3BIK,



Pa3rOBOPHBIN A3BIK, pPa3IMYHbIE (OPMBI TEPPUTOPUAIBHBIX M COLIMAIBHBIX
nuanekToB. Kaxxaplii BapuaHT s13bIKa UIMEET CBOM OCOOEHHOCTH, OIPENEICHHbBIN
COCTaB JIIOZICH, KOTOpBIM Yallle BCEro MOJb3yeTCs OaHHOW (OpMOHM s3bIKa.
OpHako, Bce 3T (POpMbI MOTYT B3aMMOJEUCTBOBATH M NEPEIIETAThCA JPYT C
JIPYTOM, U B pE3yJIbTare NOCTENEHHO U3MEHSATD SI3bIKOBYIO HOPMY.

6. B Xyno)KeCTBEHHOM TEKCT€ JHUTEPaTypPHBI MEpCOHAX MPEACTaBISIET COOOU
A3BIKOBYIO JIMYHOCTb, KOTOPAsl JIEr4ye MOMJACTCS aHAJINU3Y YEpPE3 PEUYEBBIC AKTHI.
CrnenoBaTesibHO, BOCHPOU3BEJACHHBIE MAaKCHUMaJbHO MNPHUOJMKEHHO K
€CTECTBEHHOW peur (POHETHUECKHUE OCOOEHHOCTH MOBCEIHEBHOM peur CO3JAI0T
Ba)KHEHIIEE CPEICTBO CO3aHUs 00pa3a — peYEBYIO XapaKTEPUCTUKY MTEPCOHAKA.
[locpencTBOM [OaHHOMW pEYEBOU XApPAKTEPUCTHUKU PACKPBIBAETCHA U
MIPOUCXOXK/ICHHE, U YPOBEHb KYJIBTYpPbl, 00Opa3oBaHUs, U COLMAJIBHBIA CTaTyC

JUTEPATypHOTO MEPCOHAXKA.



I'maBa I1 MarepuaJjibl, METOAMKA U Pe3yJibTAThI HCCJIEI0OBAHMS

2.1. MarepuaJjibl 1 METOAMKA UCCIACTOBAHUS

AHIIOS3BIYHBIA MaTepUal UCCIEIOBAHUS JTAHHOW padOThl COCTABIISIOT MSATh
KHUT, HAlMCAHHbIE aBCTPAIMICKUMU aBTOpaMU. A UMEHHO (CIIMCOK MPE/ICTaBICH B
MOPSAKE, B KOTOPOM KHHUTU YT B NMPUIIOKEHHUH, B CBOIO OYEpPE/lb B MIPUIIOKEHUU,
OHU MPEJICTABICHBI B MOPSAKEe YOBIBAHHMS KOJWYECTBA MPUMEPOB HA MPEAMET
aHaJiM3a HaCTOSIIIIETO UCCIEA0BaHUA):

1.Tim Winton “Cloudstreet” (1991).

2.Colleen McCullough “The independence of miss Mary Bennet” (2008).

3.Nicholas Shakespear “Secrets of the Sea” (2007).

4.Thomas Keneally “Familymadness” (1985).

5.Peter Carey “Bliss” (1981).

Marepuan uccieoBaHus MPEACTABISIET COO0M MPOU3BEICHUSI COBPEMEHHOMN
XY/0’)KECTBEHHOW JIUTEpaTypbl, HAIMCAHHBIE B JAHPE pOMaHa, 3a IEpHOJ
NOCHEAHUX MATUIAECSITH JIET.

OO6bem aHMIoA3BIYHOTO Marepuasa coctabisgeT 2011 cTpaHull CTaHIAPTHOTO
MIEYaTHOTO TeKcTa. MeTooM CIUIOIIHON BBIOOPKHU ObUTO OOHapyxkeHo 112 munHM
KOHTEKCTOB, coaepxkamux 387 mNpuUMEpOB OTpaxeHUs (POHETUUYECKUX
ocoOeHHOCTeH peun nepcoHaxked. Takum o0pa3oMm, COOTHOILIEHHWE MPUMEPOB B
TEKCT€ K KOJIMYECTBY CTpaHull coctaBiseT 1 k 5. CrmenyeT OTMETHTh, YTO BO
BHUMaHUE NPUHUMAIMUCh HUCKIIOYUTEIHHO (DOHETUUECKHE XapaKTEPUCTUKU pPEUr
JUTEPaTYPHBIX TMEPCOHAXKEU, IPaMMATUYECKUE U JICKCUUYECKHE OCOOCHHOCTU HE
paccMaTpUBAINCH, TAK KaK OHU HE SBJISIIOTCS] IPEIMETOM JJAHHOTO UCCIICIOBAHUS.

JIst BBISIBIIGHHSI U TIOATBEPKJCHHUS MPUMEPOB MPOBOAMWICS KOHTEKCTHBIN
aHaliu3, TO €CTh BCE MPUMEPhl aHATU3UPOBAINCH KaK IMO-OTAEIBHOCTH, TaK U B
COMOCTAaBJICHUH JIPYT C JPYroM, ¢ oOuIel uaeei npous3BeeHus, C OCOOCHHOCTIMU
MEPCOHAXKEN U UX B3aUMOOTHOIIICHUSIMHU.

X0/ aHaJIn3a:

1. oOHapyXeHHe nmpumMepa;



2. BOCCTaHOBJICHUE HOPMATHUBHOTI'O HAITMCAHH:A, COITIACHO IIpaBUJIaM

aHTIIUHCKOTO s3bIKa U ciaoBapsaM (http:// www.macmillandictionary.com,

http://www.urbandictionary.com);

3. ycTaHOBJIEHHE crloco0a mpecTaBieHus (POHETUUECKUX 0COOEHHOCTEM
(aBTOpCKUI KOMMEHTapuii, OyKBEHHAs! TPAHCKPUIILUS, KOMMEHTapU
JPYTOro repos U Tak Jajee);

4. ycrtaHOBJEHHUE crioco0a nepeaadnd PoOHETUUECKUX YyepT (IbTepHATUBHOE
HalMcaHue, IPOIyCK OYKBBI, COUETaHHbBIN CIOCOO U Tak Jajee);

5. ompeneneHue TUMNA CTHUIN3AUH (IMaJIEKT, IPOCTOPEUNE, aKIIEHT U TaK
narnee);

Bce momyueHHBIE MaHHBIE, & WMEHHO: TPEIIOKCHHUSI/MUHA KOHTEKCTBI, B
KOTOPBIX OBLIM OOHApYXEHBI (POHETHUECKUE OTKJIOHEHUS B PEUYH JIMTEPATYPHBIX
repoeB; NpUMEpPbl MPOU3HOCUTEIbHBIX OCOOEHHOCTEH; HPUMEPHI,
WINIOCTPUPYIOIIHUE KaXIblii cnoco0 mnpeacTtaBieHUS (HOHETUUYECKUX
0COOEHHOCTEH; KOJTMYECTBO MPUMEPOB HA KA KOHKPETHBIN CIIOCO0 mepeaadn
(doHETHYECKUX YepT, MPUMEPhl HA pa3Hble TUMBl CTUIN3AIWW; MOCYUTAHBI, H
npe/icTaBlIeHbl Ha rpaduKax A OoJbIIel HATTISIIHOCTH PE3YJIbTaToB.

B Tperpeli uyacTu BTOPOM INIaBbl NPHUBEACH, aHAJOTUYHBIA aHaJU3
PYCCKOSI3bIYHOTO MaTepualia.

JlJis aHanu3a pedn nepcoHa)eil pyCcCKOsI3bIYHON TUTEpaTypbl ObLIO OTOOPAHO
BOCEMb KHUT COBPEMEHHBIX aBTOPOB2, 2 UMEHHO:

1. bopuc Axynun «llInronckuii poman» (2005).

. bopuc Axynun «Jleuadan» (1998).

. Jlronmuna Ynuikas «bennsie, 3mbie, 1rooumMbie» (2002).
. FOpwuii I'epman «Jloporoii moii uenoBek» (1962).

Juna Py6una «benast ronyoka Kopmoss» (2009).
Buxkrop IleneBun «Omon Pay (1992).

BuxkroplleneBun «Kentas crpena» (1993).

© N L A W

[TaBen CanaeB «Iloxoponute MeHs 3a mauHTycom» (1996).

2 Pycckos3pI4HbIi MaTepual B OJHOM o0beMe npenocTasieH Lllamunoit E.A.


http://www.macmillandictionary.com
http://www.urbandictionary.com

OO0t 00beM PyCCKOA3BIYHOIO MaTepraia cocTaBiser 2675 cTpaHuL.

MeTo/ioM CIUTONIHOM BBIOOPKH OBLIO OOHApPYXKEHO 76 MPEeIOKEHUN WU
MUHHU-KOHTEKCTOB cojiepkamux 219 npuMepoB OTpakeHHs (POHETHUYECKUX
ocoOeHHOCTeH peun nepcoHaxked. Takum o0pa3oMm, COOTHOILIEHHWE MPUMEPOB B
TEKCTE K KOJIMYECTBY CTpaHUIL cocTaBiseT | k 12.

Bce mnpemioxenust / MHUHH-KOHTEKCTBI C paccMaTpUBaeMbIMHU IpUMEpaMu
npuBeaeHsl B [Ipunoxenun.

YerBéprast yacTh BTOPOM IVIaBbl MOCBSIIEHA COMOCTABUTEIBHOMY aHaJIU3Y
cnoco00OB W 1enel nepenaund (HOHETUYECKHX XAPAKTEPUCTUK IEPCOHAXEH B

MMPOU3BCACHUAX AHITIO- U PYCCKOA3SBIYHBIX dBTOPOB.



2.2. AHQJIU3 NPOM3HOCUTEIbHBIX XaPAKTEPUCTUK MEPCOHAKEH HA MaTepuaJie
COBPEMEHHOM aBCTPAJIUICKON JUTEPATYPbI

2.2.1. Cnoco0b1 nepenauu poHeTHYECKUX 0COOEHHOCTEH pedr MepCcoHaKe

E.A. IllamuHa B cBOell crarbe oA Ha3zBaHUeM «POHETHUECKHE CBOMCTBA
peur repoeB aHMTMHUCKUX KHUT: CIIOCOOBI Mepenadym», TOBOPUT, YTO aHITIMHCKHUE U
aMEepUKaHCKUE aBTOPHl HCIOJB3YIOT psIJ CcHOCO00B JJs NHepeaadyu
HEKOHBEHI[MOHAJIBHOCTU peun repoeB. Cpeau crnocoOO0B Ha3bIBAIOTCS aBTOPCKHIM
KOMMEHTapuii, OyKBeHHasi TPAHCKPUIIIUS U COUYETaHUE TOTO W JApyroro. B ciyuae
OYKBEHHOW TpaHCKPUMIUHU, (HOHETUUYECKUE OCOOCHHOCTHU MPOU3HOIICHHUS MOTYT
OBITh MPOUJITIOCTPUPOBAHBI HECKOJIBKUMU CTIOCOOAMM:

’l’l,

1. mporyckoM OJIHOW WJIM HECKOJbKUX OYyKB B clioBe (Hampumep, bleedin’, ¢
’im), B OOJbBIIMHCTBE CJIy4aeB AaBTOpPbl OTMEUYAIOT NPONYCK OYKB
UCIIOJIb30BaHUEM anocTpoda, XOTsS ITO He o0s3aTesibHO, Hampumep, freakin
BMECTO freaking wnv doon BmecTo doing,

2. allbTEpPHATUBHBIM HaNMCaHUEM (HallpuMeEp, sumpin BMECTO something, naw
BMECTO 10, ya BMecTo you, doon BmecTo doing),

3. CIUTHBIM HaIllMCAaHUEM HECKOJIBKHX CJIOB (Hanpumep, goddam Bvecto god dam),

4. cOYEeTaHHBIM CIIOCOOOM, KOTJa MMEET MECTO W albTePHATUBHOE, U CIUTHOE
HalKMCaHWE HECKOJIbKMX CJIOB (Hampumep, gerrout BMecTo get out, whatcha
BMecTO what are you, Ahdantwanopnmamarth, theyolol hayet ma-acksent
BMecTo I don’t want to open my mouth, they’ll all hate my accent) [1llamuna,
2014: 4].

[Ipy BHMUMATENbHOM MPOUYTEHUU PAJiIa KHUT aBCTPATMUCKUX aBTOPOB ObLIO
0OHapy>KEHO, YTO MCIOIb30BAHUE JIAHHOTO JIMTEPATYPHOTO MpUEMa UMEET MECTO U
B ABCTPAJIMUCKOW JTeparype. bosee Toro, Ha wmarepuane aBCTPAJIUNCKON
JAUTEPaTypbl ObUT BBIABIICH €IIE OAUH CIIOCO0 — rpaduiyeckoe 0ToOpakeHHe.

[IpuBeaém KoMMYECTBEHHBIE JaHHBIC, OTPAKAIOIIME YAaCTOTY HCIIOJIb30BAHUS

TOr0 WJIM MHOIro crocoba MNpeACTaBICHUSA IPOU3HOCHUTCIIbHBIX 0COOEHHOCTEH B



paccmaTpuBaeMoM aHrnos3biuHoM Matepuaie. Cm. puc. 7. CnocoOnl

MpCaACTABICHUA ITPOU3HOCUTCIIBHBIX XapPAKTCPUCTHK nepCOHameﬁ.

FoRdett o
C 3%

Tpanckpunuus
97 %

Puc. 7. CnocoObl mnpeacTaBieHUs NTPOU3IHOCUTEIBHBIX XapaKTEPUCTHUK
IIEPCOHAXKEN.

Kak oka3zamoch camMbplM YacTOTHBIM CIOCOOOM mepeaadn (POHETHUECKUX
0COOEHHOCTEH TMepcoHaxka, sBIseTcsa OyKBeHHas TpaHCKpumusg. K Heil aBTOpbI
npuberator B 96,7 % ciydyaeB. bykBeHHass TpaHCKpUIIIHS TMPEACTABISIET COOO0M
HalMCAaHHUE CJIOBAa TaKMM 00pa3oM, Kak OHO 3BYUYUT W3 yCT mnepcoHaxa. CToib
YaCTOTHOE HCIIOJIb30BAHUE 3TOTO MpHEMA HEYIUBUTEIBHO, TAK KaK AHIJIMUCKUN
A3BIK, UTO OBUIO YCTAHOBJICHO B IEPBOM INIaBE MPU aHAJIU3€ HAYYHOU JINTEPATYPHI,
KpailHe BapuaTUBEH Ha (POHETUUYECKOM YpOBHE, a cmoco0 OyKBEHHOM
TPAHCKPUNLMU JA€T IIMPOKUK JHana3oH BapUaHTOB, IS SIPKOW M HaNIAIHOU
WJUTIOCTPAllMM  aKUEHTAa WM HEKOTOPOW HWHAWBHAYAIbHOW apTHKYISTOPHOU
0COOEHHOCTH TMepcoHaka. OTMETHM, 4YTO ISl HECTAHJAPTHOTO IMPOU3HOIICHHUS
XapaKTEpHO IPOU3HOLIEHUE TEX 3BYKOB, KOTOPBHIE B JIMTEPATYPHOM BapUAHTE
BoOO1IE He npousHocarcs. C npyroil CTOPOHbI, MHOTHE 3BYKH, MPOU3HOCUMBbIE B
JUTEPATypHOM BapHaHTE, B JHUAJEKTaX OMycKaroTcsa. BecbMa XapaKTepHO Takke
UCIOJIb30BAHKME MMAPa3UTUYECKUX 3BYKOB B CIIOBE, 3IMEHTE3bl, MEHBI COIVIACHBIX,
JTUCCUMWISIIIMY, TIOIBUKHBIX popMaTrBOoB [MakoBckuii, 2012].
bBykBeHHasi TPaHCKPHUIILIMS MOXKET MPEJACTABIATh CO00M 3aMeHy OJHON OyKBBI Ha
JPYTYI0, MPOMYCK OYKB, CTSKEHUE HECKOJIIBKUX CIOB B OAHO, J00aBiieHHEM OYKB,

AJIBTCPHATHUBHOC HAIIMCAHUC CJIOBa WA COUYCTAHHBIN CHOCO6, BKIIOYAOMIUMH



pa3Hble TUIBI COYETAHUN (MPOMYCK OYyKB M CTSHKEHHE HECKOJIBKUX CJIOB B OJHO;
3aMeHa OyKBbl Ha Jpyryl0 M IIponyck OyKB; 3amMeHa OyKBBI Ha JpYryl H
noOapneHue OyKB; MPOIMYCK OYKB, CTSKEHUE HECKOJIBKHUX CJIOB B OJHO M 3aMe€Ha
OyKBBI Ha JPYyTyl0; 3aMeHa OyKBBI Ha JIPYTyI0, CTSKEHUE HECKOIBKUX CJIOB B OJTHO
U Mpomyck OykB; 3amMeHa OyKBbl Ha Jpyryto, OpOnycK OyKB M CTSOHKEHHE
HECKOJIBKHUX CJIOB B OJIHO).

Ha puc. 8. npuBeneHbl YUCIEHHBIE JTAHHBIE OTHOCHTEIBHO HCIIOJIb30BaHUS

TOrO WJIM MHOro cnoco0a mepenauyd (POHETHUECKUX YEepT pPEedH JIMTEepaTypPHBIX

IIEPCOHAXKEN.
CTsgKeHye
CroAGet{fS Wi
" il
IIpomyck OYKBBI

O 36%

CoueraHHbIi
34 %

A TCPHATUBHOC HAIIMCAHUE

paduueckoe oToOpakeHue
1%

Puc. 8. CnnocoObI nepenaun (GOHETUIECKHUX YEPT PEUH JIUTEPATYPHBIX
IIEPCOHAXKEN

Kak BUIHO Ha pUCYHKe, Yallle BCErO0 B pacCMaTPUBAEMBIX NpPHUMEpAX, IS
nepeiladd peueBoil 0COOCHHOCTH aBTOPHI MPHUOETaloT K MpUéMy MpOIycka OyKB.
PaccMoTpuM HECKOJIBKO PUMEPOB.

[Tonapnsitomiee OOJIBIIMHCTBO MPUMEPOB MPOIYyCKa OYyKB MPUXOIATCS Ha
CIyyaeB 3aMEHbl BEJSPHOIO HOCOBOTO /1)/ Ha alibBEOJSIPHBIA HOCOBOM /n/ B
Mopdeme —ing B cioBax tuna flaming, dropping, 4To XapakTepHO Il HEKOTOPBIX
TUAJIEKTHBIX (OPM aHTJIMHCKOTO sA3bIka. Ha mHuchbMe Takoe H3MEHCHHE

IPOU3HOIIEHNUS NepenaéTcs uepe3 nponyck OyKBbl g Ha KOoHIe cioBa. Hanpumep:



- You need a job and I need a payin (paying)’ guest. Catch my meanin
(meaning)?4 [5, 20]
-I’m a bloke. I work. I'm courtin (courting) the shifty shadow. That’s what I’'m
doin (doing). [5, 78]
-Oh, gawd. So what are you grinnin (grinning) about, then? [5, 84]
-I’ve never really done any bettin (betting) before, neither.
-Oh, you won’t be bettin (betting) today, old son, you’ll be investin (investing)
in success, you’ll be baskin (basking) in the glory. You religious? [5, 101]
JIOBOJIbBHO MHOTO CIIy4aeB MpoIycka OyKB B Hadalie CJIOBa, OCOOCHHO B
Hagajie CIy)KeOHBIX CIJIOB, 4TO OOYCIIOBICHO TE€M, YTO B pPEUM TaKWe CJIOBa
SIBIITFOTCS clTa0bIMK (hOPMaMH U TOABEPTaloTCs penykuun. [ padudeckn peaykius
MOXKET OBITH MIPEICTABIICHA Yepe3 MPOITYCK MEePBOM OYKBHI MM HECKOJIBKUX OYKB.
Hanpumep:
- “I’1l take em (them) out again,” Lester Lamb says. [5, 28]
- Come an (and) have a look. [5, 49]
- Better butcher im (him) quick, I reckon. The council wouldn’t like it. [5,
128]
- She’s ad (had) enough kids, said the women of the street. [5, 133]
- Hammer im (him) with ghostly sensations? Oh, but there’d be ways, no
doubt. [5, 167]
- And then you grow up an (and) hate me anyway. Well, yer have yer hopes.
[5, 175]
- Some of em (them) have better bums # (than) you. [5, 205]
OmHMM WX XapaKTEPHBIX OTKJIOHCHHWA OT HOPMBI IPOWM3HOIICHHS B PEUYU
AHTJIOTOBOPSAIINX JINTEPATYPHBIX TEPCOHAKEH SBIAETCS Ouepesd — BHINAJACHHUEC

3BYKa WJIM CJIOTa B PE3YJBTATE ACCUMWIISILIAN WU TUCCUMWISALINU. J(uepe3a MoxkeT

3 3nech u nanee ’KUPHBIM KYPCHUBOM BBIJICJICHO CIIOBO C HCHOPMATHBHBIM HAIMCAHUEM, HOPMAaTHBHOE HAMIMCAHHE
TIPUBEICHO PSAIOM B CKOOKaX.

4 351ech 1 anee PAIOM C KaX/IBIM IPHMEPOM B KBAJPATHEIX CKOOKAX yKa3aH UCTOYHUK npumepa. [lepsas mudpa —
HOMEp KHUTH IO CIIFICKY HCTOYHHUKOB IIPUMEPOB (CM. CITUCOK JIUTEPATypPhl), BTOpasi — HOMEP CTPAHHUIIBL.



BCTpeYaThCs B Hauyaje CIOBa, 4YTO XapaKTePHO /s aHTIOTOBOPSIINX
JUTEPaTyPHBIX IEPCOHAKEH:

- Cepting (accepting) I get all the ache down one side, you know, cause of
this. He holds up his pruned hand. Lamb squints at it and murmurs a sympathetic
sort of noise. See, Sam continues, I favour the other arm all the time. Makes it ache
like buggery. Used to using both arms. [5, 98]

- Preciate (appreciate) it, Lester says. [5, 128]

- “’Cept (except) Jerome. Father brought him from Sheffield.” [5, 207]

OTcTymieHrneM OT TPOWU3HOCHTEILHONW HOPMBI TaKXKE SBISCTCS CTSHKECHUE
CpPEHEro Cjora WM PEAyKIUs TJIACHOTO/COTJIACHOTO B CEpPEIWHE CIIOBAa, YTO
JOCTAaTOYHO YacTO BCTPEUACTCS B PEUH JTUTEPATYPHBIX MepcoHaxken. Hampumep:

- We’ll be back dreckly (directly). Dad might be awake, eh. [5, 16]

- Prolly (probably) wish they could get their money back, I reckon. [5, 27]

-No. Well. Praps (perhaps). [5, 102]

[Ipomyck OykB MoOxeT ObITh OGOpPMIIEH OMOCTPOPOM, KaK B CIEAYIOIIHUX
npuMepax:

- 8’°posed (supposed) to be in school, youse. [5, 16]

- A shillin and ha’p’nny (half penny), Oriel Lamb said. [5, 58]

At it she turned to face him. “I can’t let you come in. ’E (he) wouldn’t like it.”
[5, 174]

- “No. Jerome brings the milk ’n’(and) cream.” [5, 211]

- “Oh!” she exclaimed, taken aback. “’E ain’t ’ere (He isn’t here).” [5, 173]

He Menee dacTOTHBIA cmoco® mepenadyn HEKOTOPOH OCOOEHHOCTH
IPOM3HOIICHUS - albTePHATUBHOE HAINMCAaHUE CJIoBa. B paccmaTpuBaeMbIX
TeKcTax, HaiiieHo 79 npumepoB (28,3% oT o01iero yncia ciry4aeB UCTIOIb30BaHUS
cnmocoba OYKBEHHOW TPAHCKPUIIUN) allbTePHATUBHOTO HANHUCaHUS CJIOB.
ANbTEpHATUBHOE HAIMUCAHUE pEATM3yeTCs depe3 3aMeHy OyKB, 4YTO YacTo
COTPOBOXKIAETCS €I U TPOITyCKOM OYKB. B pe3ymnbrare cioBO MOXKET U3MEHHUTHCS
TaK, YTO YUTATEIIb HE Cpa3y Y3HAET €ro.

Hanpumep, B paccmMaTpuBaeMbIX TEKCTaX €CTh HECKOJIBKO CIIy4aeB

albTePHATUBHOTO HAMUCAaHUS, KOrJa TPAaHCKPHUOUPYETCs perpeccuBHas



ACCUMWJISAIUS COHAHTOB, MPU KOTOPOW TMOCIENYIOMUH 3BYK BIUSET Ha
NPEIBITYINH, MEHSISI €T0 TPOU3HOIICHHUE:

- Orright, mate? [5, 14]

- Orright, he says, lacing up the old brogues his father left him, no stings
tonight. Give us a kiss, then. [5, 27]

TpaHckpuUIIIIUS O3BOHYCHHS TIIYXUX COIVIACHBIX, TAK)KE JOCTUTACTCS IMyTEM
aJBTEPHATUBHOTO HAIMMCAHUS CJIOBA, HAIIPUMED:

-Widge wum? Sam said, pinching off his nose. [5, 188]

B Ttekcrax ecTb ciy4yail MEHBI TJIAaCHBIX, KOTOpas MpPEACTaBIseT cO0Oi
W3MEHEHHUE TJIACHBIX 3BYKOB B 3aBHCHMOCTH OT VYIAapHOTO H 0Oe3yIapHOTO
MTOJIO>KEHUS

- Whether it was Basil Dove’s grey eyes that he boasted could see “for ivver
(ever) like his fellow Cumbrian John Peel , or his romantic spirit, ... . [4, 10]

UYepe3 anbTepHATHBHOE HANMMCAHUE MOXET OBITh TiepelaHa TropTaHHas
CMBIUKa, HAIIPUMED:

- Siddown (Sit down) eat some with me. Carn, it’ll help. Some warmth comes
back into his voice, as if he’s trying hard to hold himself back. Come on, love.
You’ll bloody die if you don’t eat. [5, 159]

Brltie roBopunoch 0 peayKiuu 0e3ylapHbIX ITIACHBIX B CEpPEAMHE CIIOBA U
KakK CJEICTBUE CTSHDKEHHMU cioroB. OHAKO, CTSKEHHE MOXKET OBITh HE TOJIBKO
CJIOTOB, HO W TIENIBIX CJIOB. BBIJIO 0OHApyKEHO TpHW MpHMepa ciydaeB OyKBEHHOM
TPAHCKPHUIIIIUN Yepe3 CTSHKEHHE, T.€. CIUTHOTO HAIMCAHUs CJIOB, @ IMEHHO:

- “Lookathat (Look at that).” [5, 384]

- In his chaos, he thought: “Ah, fuckit (fuck it). What am I going to do when
Mr. Dove gets back?” [4, 381]

- “Now we’re bloody myall (my all) blacks!” old Greg Delaney had
complained, and had spoken — as he often did — of writing to the Cardinal about
Doig’s heresies. [2, 301]

JIOBOJIBHO pacmpOCTPaHCHHBIM BHJAOM OYKBEHHOW TPAHCKPHUMIUUA, YTO
BIIOJIHE €CTECTBEHHO, CTajl0 COYETaHWE pa3HbIX crnocoOoB. 95 pa3 (34%) pa3 B

HCCIICAYCMBIX TCKCTAX IOABIISACTCA COYETAaHHBIHA CITOCO0.



OgHMM U3 COUMATbHBIX MapKepoOB, KOTOPHIM yKa3blBaeT Ha HU3KOE
COLIMAJIbHOE TIOJIOKEHHUE WIIM , B HEKOTOPBIX CIIy4asX Ha YCTHYIO peYb SBISICTCS
HAJIMYHE Pa3IMYHBIX THIIOB CTSDKCHHS C aCCHMUJIATUBHON 3aMeHOM 3BYKOB. K HUM
MOYKHO OTHECTH SIBJICHHE PEAYKIIMH HaYaJIbHOTO IJIACHOTO, KOTOPOE BCTPEYACTCS B
CIIETYIOITUX BBIPAKCHHSIX

* Penykuus Ha4anbHOTO IJIACHOTO B BBIPAXKEHMSIX C TNAarojioM to be (cTsokeHue
+ aJpTepHAaTUBHOE HAIUCAHUE):

- “’Twas (It was) not you who lost her.” [3, 180]

- “I have a letter for the post, ’fis (it’s), my only reason for the journey.” He
sniffed. “Old maids and their crotchets! I ought to be fixing the pigsty—nice and
close to the kitchen fire.” [3, 54]

- “Years ago. But ’is (it’s), not bones annoy me. This place is a regular mess.
It needs sorting, cataloguing and collating, and the family papers should be in a
muniment room.” [3, 108]

- “Oh, well, ’tain’t (it isn’t) important,” said he to himself. Just that it was
very peculiar to have two lots of enquiries about the same lady inside three days.
Big, surly, black bugger, last Saturday’s enquirer had been. Blotted out the sun. Did
not bestow guineas—his idea of largesse had been a shilling. A shilling, and he the
manager! [3, 159]

* Penykuusi Ha4aJdbHOTO TJIACHOTO B BbIpaxeHusax it won’t, it wouldn’t
(cTspKeHUE + MpOIycK OyKB).

“They’re not Romans, Charlie,” Angus said, splitting hairs. “Monastic orders
don’t sell a remedy for impotence, and most of the boxes on the cart were full of
that. It also answers why the old man can sell his Children of Jesus wares as far
afield from York as Stockport. *Twould (It would) seem to me that his remedy
works, else he’d not concentrate upon it.” [3, 317]

* CrsxeHHe HECKOJIBKUX CJIOB B OJIHO (CTSKEHUE + MPOITYCK OYKB).

- What dyou (do you) mean? [5, 75]

- How d’you (do you) mean? [5, 98]

- Gday (Good day), Sam. [5, 100]

- ... . I'm higher’n (higher than) them. [5, 102]



- Whatm 1 sposed (what am | supposed) to do with that? [5, 238]

- Derby was #’other (the other) one!” [5, 128]

[nsnst Ha BBINIEEPEYUCICHHBIC MPHUMEPBI, OYEBHIHO, YTO aBTOP
TPaHCKpUOUPYET pa3roBOpPHYI pedb. B moToke peun, ocoOEHHO mpu
He()OPMAIIBHOM OOIICHUH, IPOUCXOAUT PEIYyKIHUS CIYKEOHBIX CJIOB, YTO H
IpEeICTaBIeHO TpaduuecKu Yepe3 MPOIyCK OYKB M CTSHKEHUE HECKOJIBKUX CIIOB B
OJTHO.

Jlpyroii THI coueTaHus — AIBTEPHATHBHOE HAMMMCAHUE CJIOBA U MPOITYCK OYKB.
Hanpumep:

- Cut em meself (them myself). [5, 62]

CaMpIM YaCTOTHBIM THIIOM COYETaHUS CTAJIO CTSHKEHHWE W aJbTePHATHBHOE
Hanucanue. Hanpumep:

- Ted! Chub! Carn (come on), it’s late! [5, 7]

- That fucken Wilson, I tellya (1 tell you). [5, 13]

- We go down the jetty? He’s not gunna (going to) wake up. [5, 16]

- Gwan (go on), dad. [5, 38]

-You shouldna (should not have) done this, Rose said. [5, 50]

- Whaddayereckon (what dou you reckon)? [5, 107]

- Lookit (look at) this. That is what you get from men. [5, 175]

- Lookthewater (Look at the water)! [5, 415]

Sam grinned, rubbed his nose with his hairy little stump of a hand. Call me
Sam, whyn’t ya (why not you)? [5, 410]

- Dunno (don't know), Sister Mary. Now go!” [3, 270]

B aHmmos3bdHOM MaTepuase HalIeHO JBa CiIydasl WCIOJIB30BaHUS CIOco0a
rpadgudeckoro oToOpakeHHS SMOITMOHAIILHONW MaHephl TNpom3HeceHus. OnauH ¢
UCTIOIB30BaHUEM Je(UCOB, 2 UMEHHO:

..., Alex overheard Joe Hollows, the boy who had been helping him fence a
paddock, confide to the shop-girl: “He know fuck all. What was he reading in so-
called Oxford — liter-rat-ure (literature)? That’s going to be all sorts of use down
here.” [4, 87]

A BTOpOU, C HCIIOJIb30BAHUEM TOYEK, MTOCIIE KaXJ0T0 MMPOU3HECEHHOIO CIIOBA:



- “What does it mean?” incredulous. “What a question! What. A.
Question.” [4, 467]

WnmocTpupoBaHUE SMOIIMOHATBFHOTO COCTOSHUSI TOBOPSIIIETO MOXKET OBIThH
nepeaaHo v uepes jgo0aBiieHne OyKB:

-Wait. Waaiit (wait)! [5, 54]

BTopeiM mo pacnmpocTpaHEHHOCTH CHOCOOOM MpeacTaBICHUS
IIPOU3HOCHUTENIBHBIX XapPaKTEPUCTHK CTAJ aBTOPCKMU KOMMeEHTapuil. OH MOXeT
OBITh UCIIOJIB30BaH Yepe3 yKa3aHHE Ha MaHEpy MPOU3HECEHUS CJIOBA, WIH IyTEM
TOYHOTO ONKCAHUsI 0COOCHHOCTH apTUKYISIIUU:

IIpuMepbl TpemIoKEHUH, COAEpKAIIUE aBTOPCKUN KOMMEHTAapH:

- The landlord came in at the sound of voices, saw who had arrived, and
mixed a small mug of rum and hot water. Hadn’t he said as much to the big
stranger? If Jenkins has to go out, he will come here first. As Jenkins took the mug,
the landlord winked at the stranger and knew he would be paid a crown for a

tankard of ale. Queercove, this one! Spoke like a gentleman>. [3, 54]

ABTOPCKMII KOMMEHTAPUI YaCTO COACPKUT COLIMOJIUHITBUCTUYECKYIO OLIEHKY
OMMUCBHIBAEMOI0 aKIIEHTA, KaK B PUMEPE BBIILIE WIIH B CIEIYIOIEM PUMEPE:

- “You’re on the wrong road, sir,” she said in a Londonish accent, eyeing
Jupiter with appreciation. [3, 173]

- A self-appointed remittance man, he had deliberately washed up in a place

where there was nobody who understood him or how he spoke, save for an ex-

journalist in the nearby town. [4, 143]

- “He had an accent like Alex’s, only more pronounced. A Pom for sure.” [4,
232]

- “My specs,” he mumbled. The accent was Australian. “I lost them.” [4, 235]

- “Do I know you?”” in an English accent. [4, 353]

- An English voice spoke half to itself. “pretends he’s deaf when he’s...” [4,
368]

3 3ech 1 Jaliee MOJYePKHBAHMEM BBILCICH KOMMEHTAPHIA aBTOpA.



- “Wonderful to see so many oysters,” said the man... “They are my wife’s,”
recognizing an English accent. [4, 482]_

Pexxe Bcero BcTpedaeTcsi CmOco0 COYETaHHS aBTOPCKOTO KOMMEHTApUs M
OyKBEHHOW TPaHCKpPUNIMHU. /[aHHOE COYeTaHWE WCIIONB3YeTCs IS WILTFOCTPAIIH
aKIIeHTa W SBHOTO WM CKPBITOTO OTHOIICHHS K HeMy. B paccMmarpuBaeMoMm
Mmatepuaie Bcero omHo mnpemioxenue (0,3% caydaeB), coaepikaiee IpuMep
ABTOPCKOTO KOMMEHTApHs U OyKBEHHOW TPAHCKPHUTIITUH:

- “It’s the company uniform,” murmured Kabbel, firm but not doctrinaire.
Delaney would remember that as well at a later date. “A looser cut of shirt. All

very well for you blokes”—he pronounced it blouks—“your shirts hug the body

and remind criminals of Robert Redford or some such. ...” [2, 226]

B xome ananmsa cmoco0oB mepemaun (POHETHUECKUX OCOOCHHOCTEH
MPOU3HOIICHUSI NEpCOHaXeil OBUIO BBIABICHO, YTO AaBTOPHI, CO37aBas
MHOTOTPaHHBIN 00pa3 repos, B TOM 4ucie 3a CY4€T MHOOPMHUPOBAHUS YUTATENS O
MaHEpe €ro peyd, 3a4acTyl0 OTJAIOT NPEANOYTEHHE TOMY WU HHOMY CIIO0COO0Y
npennouTeHus (GOHETHYECKUX OCOOCHHOCTEHW PEeYM JUTEPATypPHBIX MEPCOHAKEH.
Tak, y Tuma BunTtoHa OykBeHHass TpaHCKpHUIIUs BcTpedaercs 327 pas3, U HH
olHOrO KOMMeHTapusi aBTopa. Y Komnun Makkanoy Takxke mpeobianaet
OyKBEHHasi TPAHCKPHIIIMS, OHA BcTpedaercs 39 pas, a aBTOPCKUII KOMMEHTapHii
Bcero 2 pasa. Hukomnac Illexcninp KOMMEHTHpPYET MaHEpy TOBOPEHUS MEPCOHAKEN
7 pa3, a Tpanckpubupyetr 5. Tomac Kennenu mpuberaer kK paccMarpuBaeMoMy

npuémy Bcero nBaxasl. A [Turep Kopu Hu pasy He npuberaet kK JaHHOMY MPUEMY.



2.2.2. COuMOJNMHIBUCTHYECKHIN acmeKT mnepenadyu (GoOHETHUYECKHX
0CO0EHHOCTEH peyn nepcoHaKei

S3BIK XyIOXXECTBECHHOU JUTEPATYpPhl DKCIPECCUBEH MU OMOLIMOHAJEH,
UHAUBUAYaIU3UpoBaH. YacTo Mpou3BeACHUS H300UIYIOT CHUXXEHHOM, Jaxe
TaOyMpOBaHHOW JIEKCUKOM, OTpakas COBPEMEHHBIN S3BIKOBOW MOPTPET reposi, B
KOTOPOM OBICTPO HaxoJAT OTPAXKEHUS M (UKCUPYIOTCSI MHOTOUYHCIICHHBIE
U3MEHEHUS SA3BIKOBOM JIEUCTBUTEIBHOCTH, BCE TE IMPOLECCHI, KOTOPHIE
OKa3bIBAIOTCS XapaKTEPHBIMHU /ISl COBPEMEHHOIO PeYeynoTpeOIeHus!.

OOuIen3BECTHO, 4YTO S3BIKOBBIE CPENICTBA, MCIIOIb30BAaHHbBIE SI3BIKOBOM
JAYHOCTBIO, OMNPENECNIAIOTCS KaK €€ NPHUHAIEKHOCTBIO K ONpPEACIECHHOU
COLIMAJIbHOM TpyIlle, TaK M CUTyallMed, B KOTOPOW MPOXOAUT KOMMYHUKAIUSA
[Domenko, 2016: 129].

E. A. Ilamuaa B cBoeld paldoTe, MOCBSIIEHHOW HCCIEAOBAHUIO pPEYU
JUTEPATYPHBIX IEPCOHAKEW B AHMIOA3BIYHOM JIMTEPATYpPE, MUIMIET: «<...> TOT
(akT, 9YTO B pacCMaTpuBAEMBIX JUTEPATYPHBIX MPOU3BEACHUSIX MPH yIOMUHAHUH
0COOEHHOCTEH NPOU3HOLIECHUS Teposi aBTOpPAaMU Yalle BCEro Jaercs mpsmas
OTCBUIKA HA €r0 COUMAJIIbHBIN CTAaTyC, NPEICTaBIsAECTCS O4eHb BaxHbIM» [I1lamuHa,
2014: 306].

W nencTBUTENBHO, AHITIOSA3BIYHBIE ABTOPBI 4aCTO YKAa3bIBalOT HA 3BYKOBYIO
CTOPOHY PEUYH IIEPCOHAXKA, CO3/1aBasi TEM CaMbIM PEYEBYIO XapaKTEPUCTUKY I'E€POEB,
UCIIONIB3Ysl NPU 3TOM pa3Hble TEPPUTOPUAIBHBIE U COLMAIBHBIC «MapKEPbD».
AHanu3 aHIIOA3BIYHOIO MaTrepHasla IoKa3ajl, YTO IHUCATeId B INPOU3BEICHHUSAX
M300paxaror:

WHOCTPAHHBINA aKLEHT

JVAJIEKThI

COLIUOJIEKTBI

pearbHOE MPOU3HOILIECHUE CIIOB
WHJUBUyaJIbHbIE 0COOEHHOCTH PEeYn

OMOIIMOHAJIBHOC COCTOAHUC



[IpuBenem pauarpammy (Puc. 9.), Ha KoTOpoll mOKa3aHa wyacToTa
UCIIOJIb30BaHMSI TOTO WM WHOIO BUJA MPOU3HOCUTEIBHBIX OCOOEHHOCTEH pedu

JUTCPATYPHBIX HCpCOHa)Keﬁ B paCcCMarpruBaCMbIX aHITIOA3BIYHbIX TCKCTAax.

I/%II\(/} STEB.HHLIITH& eHTﬁﬂ'ﬁ "y

19 1%

CouuoexT PeansHOE mpouskoeHne

30 %

Puc. 9. Buasl NpoM3HOCUTEIBHBIX OCOOEHHOCTEH peYd JUTepaTypHBIX
IIEPCOHAXKEM.

Kak xopomio BUAHO Ha PUCYHKE 4allle BCET0 B paccMaTpHUBAEMbIX TEKCTax
IPOU3HOCUTENIbHBIE XaPAKTEPUCTUKU WIUTIOCTPUPYIOT pealibHOE TMPOU3HOIICHHE
CJIOB B TIOTOKE pedr. AOCOIIOTHOE OOJIBIIMHCTBO IPUMEPOB B3SITHI U3 KHUTH TruMa
Buntona “Cloudstreet”. Bce nuamoru B 3TOM KHUTE CONEpXKaT TPAHCKPHUIIIIHIO
pasroBOpHBIX (hopM. PaccMOTprM HEKOTOpEIE PUMEPHI:

- Gwan (go on), dad. [5, 38]

- Come an (and) have a look. You get half of the house, half the yard, yer
(your) own dunny. The corridors are no man’s land, same as stairs. Big bloody
joint, eh. [5, 49]

-Betcha (I bet you).
-If yer (your) yer (your) father’s son yull (you’ll) bet on anythin (anything).
... Ted fell on the bed laughing. Gawd (God), we’re living with sheep!

-Why dja (do you) do it? Rose said.
-We’ve got no money, dick, Ted said.

Chub followed Ted out the door and they banged it shut.



-You shouldna (should not have) done this, Rose said.

-I’m your father. [5, 50]

B mpuBencHHBIX MpuMepax BBIJACICHHBIE KYPCHBOM CIIOBA IPEACTABISIOT
CO00M pa3iIMyYHbIe CTSKESHHSI U SBISIOTCS Pa3TOBOPHBIMU (hOpMaMHU.

30% npumepoB oTpaxkeHHsT (HOHETUUECKUX OCOOCHHOCTEW B TEKCTE
YKa3bIBAIOT Ha COMANILHBIC XapaKTEPUCTUKH TTEPCOHAXKEH.

[TomaBnsirorniee OOJBIIMHCTBO MPUMEPOB MEPEIAUN COLMOJIECKTA MPHUXOASITCS
Ha peau3aluio uepes 3aMeHy /1/ Ha /n/ B mopdeme —ing. [IpakTuyecku Ha Kax 10U
ctpanuie B kaure “Cloudstreet” BcTpedarorcst npumeps! Gpopm, tuna doin, tryin, u
T.1. Hanpumep:

- There’s no flamin (flaiming) use droppin (dropping) yer (your) bundle, he
said, you’ll just have to cope with six-and-a-half fingers. You need a job and I need
a payin (paying) guest. Catch my meanin (meaning)? [5, 20]

OnHako, HaJI0 OTOBOPHUTHCS, YTO JAAHHOE (DOHETHUECKOE OTKIIOHEHHE MOXKET
peanu30BbIBaTh W HEKOTOpHhIe AuanekTHhie (Gopmbl. B maHHOW KHHTE
MOBECTBOBaHWE UJET O JABYX CEMbAX, paboyero Kiacca, HCIBITHIBAIOIIUX
(¢buHaHCOBBIE TPYAHOCTH B TMOCIEBOCHHOE BpeMsi. Bce repom B KHHIe TOBOPST
onuHakoBo. Ha B3mmsiim aBTOpa JaHHOM pabOThI, CTOJNH YAacTOTHAs peaau3aiivs
paccMarpuBaeMoro IMpumepa, OOyCIIOBJIICHA COIMAIBHBIMH TPHYWHAMHU, T.K. B
JMAJIOTax 9acTo BCTPEUASTCS HEIMTEpaTypHas JEKCHKa (U3 YCT BCEX MEePCOHAKEH),
M MECTOM JCHCTBHS SIBJSICTCSl OONBINON IOM Ha JIBE CeMbH (IJIaBHBIC T'epOH) B
CEJIbCKOM MECTHOCTH.

JpyrumMu TpuUMEpaMH COIMaJbHO-MapKUPOBAaHHBIX MPOU3HOCUTEIbHBIX
0COOCHHOCTEH MOXET CIYXKHUTh CIEAYIOUNI MHHU-KOHTEKCT:

- “Oh!” she exclaimed, eyes gone as grey as the lowering sky. “Isn’t this the
coach from Nottingham to Derby, sir?”

He looked at her as if she were mad. “Marm (madam), this is the stage to
Sheffield. Derby was t’other (the other) one!”

- “But [ don’t want to go to Sheffield!”

- “Happen you’d best get off, then. You owe me sixpence.”

- “Is there a coach back to Nottingham?”



- “Not today, there ain’t (aren’t). But if you step inside yon inn and wait,
happen you’ll find someone going in that direction.” [3, 128]

Orot npumep u3 kuuru Kommmn Makkanoy “The independence of miss Mary
Bennet”. IloBecTBOBaHME KHUIM HJAET HAa HOPMAaTMBHOM AHIVIMMCKOM SI3BIKE,
OIHAKO TIJIE-TO B CEPEAMHE BCTPEYAECTCA TAaKOW AUAJIOT [JIABHOU TEPOMHU C
M3BO3YMKOM B CEJILCKOM MECTHOCTU. B peun n3Bo34rKa NpUCYyTCTBYIOT COLIMAIBHO-
MapKupoBaHHbIE (OpPMBI CJIOB (BBIAEIECHBI XUPHBIM KYPCHUBOM), KOTODBIE
KOHTPAacTUPYIOT C peublo Apyrux mnepcoHaxei. [loaToMy MOXHO chaenarb
IPEIOJIOKEHHE, O TOM, YTO aBTOP 4Yepe3 yKazaHue (POHETUUECKUX OCOOEHHOCTEMN
MPOM3HOIICHUS NaéT 4YUTaredro o0pa3 CEeNbCKOW MECTHOCTH, TA€ MPOE3oM
OKa3aJiach IVaBHAsl TEPOUHSL.

Taxxke B JaHHOW KHUTE €CTh NMPUMEPHI TUATCKTHBIX (HOPM aHIIUHCKOTO
A3bIKa, OHU COCTABIAKT 3% OT O0O0lero 4Yucia HOPUMEpPOB OTPAKEHUS
(pOHETHYECKUX XapaKTePUCTHUK MepCcoHakel. PaccMOTpUM HECKOIBKO MPUMEPOB:

“You’re on the wrong road, sir,” she said in a Londonish accent, eyeing

Jupiter with appreciation.

“If this is the house of Mr. Martin Purling, [ am not.”

“Oh!” she exclaimed, taken aback. “’E (He) ain’t (isn’t) ’ere (here).”

“Have you any idea when he’ll be back?”

“Tea time, ’e (she) said. That’s hours away.”

Ned stepped from the saddle, tied the reins to the gate post, loosened Jupiter’s
girth and followed the girl—she was more girl than woman—down the flagged
path to the front door.

At it she turned to face him. “I can’t let you come in. ’E (he) wouldn’t like it.”

“I can see why.” [3, 173-174]

Od4eBUIHO, YTO B ATOM MPUMEPE PeYb UJET O JOHIOHCKOM Juajiekre KokHwu.
B npuBeneHHOM MHWHH-KOHTEKCTE IPUCYTCTBYET AaBTOPCKHMUA KOMMEHTAPHUH,
Ha3bIBAIOIINIA JIOHAOHCKUN akieHT. bonee Toro, mpomyck 3Byka /h/ B Hadane cnoB
— 3TO OJTHA U3 XapaKTePHBIX 4epT auanekta KokHu.

Jpyroi npuMep ykasaHus Ha THAJIEKT:



Whether it was Basil Dove’s grey eyes that he boasted could see “for ivver

(ever)”, like his fellow Cumbrian John Peel , or his romantic spirit, Alex’s father

was instantly able to picture Greer, surrounded by fallen trees and recalling the
battlefield where he had forfeited an ear; the dead bodies of the 88th, his regiment
of foot, strengthening in all directions. [4, 10]

B nannoMm mpumepe repoi kak Obl mepenepruBas npouszHocut “forever” Ha
kamOpuiickuii Manep — “for ivver”, a Take aBTOp JaeT KOMMEHTapHil
(MOAYEPKHYT).

2% cily4aeB MPUXOIATCA HAa WIUTIOCTPAIMI0 WHOCTPAHHOTO aKIEHTa. 3/1eCh
npeobnagaer cnoco0 aBTOpckoro kKomMmeHTapus. I[Ipumepamu nepenayu
MHOCTPAHHOTO aKI[EHTa Yepe3 yKa3aHue Ha HEKOTOpbhle (POHETUUECKUE YEPThl peun

IepCoHaxxa, MOry CIyXUTb CICAYIOIINUC IIPCAJIOKCHUS:

He had an accent like Alex’s, only more pronounced. A Pom for sure. [4, 232]

- “My specs,” he mumbled. The accent was Australian. “I lost them.” [4, 235]

- “Hi, Harry.”
- “Do I know you?”” in an English accent. [4, 353]

An English voice spoke half to itself. “pretends he’s deaf when he’s...” [4,
368]

- “Wonderful to see so many oysters,” said the man... “They are my wife’s,”

recognizing an English accent. [4, 482]

[Toxxamy#i oueBHIHO, O KAKOM HHOCTPAHHOM aKIEHTE UAET pedb B KXKIOM U3
NpUBEIEHHBIX MMPUMEPAX ,T.K. OH YETKO HA3BIBACTCS B AaBTOPCKOM KOMMEHTAPHH.

Pexxe (1% cnydaeB), unmér ykasaHue Ha OMOIMOHAIBHOE COCTOSHHE
rosopsuero. Hampumep:

UYepes TpaHCKPUIILUIO:

-Wait. Waaiit (wait)! [5, 54]

I'paduuecku:

..., Alex overheard Joe Hollows, the boy who had been helping him fence a
paddock, confide to the shop-girl: “He know fuck all. What was he reading in so-
called Oxford — liter-rat-ure (literature)? That’s going to be all sorts of use down

here.” [4, 87]



- “What does it mean?” incredulous. “What a question! What. A.
Question.” [4, 467]

B »TOM mpumepe Todka MOCJIE KaXIOTO CJIOBa, BEPOATHO, O3HAYACT YTO
TOBOPSIIMA MPOU3HOCHUT ATH CJIOBA, BBIJCISII MHTOHAIIMOHHO M COOTBETCTBEHHO

AKIICHTHUPYSA BHUMAaHHUC HAa Ka)KJ10M CJIOBC.

BoIBOABI

1. ABcrpanuiickas IuTeparypa — 3TO KJaJe3b HPUMEPOB MPOSBICHUS
S3BIKOBOM BapHATUBHOCTH HAa (JOHETUUYECKOM YPOBHE.

2. ABcTpanuiickue aBTOpPHI, TaK € Kak OpUTAaHCKHE W aMEpPUKaHCKUE,
CO3/1aBasi CBOMX IEPCOHAXKEM, UCIOIb3YIOT TaKOW JIUTEPATYPHBIA NMPUEM, KaK
WUJIJTIOCTPAIMsg HEHOPMATUBHOCTH MPOU3HOILIECHUSA, MPHUBJIEKas BHUMAaHHUE
yuTarens K 3BYKOBOM CTOPOHE peud MEpPCOHaXKka, MBITAasICh CO3/aTh Oosee
MHOTOTPaHHBI 00pa3 reposs W HATOJKHYTh YHUTAaTellsd Ha OIpe/lelieHHbIC
pa3MBbIIUIEHUSI. OJTO MOMKHO YTBEpPXKIaTh HAa OCHOBAaHMHM COIOCTABIICHUS
CrocoOOB W IIeJiel yKa3aHWs Ha MPOU3HOCUTEIbHbIE OCOOCHHOCTEH TIepOeB
KHUT, onucaHHbIX B padorax lllamunoit E.A. u aHanu3a TEKCTOB COBPEMEHHOM
aBCTPAIIMUCKON JUTEpaTyphl, B pe3y/bTare 4ero, ObLIO BBISBIECHO, YTO OHHU
COBMaJalT. TakuMm 00pa3oM, MOXKHO cJejarh HEKOTOpoe o0O0OIIeHue, U B
JaTbHEUIIIEM TOBOPUTH 00 aHTIIOSA3BIYHBIX TEKCTAaX BOOOIIIE.

3. Crunuzauus HEHOPMATHUBHOTO MPOW3HOLIEHUS — BOCTPEOOBAHHBIA MPHUEM.
OO0 5TOM CBHUAETEIBCTBYET CYIIECTBOBAHHE MHOXECTBAa CcHnoco0OB
NPEJICTABICHUS TPOU3HOCUTEIBHBIX OCOOCHHOCTEH peur TrepoeB U UX
nepeaayr, K KOTOpbIM aBTOPBI MPUOEratoT B CBOUX MPOU3BEACHUSAX, HAIIPUMED
TaKkWe Kak: OyKBEHHas TPAHCKPUIILMS CJIOBa, aBTOPCKUUA KOMMEHTapui,
rpadguyeckasl WUTIOCTPALUsl MaHEPhI PEYH U T.].

4. AHanu3 aHTIOS3bIYHOTO MaTepuajga Noka3ajd, 4YTO NHUcaTelu B

IMPOU3BCACHUAX H306pa>1<a}0T: HHOCTpaHHbeI AKIOCHT, AUAJICKTbI, COIIMOJICKTHI,



PCAJIbHOC IIPOU3HOMCHUC CJIIOB, HMHAWBUAYAJIBHBIC 0COOCHHOCTH pcyuu,

OMOIIMOHAJIBHOC COCTOSHUC.



3. AHaJHu3 NPOU3HOCHUTEJbHBIX XAPAKTEPHUCTHK MNEPCOHAKeHd HAa
MarepuaJie® pycCKOsI3bIYHOU COBPEMEHHOM JIUTEPATYPbI

3.1. Cnoco0bl nepegaun poHeTHUECKUX 0COOCHHOCTEH pevH MmepCcoHaKel

PaccMoTpeB aHTIIOA3BIUHBIN MaTepual Ha MPEAMET S3bIKOBOM BAPHATUBHOCTH,
KOTOpasi TPEACTABIACT COOOW YHUBEPCAIBHOE SBIICHUE JUIsI BCEX S3BIKOB,
CIpaBEJINBO BO3HHKAET BOMNPOC, KaK OOCTOHMT JeI0 Ha 3TOT CYET, B
pycckosi3pIuHOM JuTeparype. [lpoBeds aHamM3 pPYCCKOS3BIYHOIO MaTepuala,
MOXXHO YTBEPXJIaTh, YTO POCCHUCKHUE aBTOPHI TOXE MHOIB3YIOTCS
paccMaTpuBaeMbIM JTUTEPATyPHBIM PUEMOM.

B xome anammza Obutn OOHApYXEHBI TPHUMEPHI BCEX CIOCOOOB Mepenadu
(dboHETHUYECKUX OCOOCHHOCTEH MEepCOHaXKeH, KOTOpble OBbUIM YNOMSHYTHI TPHU
PacCMOTPEHHUH aBCTPATUICKON uTeparypsl. OmHAKO, OBUIO BBISBICHO HECKOJIBKO
HOBBIX crioco0oB. [IpuBeném nuarpammy, Ha KOTOPOH OTPaKEHO KOJIMYECTBEHHOE
UCTIOJIb30BaHUE TOTO HJIM MHOTO CIOCO0a WILTIOCTPUPOBAHUS PEUEBOTO XapaKTepa
reposi. Cm. puc. 10. CiocoObl nmpeacTaBiIeHus! MPON3HOCUTEIBHBIX XapaKTEPUCTHK

IIEPCOHAXKEM.

KOM aBrT. + rpad. criado gk
4%

NP6 A4skm

Puc. 10. CrnocoObl mnpenctraBieHUs MNPOU3HOCUTENBHBIX XapaKTEPUCTHK

IIEPCOHAXKEN.

6 Marepunan jist anannsa npegocrasien Hlamunoii E.A.



Kak BugHo Ha amarpamme, uamie Bcero (B 68% cmydaeB) QoHeTHueckue
0COOEHHOCTH MEPCOHAXKEH paccMaTprUBaEMbIX PYCCKOSI3bIYHBIX KHUT PEaIU3yIOTCS
yepe3 OyKBEeHHYIO TPAHCKPUIILIHIO.

B cnydyae OykBEHHON TpaHCKPHUIIMK (POHETUYECKHE OCOOCHHOCTH MOTYT
ObITh MpeACTaBI€Hbl pa3HbIMH crocoOamu. KonuuecTBeHHOE pacmlpeeneHue
crocoOoB mpejacTaBieHo Ha auarpamme. Cm. puc. 11. CnocoOwsl mepemayuu

(POHETHUECKUX YEPT PEUH JIMTEPATyPHBIX MEPCOHAKEM.

Mpogaku
¢lymapenus

bICPHATUBHOC HATINCAHUC

3ameHa OyKBBI
46 %

Puc. 11. CrnocoOwl mepenauu (OHETUUYECKUX YEPT PEUH JUTEPaTypPHBIX
IIEPCOHAXKEN.

47% HallIeHHBIX TNPUMEPOB — CTUUIMCTUYECKU-MApKUPOBaHHBIE CJIOBA,
oOpa3oBaHHbIE 3a CUET 3aMEHbl OJHOM WM HECKOJbKUX OyKB Ha JApYTyIo.
Hanpuwmep:

— JX Bcero HecKoIbKO MPOOHBIX FK3EMILISIPOB, - OCIEIINI COOOIIUTh PAJAMCT, MO-
IOXHOMY BBITOBapHUBaAsA: «HICKOAbKO» (HECKOIBKO),
«IK3IMNAAPOY» (IK3EMIUISIPOB). [6, 72]

B srom npumepe 3ameHa OnHOM OyKBbl e Ha 9, WIM O Ha 6 I0O3BOJISIET
CTWJIN30BaTh FO’KHBIM TUAJIEKT PYCCKOTO S3bIKA.

[TpuBenéM emie HECKONBKO HPUMEPOB, B KOTOPOM BBIJECIICHHBIE CJIOBA,
OpUOOPETAIOT CTHJIMCTHYECKYIO MAapKHPOBAHHOCTb, 3a CUET H3MEHEHHUS BCETO
OJTHOM OYKBBI B CJIOBE:

A enie MoAoAry NpOCHXKUBAI TIEpe]] 3€pKaJIOM, TPEHUPOBAJICA B YKPAMHCKOM

akuenre «Ta s wo (ur0)? S nuwo (Hudero). 51 Bam MaMor0 KaaHyca (KISHYCB).



Toro 3namu (3HatT) HE Moy (MOTY) ...» U NPUBBIKAT K CBOEMY HOBOMY OOJIHKY.
[6, 99]

— B akagemun Cen-Cup Hac yuupu (yuuiau), como (4to) OypryHACKUMA repror
Kapp (Kapn) Cmeporii (Cmenblil) cneyuaporno(crielinaabHO B3sI) 634p (B3sU1) B
cpazenue (CpaxeHue) ¢ cveeiyapyamu (1BEHIIaplIaMu) OTPOMHBIN apma3z (ajimas)
«CaHcuy, HO 3TO HE chacpo (Cracio) ero ot nopazenus (nopaxenus). [7, 76]

— Cnymait, y maoa (1ebs) naacminun (nnactuinuH)! — oOpagoBaics
Jlopaxunanupaze. — Jlai, a To B Kpy>Kke konuuaca (konuuncs). [12, 127]

COLMOJIMHTBUCTUYECKOE 3HAUYEHUE TaKUX MapKUPOBAHHBIX CJIOB OyaeT
PacCMOTPEHO B CIIEAYIOIIEH YaCTH JAHHOW [NIABBI.

JloBosibHO YacTo (26% cityyaeB) CIOBO MPEACTABICHO YEPE3 albTEPHATUBHOE
HalycaHue, 4YTO O3HA4aeT BUJIOM3MEHEHHE CJOBa 3a CcuUeT J00aBieHUs
MMOCTOPOHHUX OYKB W OIMYIIEHUSI UMEIOMUXcs. [Ipumepsl ClIOB ¢ albTepHATHBHBIM
HAITMCAaHUEM TIPEICTABIICHBI B CIEIYIONUX MPEIOKCHHIX

Putka 3HaeT, BepHee, 4yeT, yTo npuxoautrcs asge Ceme HE ITOYKOM, a
«ETMHCTBEHHBIM wiacmem (CYaCThEM)» - 3TO OHA TOJCIyIIala HEKUM TEIUTbIM
BEYEPOM €T0 MOJIYNbSHbINA pa3roBop ¢ peBHUBOM TeTer Jlnnoit. [11, 188]

B TOoT MOMEHT, Kor/la Ta BO3MYIIIEHHO OKPYIVISIET Ia3a, PUTka BhIaIuBaeT: -
Tetsa! 3naere, o (uro) ceromus B kuHo unetr? [11, 189]

— Tbl 9TO TYT O91@ew (nenaeib)? — ynuBuiics Jlopakunanuaze. [12, 126]

18 % npumepoB OyKBEHHOUW TPaHCKPUMIIIMU 00pa30BaHbI MyTEeM J00aBICHUS
HOBOIl OyKBBI, KOTOpas HE IMpeArnojaraeTcsi HOPMAaTUBHBIM HalKUCAHUEM.
HeoOxoqumMo OTMETUTH, 4YTO Bce ciiydal OYKBEHHOW TPAHCKPHUIILUU Yepe3
noOaBieHrue OyKBBI B paccMarpuBaeMOW JuUTepaType, COAEpXkKar eme u
rpaduyecKyro JEMOHCTPAIMI0 MaHEPhl TPOU3HECEHHUS CJIOBA, C MCIOIb30BaHUEM
neducoB. DTOT NpUEM, peanuszyeT WLTIOCTPAN0 (POHETUYECKUX OTKJIOHEHHUH B
10% cnydaeB (26 npuMepoB) OT OOIIETO YHCJIAa HAWJEHHBIX MIPUMEPOB
HEKOHBEHI[MOHAJIBHBIX PEUYEBBIX XapaKTEPUCTUK nepcoHaxked (cm. puc. 10).
[IpuBeném npumepsl:

U korpa nopaxkeHHsli AHaTonuii IBaHbIYU ¢ BOILIEM:



— Tel umo-o0 (4t0), THI YTO Ode-na-ewtvb (nenaeip)?! — crpabacrtan ero 3a
IMIMBOPOT U TaK U MOHEC B YUUTEJIbCKYIO Ha BBITSIHYTOH pyKe, MaJbUMK BCE €Ile
cMmesics... [11, 258]

Tot 3acmesuics U ckasain:

— He, o1 bab6ans. ba-6a-na-a (babauns)! Tel qoma? [11, 267]

[lonHsancs Ha Teppacy, COBJIEK C ceds MPOMOTEBIIYI0 MakKy, Opocui ee Ha
IIOJI ¥ — TOJIBIN T10 TOSIC, 3arOPEJIbI — HACTOSAIIMM MyJaT, KpUKHYJ BBEPX:

— Ma-a-m (mam)! Y¢é (uero) ectb nokymars? [11, 271]

Bmecto mamMbl M3 KOMHAT BBICKOYMJIA HE3HAKOMasi OpIOHETKAa, pPacKUHYJa
pykH, axHyna: «Mna-de-e-ney (Mnanenen)!» - W HaBajauiach Ha HEro,
obnanuna... «...Takol wumanesa-anucmetit (uranbsHuctei)! Ipam (psiMo)
UYenenrano!» [11, 271]

MrHOBEHHO MO JECTHHIIE B300pajicsi HaBepX, U TMOHECIUCHh OTTy7a
YIUBICHHbIE aXW: aX, YEPT, 37I€Chb XOJICThl Ha MoApamMHuKax! AX, uu-u-u-cmoule
(uuctoie)! Ax, otkyma?! [11, 291]

— 3axapui-viy (3axaperu.)!!! [11, 423]

Pexe, 9% npumepoB OyKBEHHOUN TPaHCKPUIIIMK MPEACTABISAIOT CO00M clioBa
C mponyIieHHon OykBoii/OykBamu. Hampumep:

- IIpam (tipsimo) Yenenrano!» [11, 271]

- Y¢é (uero) ecthb nokymars? [11, 271]

— He, am (o10) baGans. [11, 267]

— Ter xynma, Putka?! — Bo3MytieHHo kpudan et Beien asas Cema. — K tebe
BOH MaTh B TOCTH MpHILIa! — U pyKOH Maxal, Moutu 0e33ByYHO IMpHUroBapuBas: -
Om (BOT) Benb. .. m-manaral [11, 255]

Taxke B aHAIM3UPYEMBIX PYCCKOS3BIYHBIX TEKCTaX OBLIO HaieHO JBa
npuMepa, Korjia HEeHOPMAaTHUBHOE MPOU3HOIICHUE MepenaéTcss MyTéM H3MEHECHUS
yaapenus B ciose. [Ipumepsr:

— Kak Hery?! — KpUKHYJN s, HACTEXKb OTKpPBIBAs XOJIOAWJIBHYIO ABEpLY. A

nococH (1ocOcs)? BoH ukphl eliie ckonbko. [12, 58]



Yro kacaercs Hiocu, Ta ynauHo ycrpousiach yoopuiuiieil B yrpasienue FOro-
3amanHOM XKene3Hoi Joporu, Jla U mpomnajana Tam ¢ yTpa A0 Beuepa ... - 3T0 XK
CKOJIBKO HYKHO BpeMeHH, Takue niaouiadA (nOmaan) ocuiuts! [11, 189]

Crnenytoluyii Mo pacpoCcTpaHEHUIO 32 OYKBEHHOM TPaHCKPUIIIIUEH crocod —
aBTOpcKuii komMeHTapuii (18% cimydaeB). OH mpeAcTaBisieT co00il clioBa aBTOpa,
KOTOPbIE XapaKTEPU3YIOT Ty WM MHYIO0 (DOHETUYECKYIO OCOOEHHOCTh MEPCOHAXKA.
[TpuBeném npuMepbl TaKUX KOMMEHTAPUCB:

YemoBek ¢ AByMsi poMOaMu TOBOPHJ KYJIBTYPHO, Cpa3dy BHJIHO — W3

00pa30BaHHBIX, TAK YTO OTBETWI eMy JloprH COOTBETCTBEHHO. [6, 22]

u BApyr oOpartmics kK Eropy Ha HeMenkoM. ... BbIroBOp y Hero Obul
YUCTBIM, MOXHO [Ia)K€ CKa3aTb, WICANbHBIA. JIOpMH TOXE ... OTBETWJI Ha
XOXJIonue ...

— Hemenkuit-to y Bac yY4eHUYECKUIN, HEHATYPAIIBHBIN .

Torga Erop nepemien Ha auanekt — He kak yuunu B [IIOHe, a kak roBopuiiv B

KOJIX03€ y AeaylmKku Muxens. ..

— ...Bot 310 HacTOsmUI Gaitepuiil, HE coBpaia Xapakrepuctuka! [6, 23]

B sTtom npumepe naércs JOBOJIBHO PaCIpPOCTPAHEHHBIM KOMMEHTapUi - Ha
IPOTSKEHUH 11eJIOTr0 ab3a1ia aBTop KOMMEHTHPYET PeueBoi 00pa3 nmepcoHaxa.

Bor eme onuH npumep, B KOTOPOM aBTOP MPSIMO HA3bIBAET AKIEHT, C KOTOPHIM
TOBOPUT I€pOu:

((ﬂHOHCH» 3aMETHO BOJHOBAJICA. OT 3TOr0 I'PY3UHCKUIN AKIICHT:, " 0e3 Toro

Oonee oueBUHBIM, yeM y Hapkoma, ceromHs 0COOEHHO YyBCTBOBAJICS — MM
AIMOHCKOTO MMIIEPATOPA, HAIIPUMED, MTPO3BYUaAJIO, KaK KIEKOT opia: KXBIPOKXBITO.
[6, 79]

A 4% npumepoB, BI0OABOK K aBTOPCKOMY KOMMEHTAapUIO U Tpaduueckon
WJUTFOCTPALAM COAEPKAT €IEe CI0Ba — TpaHCKpunuui. Hanmpumep:

B nepBbiii mur @aHAOpPUH ONEMIMI, OaXE HEPOMAHTHYHO 3axJionaj
JUIMHHBIMU pecHHULIaMH. [10TOM 3aroBopuil — MEIJIEHHO, 3aUKasICh TOPa3a0 OoJIbIIe
OOBIYHOTO:

— Mucc Cramn... K-kaapucca (Knapucca) ... S e-éocxuwmarce

(Bocxuiaroch) Bamu. U 3-3a6udyro (3aBuayto). ... I oueHb 6-6010chb (0010Ch) IBYX



BElIEH: MOMacTb B CMEIIHOE WM HEJENoe n-noaodxcenue (TOIOKEHUE) U
0Cc1abuTh CBOM OOOpOHY. ... Buaure nu, s paHo y3Haj, 4yTO m-makoe (TaKoe)
yTpata, ¥ CHJIbHO HCIyTaJci - HaBepHO, Ha BCIO ku3Hb. lloka s ogwH, MoOs
000pOHa MPOTUB CYAbOBI K-Kpenka (Kpemnka), 1 HUYero He U HUKOro He 0-0010ch
(6orocn). [7, 208]

Bce, Bce, Bce onu... W miockoe, JpIcoe, pO30BOE, Kak OJIEBOTHHA, PYCCKOE

CJIOBO IHIPOMU3HOCHUIT OH C KAKHM-TO CaAUCTCKHUM YJIOBJICTBOPCHUCM H

HEUCTPEOUMBIM aKIIEHTOM. «bu-1a-ou (bnsan)» - 6wu10 31O cnoBo. [13, 131]
HUtoro, ObUIM paccMOTPEHBI BCE CHOCOOBI mnepenadyn (POHETUUYECKHUX
0COOEHHOCTEN peur IrepoeB KHUT, KOTOPBIMU MOJIb3YIOTCS PyCCKOA3BIYHBIE aBTOPBI

co3aaBasi SpKue 00pasbl CBOMX EPCOHAKEH.

32. COUMOJMHIBUCTHYECKHI AacCmeKT mnepeaaym (POHETHUYECKHUX
0COOCHHOCTEN pevyH MepCcoHaKeH

Kak yxe roBopuioch BbIll€ B JaHHOW paboTe, YUTaTellb, COOTHECS JTaHHBIN
eMy pedeBoi o0Opa3 C OSKCTPAIMHIBUCTUYECKOM CcHUTyalMeil, T.e. ¢ TeM, YTO
U3BECTHO O TIE€pO€ U3 KOHTEKCTAa BCEro IMPOU3BEAECHHUS MOXKET IOJYYUTh
JIOTIONTHUTENIbHYI0 MH(OPMALIMIO O Tepoe, HalpuMep, y3HaTh €ro COLMAJIbHBIN
CTaTyC WJIH ypOBEHb 00pa30BaHUsI, MECTO MPOKUBAHUS WM YPOBEHb KYJIbTYpPbI, U
T.II.

B xone paGoTbl ObUIO YCTAHOBJIEHO, YTO PYCCKOSI3bIYHBIE aBTOPbI, TAK KE KaK
Y aHIVIOS3BIYHBIE MOJIB3YIOTCSl PACCMATPUBAEMbBIM JTUTEPATYPHBIM IPUEMOM.

AHQJIOTMYHO aHAJIU3y COIMOJIMHIBUCTUYECKOIO acnekra (POHETUYEeCKUX
XapaKTepPUCTUK PEYHU JUTEPATYPHBIX MMEPCOHAXEW MNPOBEAEHHOMY Ha
AHIJIOA3BIYHOM MAaTepuaje, pPacCMOTPUM MPHUMEPBI U3 PYCCKOSI3BIUHOMN
JUTEPATYPBI.

Ha puc. 12. npencraBieHO KOIMYECTBO CIy4YaeB YKa3aHUS Ha Ty WM HHYIO

MH(}OpMaIHIO O repoe.



TOSAHUC
[Tpomamsaseons. .

5%
CoI1HOJIEKT
3%

WHo cTPaHHbIN aKIEHT
55%

WunueunyansHbie ocoOeHHQETH peun

Puc. 12. Buapl NpoM3HOCHUTEIBHBIX OCOOEHHOCTEH peuYu JIUTEepaTypHBIX
IIEPCOHAXKEM.

Ha pucynke BujHO, uTo yamie Bcero (55% caydaeB) naBas uHGOpMAIUIO O
POU3HOLLIEHUN TepOsi, aBTOPbl CTHJIM3UPYIOT MHOCTPAHHBIA akueHtT. [lpu 3Tom
cnoco0 mepefadyd MOXKET ObIThb CaMbIM Pa3HbIM: U KOMMEHTAapuid, U OyKBEHHas
TPAHCKPUIILMS WK Jlaxe rpaduueckoe n3zoOpaxeHue. PaccMOTpUM HECKOJIBKO
MIPUMEPOB YKa3aHUSI HA MHOCTPAHHBIN aKIICHT:

- A TOBOpPUT OH MO-HEMEUKU Heuducto, 3ametun JlopuH. bernmo, HO ¢

aKIIEHTOM. [6, 65]

— W xo0e (rne) Tbl, 3uHauga, muapvku (TOIbKO) maky (TaKyl) HO2AHy

(moraHyr0) Karrycty Oepemb? — JIGHHMBO cKa3ai JlopuH, roBops Ha YKPawWHCKHI

MaHep. — XOoTb npommoeoxa3 (IpoTUBOTa3) HaAeBau. [6, 88]
— 3HaAuYUT, HE CJBIXaN, - KPUBO YCMEXHYJICS YE€pPHOBOJOCHIA. ['0OBOpUI OH ¢

KaBKA3CKHUM akIeHTOM. [6, 160]

B npuBenéHHBIX TpuMepax n300paxkaeMblil aKIIEHT, HA3bIBAETCSA B aBTOPCKOM
KOMMEHTApUHU.

B crnenyromem mpumepe, mpeacTaBieHa perumka repost bopuca AkyHuHaA -
amoHIa [ maTapo AoHo, opuIiiepa UMIEPATOPCKON STTOHCKON apMUH:

— JlpeBHue apalObl ocubapucey (omubdanuch), - BHE3ANMHO MpepBal
BJIOXHOBEHHOTO oparopa ['mHTapo AOHO. ... A3Huar e MOCIENHO MTPOU3HEC BCE C

TEM XK€ CMCIITHBIM AKIICHTOM.:

— B akagemun Cen-Cup Hac yuupu (yuuian), como (4to) OypryHACKUMA repror

Kapp (Kapn) Cmepwvui (Cwmenblit) cneyuapwvuo(crienvanbHo) 63ap (B3s1) B



cpazenue (CpaxeHue) c cveeiyapyamu (1BEHIIapIIaMu) OTPOMHBIN apma3z (aimas)
«CaHcuy, HO TO HE chacpo (Criaciio) ero ot nopazenus (nopaxenus). [7, 76]
ABTOp HE MdaeT MNPSMOTO KOMMEHTapHusi OTHOCHUTEIHHO H300pakaeMoro
aKIleHTa, OIHAKO 3Hasg W3 KOHTEKCTa, 4TO [HMHTapo AOHO SIMOHEI, YHTATENIO
CTaHOBHUTCS TIOHATHO, YTO aBTOP XOYET CKa3aTh JlaBas OyKBEHHYIO TPAHCKPHIIIIHIO
HEKOHBEHIIMOHAJILHOTO MTPOU3HOIICHHS.
Yacro (14% npumepoB) MAET OTChUIKA K TOM WM MHOW JAHAJIEKTHOW (opme
pycckoro si3bika. [locMOTprM HEKOTOpbIE Ha TPUMEpax:
A Bomnons 101ro cMOTpen eMy Beiel, OYeMY-TO COBEPIICHHO YBEPCHHBIN B
TOM, YTO OOJIbIIIE HUKOT/Ia HE YBUAMT BBIIBETIINE 3TH, CBETIIbIEC IJ1a3a, 3aropenoe,

B MEJIKMX MOPILIMHKAX JIHUIO0, HE YCIBIIINT [IYyXOBAThIA OKAOUIMI TOBOP. [8, 63]

Peur unér o menunoparope TepentseBe B kuure HOpus I'epmana «/loporoi
Moii uenoBek». MH}opMannm u3 Kakux MECT OH POJIOM B KHUTE HET, OIHAKO YWTas
KOMMEHTapuii aBTOpa, B KOTOPOM OH Ja€T XapaKTEpHYIO YepTy TOBOpa, MPUXOIUT
Ha yM BOJIOTOJICKHMI JHAJIEKT, JJIsi KOTOPOrO XapakTepeH Oe3yaapHblil BOKaJIu3M, B
Hapoie Ha3biBaeMblii okaHbeM. OJIHAaKoO, pa3WYeHUE TIJACHBIX HEBEPXHETO
noabema /o/ u /a/ B Ge3ydapHBIX CJIOraX, XapaKTepHO JUIsl BCEX CEBEPOPYCCKUX
TOBOPOB.

B cneayromem npumepe aBTOp Ha3bIBaeT JAMAJICKTHBIM BapuaHT U Ja€T
npuMep MaHepbl TPOU3HOUIEHUS, YTO, BEPOSTHO, SABISIETCA CYIIECTBEHHOMU
uH(pOopMaIMel 111 TOBECTBOBAHUSA:

— WX Bcero HECKOIBKO MPOOHBIX SK3EMIUISIPOB, - MMOCHEMIUI COOOIIHUTH
paAuCT, HO-I0)KHOMY BBITOBApPUBA: «HICKOAbKO» (HECKOJIBKO),
CQK3IMRAAPOY» (IK3EMIUISIPOB). [6, 72]

BepostHo, peub UIET 0 TOBOpPAx K0XKHOW I'PYMIIbI, JI1 KOTOPBIX CBOWCTBEHHO
dKaHbE W TMPOM3HECEHUE /U/ Ha MecTe /v/ mepel COIJIaCHBIM M Ha KOHIIE CJIOBa,
Hanpumep /siouk/ BMecTo /sinok/, a Takke TOT ke 3BYK IMPOU3HOCHUTCS Ha MecTe /
I/ B cioBax Tuma: Joiro, BOJK , U B INArojax MPOIIEIIEr0 BPEMEHU MYKCKOTO
pona: /dougo/ (moinro), /vouk/ (Boik), /dau/ (naB wim gan) v T.I0.

Enie HECKOJBKO IEMOHCTPAaTUBHBIX PUMEPO YKA3aHUS HA TUAJIEKT PUBEAEM

n3 kauru J{nnel Pyounoint «benas romyOka KoprnoBb:



Putka 3Haer, BepHee, uyer, yTo mnpuxoautcs Asae Ceme He AOYKOH, a
«EIMHCTBEHHBIM wiacmem (CYaCThEM)» - 3TO OHA MOACIyIIala HEKHUM TEIJIbIM
BEYEPOM €T0 MOIYNbSHBIA PAa3roBop ¢ peBHUBOM TeTer Jlunoit. [11, 188]

B TOT MOMEHT, KOrJla Ta BOBMYIIEHHO OKPYIVISET I1a3a, PUTKa BbINAIUBAET: -
Tets! 3naere, wo (uto) ceronns B kuHo unet? [11, 189]

— A kak uHaue! — mpuroBapuBan asas Cema, He oOpalllasi BHUMaHUsI Ha BOILIU
MaJibuMKa, OKaThIBas TOTO KHUIISTKOM, - 4#cHibl (UUCTHIE) BOJIOCKHI OYIyT TOJIBKO OT
2opayeii (Topsiueit), UCKIIOYUTENIBHO OT 2opauei (ropsiueit)! [11, 261]

B 31X npumepax peub Takxke UAET O F0KHOM HapeduH, IJIsi KOTOPOrO XapaKTEPHO,
M 3TO TPEACTABICHO Ha MpuMepax - npousHomenue /[i:/, /stfi/, /3d3/ xak monrmx
markux /[3;f1:/ u /373 v TBEpaBIX /[ n /33/.

He wmenee uacto (14% cnyuaeB), 4yemM aualeKkTHbIe (GOPMBI, B
paccMaTpuBaeMbIX TEKCTaX BCTpPEUAETCS YyKa3aHHME Ha HWHAWBHUAYaJbHbIE
0COOEHHOCTH PEYH.

[Toxanyl, caMbpIM HJIJIIOCTPATUBHBIM NPUMEPOM HHIUBUAYAJIbHOUN
OCOOCHHOCTU PEYd U3 HMMEIOIIUXCS, SIBISETCS HM300paKeHHE pPEUYH 4eJOBeKa C
TaKOi 0COOEHHOCTHIO, KaK 3aUKAHHE:

B nepBbii mur @aHAOpUH ONEMINWI, JaX€e HEPOMAHTHUYHO 3axJoIaj
JUIMHHBIMU pecHUIIaMH. [10TOM 3aroBopuiI — MEeIJIEHHO, 3aUKasICh TOPA310 OOJIbIIe
OOBIYHOTO:

— Mucc Cramn... K-kaapucca (Knapucca) ... S e-éocxuwmarce
(Bocxwuiaroch) BaMu. U 3-3aeudyro (3aBuayto). ... S oueHb 6-6010chb (6010Ch) IBYX
BElIEH: MOMacTb B CMEIIHOE WM HEJENoe n-nonodxcenue (IONOKEHUE) U
0c1abuTh CBOM OOOpOHY. ... Buaure v, s paHo y3Haj, 4yTO m-makoe (Takoe)
yTpara, U CHJIBHO HCIIyrajicsi - HaBEpHO, Ha BCIO Xu3Hb. [loka s onuH, MoOs
000pOHa MPOTUB CYAbOBI K-Kpenka (Kpemnka), 1 HUYEero He U HUKOTo He 0-0010ch
(6oroch). [7, 208]

B cneayroomux npumepax aBTOop AAET KOMMEHTApUU Ha WHAMBUAYAJbHYIO
0COOEHHOCTh PEYd, B MEPBOM CIIydyae XapaKTepUCTHKa rojoca, BO BTOPOM, Ha

YKa3aHHUC Ha KOCHOA3BIYHNA I'OBOPAIICTO 1 MAaHCPY BBICKA3bIBAHUA !



. mpenogasarenb Opuit [lerpoBuy CoNOHKH, TOT, YTO 'HYCaBbIM TOJIOCOM

IIPUTOBAapUBaI HA ypokax: « bl IIOX-Ta HE Aenai, IIoX-Ta CaMO MOIYUYUTCH...» -
MIOCMOTPEJT Ha HETO OJATUM B3LISIAOM... [11, 261]

CaMbIM CBOOOIOMBICIISIIIIMM OBLT KOCHOS3BIUHBIN JioxMaTbhlii [laBen Uiapnu

MaxoHbKo. ... [lomgauman raza u crpaJaJbueCcKy IIPOU3HOCHUII:

— Jlexwe (nerue), nexwe (nerue)! Maxwe (msarue), maxue (msrue)! Xmo
(Kt0) ectb Hox (60r)? Box (bor) ects XonboeiiH... [11, 292]

Jlanee, Mo dYacTOTHOCTH, WAET yKa3aHWE Ha ASMOIIMOHAIBHOE COCTOSHUE
roBopsiiiero (7% ciay4daes).

— B cymuocTH, MBI mipue3kanu 0e3 BCIKOTO PeajbHOTO CMBICHA, - HEMHOTO

Iapebe3KamM ToI0coM ponsHec XapiaaMoB. [8, 403 ]

U korpa nopakeHHsli AHaTonuii BaHbIY ¢ BOILIEM:

— Tbl umo-o0 (4t0), THI 4TO Ode-na-ewivb (nenaeiib)?! — crpadbacrtan ero 3a
IIMBOPOT U TaK U MOHEC B YYUTEIHCKYIO Ha BBITSHYTON pYKe, MAJIBYUK BCE €IIe
cMmescs... [11, 258]

a BeuepamMu, B JHU TPAHCISIUNA BCECOIO3HBIX W MEXKIYHAPOIHBIX
(GyTOONBHBIX MaT4el, OHU BAJSUIMCh B OOHMMKY Ha CBOEH TaxTe, OJIHOBPEMEHHO
BOTIS:

—T0-0-on (Tom)!!! [11, 259]

— Ma-a-m (mam)! Yé (uero) ectb nmokymars? [11, 271]

B stux Tpex mpumepax BcemMHu crnocob0amu IepeaHa 3MOLMs, U 3HAKaMu
npenuHaHusg W rpaduyueckd uepe3 neducel, M 100aBIEHHE IJIACHOTO, YTO
IPOJIEBAET 3ByYaHUE U BHIPAYKAET IMOLIMOHATILHOE MPOU3HECEHHUE CIIOBA.

UyTh pexe (5% ciaydaeB), aBTOPbI WILTIOCTPUPYIOT MPOCTOPEUHBIE (POPMBI.

— 3roupka! OH kuTaen?

N 3axap - Bpoze U NPUBBIK yKe, - K&XKIbIN pa3 03aJa4eHHO CHPALINBA:

— Bo1 ue (uero), memo (1é1s) JIun? On xe 6nmouaun! [11, 252]

HaKOHCI_I IPOroBOpuIa BHATHO U KAaK-TO HDH6aVTOqHOI

... Haliner uezo-numup (uero-HuOynb), U OyAeT MOYUHATH-MOYUHATH... [11,
267]



[lonHsancs Ha Teppacy, COBJIEK C ceds MPOMOTEBIIYI0 MaiKy, Opocui ee Ha
IIOJI ¥ — TOJIBIN T10 TOSIC, 3arOPEJIbI — HACTOSAIINM MyJaT, KpUKHYJ BBEPX:

— Ma-a-M! Yé (uero, TpaH.: NpoIl., IPOCTOPEUHE) €CTh MOKYIIATh?

BmecTto MaMbl M3 KOMHAT BBICKOYMIJIA HE3HAKOMasi OpIOHETKa, pacKuHyJa
pyku, axHyna: «Mna-zne-e-Hen!» - U HaBaJWJach Ha HEro, odyamuia... «...Takon
utanbsi-aHucTeiil! Ipam (npsamo) Yenentano!» [11, 271]

— Yrto T cMOTpHULIL? YUTO THI MOXKEIIb TYT HOHTH? — cripocuia 6adymika. S
pelmua 4YTo-HUOyAb 3arHyTh M OTBeTWI: — Bce nonumarw. Qédopeanacs
(o0opBanack, TpaH.: 3aM., MPOCTOPEUNE) HUTOUKA JTIOOBH. [12, 34]

3% cny4yaeB NpPHUMEHEHUS AaBTOPAaMU TAaKOrO JMUTEPATypHOro XOAa Kak
oToOpakeHne (HOHETHYCCKHX OCOOCHHOCTEHW MepCcOHaX)eh OOBIACHIIOTCS
COLIMAJbHBIMUA TPUYMHAMH, U pEaTu3yloT couuoiiekTHbie (opMmbl. Hampumep
yKa3aHUe Ha ypOBEHb OOPa30BaHHOCTH:

YenoBek ¢ AByMs pomMOaMHM TOBOPWJI KYJIBTYPHO, Cpa3y BHJIHO — U3
00pa3oBaHHBIX, TAK YTO OTBETHII eMy JlopHH COOTBETCTBEHHO. [6, 22]

WNnu npuHagnexHOCTH K ONPEIeIEHHON COUAIBHOM TPYIIIE:

— Bbl He nmoBepuTe! — BOCKIMKHY MOJIOIOHN (3TOT HO—PYCCKHU U3BICHSIICS 0e3

AKIICHTAa, HO KakK-TO OYCHb VYK TINIaJKO — 6VI[TO 6CJIOFBaDIIee]_I N3 KHMHO IIpO

CpaXkJIaHCKYIO BOMHY. [6, 160]

HCCMOTpr Ha YIHOMAHYTYIO «CTapOCTb U YCTAJIOCTb», OTO OBLT BCE TOT K€

BCJIMKOJICITHO apTHKYHHpOBaHHBIﬁ, BBIpaBHTGHBHBIfI 6apI/ITOH, C TCM KC HCYJIOBHMMO

KCTAPOCBCTCKUM) BBI'OBOPOM KOPCHHOT'O JICHHUHI'DAIA, C IMPOHUKHOBCHHBIMU —

KOTZIa 9TO HY>KHO — MOJYJISILIUAMHM I'0JI0Ca, KOTOPOMY B FOHOCTH 3aXap COBEPIIEHHO
HEe MOT npoTuBUThes. [11, 177]
B cunenyromeM mnpumepe aBTOp CTWIHM3YET peub peOEHKA, aKLUEHTUPYs
BHMMAaHUE Ha HENPABUIBHON IOCTAHOBKE yAapEHUs, YTO CBOMCTBEHHO PEUN JIETEHU:
— Kak Hery?! — KpUKHYJN s, HACTEXKb OTKpPBIBAs XOJIOAWJIBHYIO ABEpLY. A

aococH (Tpas., u3M. yaap., couuonekt)? BoH ukpsl eile ckonbko. [12, 58]



BrniBoabi

1. PycckosA3bluyHbIE aBTOpBI, TaK K€ KaK aHMIOS3bIYHBIE, CO3/1aBas CBOUX
MEPCOHAXKEM, UCTIONIB3YIOT PACCMATPUBAEMBIN JIMTEPATYPHBIN ITPUEM.

2. PycckosizpluHas XyJqo0’K€CTBEHHasl JUTepaTrypa Oorara MpUMEpPOB IPOSBICHUS
S3BIKOBOM BapHAaTUBHOCTH HA (POHETUYECKOM YPOBHE.

3. HenopmaTuBHOro mNpOU3HOLIEHUS TMepenaéTca TaKUMH ClocobaMu Kak:
OyKBEHHasl TPAHCKPUIIMS CJIOBA, aBTOPCKUM KOMMEHTapuil, rpaduyeckas
WJUTIOCTPALIMSI MAHEPHI PEYH U T.1I.

4. Yame Bcero (Oeiee IMOJOBUHBI CIIy4aeB) MOPTPETUPYS pEYb IEPCOHAKA,
PYCCKOSI3bIYHBIE ABTOPHI JAOT YKa3aHUE HA MHOCTPAHHBIM aKIEHT TOBOPSILETO.
Takxke WIOET OTCBUIKA YMUTATeNs K HEKOTOPHIM Y3HABAEMBIM JUAJEKTHBIM
HapeyusiM PYCCKOIO fA3bIKa, 3MOLMOHAIBHOMY COCTOSHHIO T€pOsi B MOMEHT
TOBOPEHHUS, COLIMAJIBHOMY CTaTyCy, WM HEKOTOPHIM HHIAWBUIYaJIbHBIM

O0COOEHHOCTSIM IPOU3HOLIEHUS.



4. CpaBHHUTeJbHBbIN aHAJHM3 MNPOU3HOCHUTEJIbHBIX XAPAKTEPHCTHUK
MEPCOHANKEN AHITIMICKOU U PYCCKOM JIMTEPATYPbI

[lenso naHHOW pabOTH SBAAETCS CpaBHEHHE NPOU3HOCHUTEIbHBIX
XapaKTEPUCTUK MEPCOHAKEN aHIIIMMCKON U PYCCKOM Juteparypsl. [IpoBens ananus
crnoco0OB mepeAayd M COIMOJMHTBUCTHYECKOTO acrnekTa (POHEeTHUYEeCKUX
0COOEHHOCTEH OTAENBbHO B aHIVIO- U PYCCKOSI3bIUHOM JTUTEPAType, MOXKHO MEPEerTH

K COIIOCTaBJICHHUIO.

4.1. Cnoco0bl nepeaayu (pOHETHYECKUX 0COOCHHOCTEH PevyH MEepPCoOHAKeH

AHanM3 pycCKOSI3bIYHOIO MaTepHalia MoKasall, 4YTO0 POCCUNCKHE aBTOPHI TaK
K€ KaK M aHIIOSA3bIYHBIEC, YACTO B CBOMX IPOU3BEACHUAX JAIOT XAPAKTEPUCTUKY
pEYEBOro MOBEACHUS I'€POEB.

[TpuBeaém rpaduKku KOJTMYECTBEHHOTO HCIIOJIB30BAHUS TE€X WM HHBIX
cnoco0OB Imepenayu NPOU3HOCUTEIBbHBIX XapaKTEPUCTUK MEPCOHaXel

ABCTPATMUCKNAX U POCCUMCKUX aBTOPOB.
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ByKkBeHHas TpaHCKpMNLMs

Puc. 13. CpaBHuTenbHas rucTorpaMMa Crnoco0OB Mepefaddl MPOU3HOCUTEIbHBIX

XapaKTEPUCTUK MEPCOHAKEN.



Ha rucrorpamMMe BHUIHO, YTO W aHIIOSN3BIYHBIC aBTOPHI U PYCCKOS3BIYHBIC
Jare BCEro MCIOJIb3YIOT TaKoW Coco0 nepenadn (OHETHYECKUX XapaKTEPUCTHK,
Kak OyKBEHHAs TPAHCKPHUITIIHSL.

ToBopss 0 cmocobe OyKBEHHOW TPaHCKPUIIIUU TPUBEAEM CPaBHUTEIIBHYIO

TUCTOTPaMMY CIIOCOOO0B Tepeau TPAaHCKPHUIIIIUH.
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Mponyck 6yKBbl pacdmyeckoe otobpaxkeHme

Puc. 14. CpaBHuTenbHas TUCTOTpaMMa WCIIOIB30BAaHUS CIOCOOOB TMepeaadn
dboHETHYECKUX UYEePT pe4Yu JUTEPaTypHBIX MEpPCOHaXKeH uepe3 OYKBEHHYIO
TPAHCKPUIIIHIO.

Y pyCCKOSI3BIYHBIX aBTOPOB HM3JIIOOJICHHBIM CIIOCOO — 3aMEHa OJIHOW OyKBBI B
cioBe. Kak ObUIO paccMOTPEHO BBIIIE, KOT/IA PeUb IIJIa O COIMOIMHTBUCTUYECKOM
3HAQUMMOCTH PEYEBBIX XapaKTEPUCTHK Ha MaTepHalie PYCCKOS3bIYHBIX TEKCTOB,
3aMeHa BCEro OJHOW OYKBBI Ha OMPEACIIEHHYI0 MOXKET MPHUAaTh CTUIUCTUUECKYIO
OKpacKy CJIOBY M 4YHWTaTeNb IOJydyaeT AOMOJIHUTENbHYI0 HHOpMaluoo o
MIEPCOHAXE.

B anmmiickom marepuane, He ObUIO HAWJEHO HHU OJHOTO cliydass OyKBEHHOMH
TPAHCKPUIIMUA Yepe3 3aMeHy OYKBBI, OJHAKO ObUIO HaJIECHO MHOIO IMPUMEPOB
npomycka OyKB, 4UTO TMepeqaéT peayKUHio0 Oe3ylapHbIX IJIaCHBIX B CJIOBaX B
YCJIOBUSIX PA3rOBOPHOM PEUH.

B o0oux ciyuasix ObUIO BBISIBIEHO, YTO PACHPOCTPAHEHHBIM SBIISIETCA CHOCOO
aJbTEPHATUBHOTO HAMKMCAHUS CJIOBA, KOT/A B CIIOBE MPUCYTCTBYET U 3aMEHEHHBIE
OykBbl M MPONYCK M J00aBiieHHE OyKB, U Jaxe CTshHkeHue cioroB. Hampumep,

orright, widge wum, T.I. B pycCKOM s3bIKE aJIbTEPHATUBHOE HAIUCAHUE



NPUXOJUTCS, B OCHOBHOM, Ha MNpPUMEpHl OTOOpaKEHHUsS AUAICKTHBIX Hapeyui,
HanpuMep CTHUJUIMCTUYECKU-MApKUPOBAHHBIE CIIOBA KaK wuiacmem, 0dadeul, uio u
T.II.
JIJ1sl aHIJIMICKOTO Pa3rOBOPHOTO sI3bIKAa XapaKTepHbI Takue (HOpMbl Kak shouldna,
wanna, hafta, dunno u T.I., KOTOpbIE€ COCTAaBWIU aOCOIIOTHOE OOJBITUHCTBO
ciay4daeB OYKBEHHOW TpPaHCKPUIILIMK Yepe3 COYETaHHBIM Cmoco0, KOTOPBIN
BKJIIOYAET B C€0sl CTSKEHUE CJIOB M aJbTEPHATUBHOE HANMCAHUE, WM CTSHKEHHUE
CIOB W mpornyck OykB, U T.n. CoyeTaHHBIA CIMOCOO JOBOJBHO YaCTOTHBINM, KAk
NOKa3aJl aHAJIU3 aHIJIOA3BIYHBIX TEKCTOB.
OTauyuTenbHOM OCOOEHHOCTBIO PYCCKOTO MaTepuajia SBISETCS HaJUuue
HECKOJIbKUX TPUMEPOB YKa3aHWs Ha HENPaBUJIbHYIO MOCTAHOBKY yaapeHus. B
AHTJIMIICKOM MaTepualie moo0HbINH crtocod 0OHApPYKEH HE OBLI.
Yro kacaercss Ipyrux crnoco6oB mnepenaun (OHETUUYECKUX OCOOCHHOCTEH,
HarpuMep, aBTOPCKOIO KOMMEHTapHus, TO B PYCCKHX TEKCTaX OH BCTpEYAETCs
ropaszio yamie. YTo HHTepeCHO OTMETUTh, U B AHIJIMMCKOM U PYCCKOM MaTepuaje B
OOJBIIMHCTBE CIy4YaeB, aBTOPCKUM KOMMEHTApWUW YKa3bIBAe€T HA HMHOCTPAHHBIN
aKIIeHT, Hanpumep: ... . The accent was Australian., ... in an English accent.,
T'osopun on ¢ kaskasckum axyernmom, u T.11. (cMm. [Ipunoxenue)
Hpyrast uHTEepecHass 0COOEHHOCTh PYCCKOSI3BIYHOTO MaTepualia, COCTOUT B TOM,
YTO pYCCKHE aBTOPHI TOpa3j0 dalle HCHOJb3YIOT rpadudyecKkuid crnocood
(ucrionb3zoBanue AeducoB + goOapieHUE OyKB) UIsl Mepefayd 3MOLMOHAIBHOM
peuu, HarpuMep:

— Tbl umo-o, THl 4TO Oe-na-euib?! — crpabacrai €ro 3a MIMBOPOT U TaK H
NIOHEC B YYUTEIbCKYIO Ha BBITSIHYTON pyKe, MAJIBYMK BCE elle cmescs... [11, 258]

— [ 0-0-o1!!!

— Ma-a-m!
B anmmiickom Marepuasne Obul OOHapyX eH BCEro OAMH Cily4yail peanu3alnuu
moJI00HOTO criocoba nepeaayu AMOIUK:
— “... .What was he reading in so-called Oxford — liter-rat-ure? That’s going to be

all sorts of use down here.” [4, 87]



I/IHTGPGCHO, KakK 5TO CACJIaHO. ABTOp ImoacJanjI CJI0BO 4E€TKO 110 CJIoraM, HH KaKHX
6YKB HC I[O68.BI/IJI, 4yTO OBI nepecaaIo pacTaruBaHuc Cjiora, O4cBUJIHO BBHUAY TOTO,
qTO AJIA AHIJIUHCKOTO IMPONU3HOIICHUSA, JIUTCIBbHOCTD ITIACHOTO KpaﬁHe BaXHa, T.K.

OHAa HECET CMBICIOPA3IMUUTENBHYIO (DYHKIIHIO.

42. CoOUMOJIMHIBUCTHYECKHH acmeKT mnepegayum (oHeTHUYECKHX

0COOCHHOCTEH pevyH MepCoHaKeH

CpaBHUBAas COLMOIMHTBUCTUUYECKHI aCIIEKT Nepeaadr POHETUIECKUX
OCOOCHHOCTEH peur MepCcoHaXKEH, A HANISITHOCTH MPUBEAEM TUCTOTpaMMYy,
Ha KOTOPOM OTpPakK€Ha 4acTOTa UCITOJIb30BAaHMsI TOTO WJIM MHOTO BUAA

IMPOU3HOCUTCIBbHBIX XaPAKTCPUCTHUK B aHITIO- U PYCCKOA3BIYHOM Marcpualic.
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Puc 15. CpaBHuTenbHas rucTtorpamMma BUJIOB INPOHU3HOCHUTEIBHBIX
OCOOEHHOCTEHN peuM JUTEPATYPHBIX IEPCOHAKEM.

Ha pucyHke 4€TKO BHJIHO, YTO B PYCCKHX TEKCTAaX aBTOPBI, CTWIN3YS pEYb
NEepCOHaXka, MEePEeNaloT HHOCTPAHHBIM aKUEHT. B TO, BpeMs Kak B aHNIOA3BIYHOM
Marepuasie OONbllIe BCEro MPUMEPOB NEPESAUU PeaJbHOrO IPOU3HOIIECHUS CIOB U
COLIMAJIEKTHOW BAPUATUBHOCTH.

OnHako, HEOOXOAWMO OTMETHTh, YTO Ha MPOTSHKEHUU BCEro Marepuana
MIPOCJIEKUBACTCS 3aKOHOMEPHOCTh TOTO, YTO KaXIblii aBTOP B 3aBUCHUMOCTH OT

TCMbI ITOBCCTBOBAHHSA IIOJIB3YCTCA TCM HWJIM WHBIM CII0OCOOOM JJIIs TOW WA HUHOH



OCJIN. O,Z[I/IH N TOT K€ aBTOP B OJJHOM CBOCM IIPOU3BCACHHUHN MOKCT HMCIIOJIb30BATH

JTaHHBIA PUEM, a B APYTOM HH paszy HE YIOMSHYTh O MaHEpE PEeUYH MepCOHaXka.



BbIBO/IbI

1. IIpoananu3upoBaB [0CTAaTaTOYHO OOIIUMPHBIA MaTepuan aBCTPAIUNCKON
COBPEMEHHOW JIUTEPaTypbl, MO)KHO YTBEPKAAaTh, UTO aBCTPAIMNCKUE aBTOPHI,
TaKXke KaKk OpUTAaHCKHUE W aMEPUKAHCKHUE, TPU CO3JaHUU XYHO0KECTBEHHOTO
oOpa3za yaenstoT 00JbII0€ BHUMAHUE PEUEBBIM XapaKTEPUCTUKAM MIEPCOHAXKEN.
[Ipr 3TOM OHM MCHOJB3YIOT TAKUE KE CPEACTBA W JUISl TAKUX XK€ LIEJIEH, KaK
MPOUCXOJIUT B Cllydae OpUTAHCKON U aMEpPUKAHCKOM JIMTEPATYPHI.

2. Jlanee, B Xxone wuccieqoBaHUS ObLIO YCTAHOBJIEHO, YTO M PYCCKOSI3bIYHBIC
aBTOPBl XYAOKECTBEHHBIX IPOU3BEICHUN, TAaKXKE KaK AaHIVIOS3bIYHBIC, MU
co3/laHuU 00pa3a Moyb3yITCsA MPUEMOM PEUEBOTO MOPTPETUPOBAHMUS, MBITASICH
co3marh 0OoJiee MHOTOTpPaHHBIA 00pa3 Trepos W HATONKHYTh YWTATENs Ha
ONPEACIEHHBIC PA3MBILIICHHUS.

3. Kaxnprit aBTOp 0THAET NMpEANOYTESHUSIM TOMY WM UHOMY criocoOy. mu moxxer
BOOOIIIE HE WCIOJIB30BaTh paccMaTpuBaeMblil JutepaTypHbiii npuém. (Takoit
npuMep UMeeTcs B aHanu3upyeMom marepuaie. B kuure Bliss [Tutepa Kapes
HEe ObUTO OOHAPY)KEHO HU OJHOTO YKa3aHWs Ha (POHETHUECKYI0 CTOPOHY pEUH
MIEPCOHANXKEN. )

4. AHanu3 aHITIOS3bIYHOTO MaTepuaia MoKas3al, YTO MUCATENN B IMPOU3BEICHUSIX
M300paxaroT: WHOCTPAHHBIM aKIEHT, JHAJCKThl, COLMOJEKTHI, pealibHOE
MIPOU3HOIIICHHE CJOB, UHJIMBHyalbHble OCOOCHHOCTH PEYH, SMOLUOHAIBHOE
COCTOSIHHE.

5. Yame Bcero (0osee TMOJOBHHBI CIIy4yaeB) MOPTPETHPYS peYb MEPCOHAXKA,
PYCCKOSI3bIUHBIE aBTOPHI TAIOT YKa3aHUE HA NMHOCTPAHHBIN AKIIEHT TOBOPSIIIIETO.
Taxkke HAET OTCHUIKA YMUTATENsd K HEKOTOPBIM Y3HABAEMBIM JHUAJIEKTHBIM
HApEUYUsSIM PYCCKOTO SI3bIKa, SMOILMOHAJIBHOMY COCTOSIHUIO T€pOsi B MOMEHT
TOBOPEHUS, COLUMAIBHOMY CTaTyCy, WM HEKOTOPbIM WHIAUBUAYaJIbHBIM
O0COOEHHOCTSIM IPOU3HOLIEHUS.

6. IIpocnexuBaercs 3aKOHOMEPHOCTb TOTO, YTO KaXK/JbIi aBTOP B 3aBUCUMOCTH OT
TE€MbI IOBECTBOBAHUSI MOJIB3YETCSI TEM WJIM UHBIM CIIOCOOOM JIJIsl TOM WJIM MHOUN

OCJIn. OI[I/IH H TOT K€ aBTOPp B OAHOM CBOCM IIPOHM3BCIACHHUU MOKCT



UCIOJIb30BaTh JAaHHBIA MPUEM, a B APYrOM HHU pa3dy HE YNOMSHYTb O MaHepe

peuu 1IICpCcoHaka.



SAK/IIOYEHHUE

AHanu3 Hay4yHOW JHUTEpPATYpbl IO3BOJISIET 3aKIIOYMTH, YTO S3BIKOBAS
BapUAaTUBHOCTb Ha (POHETUUYECKOM YPOBHE SIBIISUIACh U IO CEW J€Hb SBISETCS
00BEKTOM MPUCTATBLHOTO BHUMAHUS U MHTEPECA MHOTHX JTMHTBUCTOB.

[TOBBILIIEHHBI UHTEPEC COBPEMEHHBIX HCCIEIOBATENEH K aHAJIU3y BUIOB U
dyHkui hoHorpaduuecKux CpeaCcTB B XyA0KECTBEHHOM JIUTEpaType BbI3BAH TEM,
YTO JAHHBIA JUTEpaTypHbIM HpuEéM HMeeT OOJbIIOE 3HAaueHHe, HU00 peyeBOe
NOPTPETUPOBAHUE IIOMOTAET YMTATENI0 CO3JaTh KOMIUIEKCHBIM 00pa3 repos B
CBOEM BOOOPaKEHHUU U TEM CaMbIM OO€CIeuuTh Oolsiee TITyOOKOe NOHMMAaHUE CYyTH
IPOUCXOJSILETO B TIOBECTBOBAHUM, UJIM HAUTHU JOMOJHUTEIbHBIE CMBICIIBI.

OnHoil U3 3a1a4 NaHHOM pabOThl ObUT aHAIN3 COBPEMEHHOM aBCTPATUHCKON
JUTEPATypbl HA NpPEIMET HCIHOJb30BAHMS aBTOPAMM JIMTEPATYPHOIO MpUEMa
OTpaXE€HHUsI MPOU3HOCUTENBHBIX OCOOCHHOCTEW mepcoHaxkel. WHTepec Kk 3ToMy
BOIIPOCY OBbLI BBI3BaH TEM, YTO OpUTAHCKas U aMEpUKAHCKas JINTeparypa h3ydyeHa
B O3TOM OTHOIIEHHWU JOBOJBHO OOLIMPHO, M MPEACTABISIOCH HEOOXOAUMBIM
paccMOTpeTh ATy MpobOiIeMy Ha MaTepuaje aBCTPAIMMCKON JUTepaTyphl, UYTO B
JaJbHEUIIeM TMO3BOJIWIO Obl cleiaTh HEKOTOpble OO0OOIIEHHS OTHOCUTEIBHO
UCII0JIb30BAHUS $3bIKOBOM BapHaTUBHOCTH Ha (POHETUUECKOM YpPOBHE B
XYIOKECTBEHHOM JIMTEPATYpE aHIVIMMCKOrO s3blKa B LeinoM. M B xome aHanuza
ObUIO YCTAHOBJIEHO, YTO AaBCTPAJUICKUE aBTOPbI, TaK XK€ Kak OpUTAaHCKUE U
aMEPUKAaHCKHE B IIOJIHOM Mepe IOJB3YKTCSA JAHHBIM JIMTEPATYPHBIM NPUEMOM.
[Tputom criocoObl U LENM HCIOJB30BAaHUS MpUEMA COBMAJAIOT C TEMHU, KOTOPbIE
BBIJICJISIIOT JIMHIBUCTBI M3YyYalOIME CUTYallMI0 B OpPUTAHCKOM M aMEpHUKAHCKOM
JUTEPATYPE.

Janee, ObLIO MHTEPECHO TOCMOTPETH KaK JIEJN0 B 3TOM OTHOUIEHUH OOCTOUT B
PYCCKOSI3BIYHOW JUTEparype. B xome paccMoOTpeHus pyCCKOSI3BIYHOTO MaTepualia
ObLJIO BBISIBJIEHO, YTO M POCCUUCKHE aBTOPBHI CO3/1aBasi CBOMX JIMTEPATyPHBIX
NEPCOHAXKEH YIEAI0T BHUMaHUE PEYEBOIl CTOPOHE 00pas3a.

Ha ocHoBaHuM 0000IIEHHBIX JAHHBIX 110 AHIVIMHCKOMY S3BIKY M MOJYyYE€HHBIM

JaHHBIM OTHOCHUTCIIbHO PYCCKOTI'O A3bIKa OBLIO HpOBCI[éH CpaBHHTGHBHBIﬁ aHaJIu3 1



BBISIBJIEHBI CXOXHE M OTIMYUTENbHbIE OcOoOeHHOcTU. Hampumep, 0e3yCloBHBIM
CXOZICTBOM CTaJIO TO, YTO CaMblil YaCTOTHBIN CIOCOO Mepeaad MPOU3HOCUTEIbHBIX
XapaKTepUCTUK cTajia OyKBeHHas TpaHcKpunuus. OJHAKO, B PYCCKOS3bIYHOM
Marepuale MpUBJIEKAeT BHUMAHUE YaCTOTHOCTh OYKBEHHOW TPAaHCKPUIILIMK Yepe3
3aMeHYy OJHOI/AByX OyKB B CJIOBE, B TO BpEMsI KaK AHIJIOS3bIYHBIE aBTOPHI HE
UCIOJIb3YIOT COCcO0 3aMeHbl OYyKB, B UX CIIy4ae CaMblii YACTOTHBIMHU CIIOCOOAMMU
ctana OyKBEHHas TPAaHCKPUIILHUS Yepe3 MPONycK OyKBbI WIM COUYETAHHBIN CIOCOO,
KOTOPBIM TOJPa3yMEBAET HCIOJIb30BAHUE HECKOJBKUX CIIOCOO0B cpa3y Juis
00pa3oBaHUsl CTUJIMCTUYECKH-OKPALIEHHOTO CJ0Ba, HANpPUMEP COYETAHUE
aJIbTEPHATUBHOIO HAMMCAHUS CJIOBA M CTSOKEHUS, WJIA NpPOIycKa OyKBBI M
CTSKCHMUSL.

Ha marepuaine pycckoii muTepaTypbl ObLT BBISBIECH HOBBIM CIOCOO mMepeaadu
(oHeTHYECKUX OCOOCHHOCTEH peur MEepCOHa)Kei, 0 KOTOPOM MPU PACCMOTPEHHH
AHITIOSA3BIYHOIO MaTrepuana pedyb He mwia. Mm cran cmoco0d ykasaHue Ha
HENPAaBUWIBHYIO IOCTAHOBKY YJIapEHUSI.

Eme onHOW OTIMYUTENbHOM OCOOEHHOCTBHIO CTaja YaCTOTHOCTH
UCIIOJIb30BaHUs Tpaduuyeckoro cmocoda s Nepeaadyd SMOLUOHAIBHOTO
COCTOSIHHSL TOBOPSIIIEro. PycCKOsA3bIUHBIE aBTOPHI ropas3o yaule (OIWH cily4ail B
AHMJIOSI3BIYHBIX TEKCTaX MPOTUB JECSATH B PYCCKOSA3BIYHBIX) HMHUTHUPYIOT
SMOLIMOHAJIBHYIO peub I'pauuecKu, pa3ieiisis 4acTu NMPOU3HOCHUMOro Jeducamu,
Hanpumep: Ma-a-m!

Yro kacaercs COLUOIMHIBUCTUYECKHUX LEIEH pEe4eBOro MOPTPETUPOBAHUS -
pe3yibTaThl AaHAIM3a OKA3aJIMCh HEOHOPOIHbIE. AHITIOA3BIYHBIE aBTOPHI Ipuderas
K JaHHOMY JIUTepaTypHOMYy NpuéMmy uaile Bcero (Oosee IMOJIOBUHBI CIIy4aeB)
WUTIOCTPUPYIOT peajbHOE MPOM3HOLIEHUE CIIOB, B MOTOKE Pa3roBOpHOM peuun. B
TO, BPEMsI KaK B PYyCCKOSI3bIYHOM Marepuajie yKa3aHhe Ha peajbHOe MPOU3HECEHUE
BCTpPEYAETCA BCEr0 HECKOJBKO pa3 u3 219 mpumepoB ykKa3zaHUs Ha
IPOU3HOCUTENIbHBIE 0COOEHHOCTH.

Pycckosi3pluHbIE aBTOPBI, Kak MpaBwio (0oJjiee MOJIOBUHBI BCEX MPUMEPOB),
yKa3bIBasi Ha MaHepy NPOU3HOIICHHUA, NaloT HHPOpManuio 00 HHOCTPAaHHOM

AKIICHTC. I/I3o6pa>1<eHHe HHOCTPAHHOI'0O AaKICHTA B AHIJIOA3BIYHOM MATCpHAJIC



BCTPETHJIOCH BCET0 BOCeMb pa3 u3 605 mpumMepoB WLTIOCTpauu (HOHETHUECKUX
XapaKTEPUCTHK.

Eme onHOM OTIMUUTENIBHOM OCOOCHHOCTBIO aHTJIOSA3BIYHOTO MaTepuaia crajia
YaCTOTHOCTh Nepefaud (OHETHUYECKUX OCOOEHHOCTEeW, 00yclIOBIEHHAs
COLIMAIbHBIMU TNpUYMHAMU. B pycckos3pluHOM Marepuaie Obuio O0OHApY>KEHO
BCEr0 HECKOJIBKO ciydaeB. UTo Ha B3I aBTOpa JaHHOW pabOThl HE YIUBUTEIBHO,
T.K. OOIIEU3BECTHBIM SBISETCS (HAKT AOBOJIBHO KECTKOTO COILHMATBHOTO
paccioeHus OOIIECTBA B AHIVIOA3BIYHBIX CTPaHaX.

Ntoro, B JTaHHOM HCCIIEIOBAHUU ObUI PACCMOTPEH Marepuall aBCTPaIUiCKOM
po3sl, cocrosmuid u3 2011 crpanun. CoOpaHHbBI MaTepual, IPeICTaBICHHbIN B
MPUIOKEHUH MOXKET MOCITY>KUTh 0a30i1 7151 JambHEHIINX UCCleoBaHui B 00nacTu
A3BIKOBOM BapUMaTUBHOCTH Ha (poHeTHyeckoM ypoBHe. Kpome Toro Ha HEM MOryT
MIPOBOAUTHCS UCCIIEOBAHUS U pa3paboTKa NPUEMOB MEPEBOJIA PACCMATPUBAEMOI0
B JaHHOW paboTe JMHTBUCTHUYECKOTO SBJEHHS, KOTOpOE, KaK H3BECTHO,
IpeICTaBIsIeT COO0M POOIEeMMY ISl IEPEBOAYHUKOB.

[IpencraBnsercs HEOOXOAWMBIM JajlbHEHIIEE PACCMOTPEHHE APYTHX
IIPOM3BEACHUN ABCTPAIIMMCKOM JIMTEPATYPBI, a4 TAKXKE JIMTEPATypbl KaHAACKUX U
HOBO3EJIaH/ICKUX aHIJIOA3BIYHBIX aBTOPOB JIJISl OJyueHUs: 0oJiee OIHON KapTHHBI,
B OTHOLUEHUHU HCIIOJIB30BAHUS TAKOI'O IOIYJSPHOIO JINTEPATypHOro NMpuéMa Kak

peueBoe MOPTPETUPOBAHKE TEPCOHAKEH.
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Ipuaoxenne 1

JKupHBIM KYypCHBOM BBIJICJIEHBI IIPOU3HOCUTEIBHBIE OCOOCHHOCTH NepcoHakeil. PamoM B
CKOOKax IMpPEeJCTaBICHO KOHBEHIMOHAIBHOE HOPMAaTHBHOE HAlMCaHUE, a TAKXKE yKa3aH CIocol
MIPECTaBICHUS U 11 (POHETUYECKOTO OTKIOHEHHUS.

HyxHUM nonyepKuBaHUEM BBIJCIIEH KOMMEHTapUi aBTOpa.

B npunoxeHu# “Cnoab3yI0TCs CIENyIOIUe YCIOBHbBIE 0003HAYeHUS:

TPaH. — TPAHCKPHIILIUS

aJIbT. HANUC. — aJIFTEPHATHBHOE HAIMCaHNE

MPoMN. — MPOITycK OyKBBI/OyKB

CTSIK. — CTSDKEHHE HECKOJIBKHX CJIOB B OJTHO

3aM. — 3aMeHa OyKB/OyKBbI

100. — nobaBieHUe OyKB/OyKBBI

coYeT. cmocod (CTSK. + MPOIL.) — COUETaHHBIN CIIOCO0, BKIIOYAIOIINI KaK MPOIyCK OyKBBI/OYKB,
TaK M CTSHKEHUE HECKOJIBKUX CJIOB B OTHO

coueT. cmocod (CcTAK. + ajabT. HAMHUC.) - COYCTAHHBIM CIIOCO0, BKIFOYAIONINHA CTSIKECHUE
HECKOJIBKUX CJIOB B O/THO M aJIbTEPHATHBHOE HAIMCaHNUE

coYeT. cnocod (Mpom. + CTAXK. + aJbT. HANMKC.) - COYETAHHBINA CIIOCO0, BKIIOYAIOIINNA MPOITYCK
OyKBBI/OYKB,CTSKCHHE HECKOJIBKUX CJIOB B O/THO M aJbTEPHATHBHOE HAIMCaHNE

rpad. — rpaduyeckuii crocod

KOM. aBT. — KOMMEHTapuii aBTopa

KOM. aBT. + TPaH. — KOMMEHTAPHI aBTOPa U TPAHCKPUTIIIHS

M3M. yIap. — I3MEHECHUE yAapEeHUS

peaJl. MPOU3H. — peabHOE MTPOU3HECEHHE

HH/IMB. 0€00. pe4 — MHANBUAYaJIbHAs 0COOCHHOCTh PEUH.

3MOII. COCT. — SMOLIMOHATILHOE COCTOSTHUE

HHOCTP. AKIEeHT — HHOCTPAHHBIN aKIEHT

1. Cloudstreet / T. Winton. - London : Picador, 1992. - 426 p.
1.
- Ted! Chub! Carn (come on, TpaH.: codet. cnl. (CTsDK. + albT. HAMKC.), peall. IPOU3H.), it’s late!

(ctp.7)

2.
- That fucken Wilson, I tellya (tell you, Tpan.: couer. cmb. (CTsXK. + anbT. Hammc.), pea.
npowu3sH.). (cTp. 13)

3.
- Orright (allright, Tpan.: anpT. Hamuc., peat. npousH.), mate? We’ll land in a few minutes, doan
(don’t, TpaH.: ayBT. HAMUC., peall. Mpou3H.) worry. (cTp. 14)

4.

- He bin awake?

- Nup (no, TpaH.: ajbT. HAIKC., peaJl. TPOU3H.).

The boys, Ted and Chub, scratched themselves and pulled at their shorts.



- We go down the jetty? He’s not gunna (going to, TpaH.: coueT. cnb. (CTsDK. + ajbT. HAIMUC.),
pean. mpousH.) wake up.

- 8’posed (supposed, TpaH.: Tipor1., pea. MpousH.) to be in school, youse.

- We’ll be back dreckly (directly, Tpasn.: mpor., pean. npousH.). Dad might be awake, eh.

- Oh, ya (you, TpaH.: ajbT. HAIUC., peasl. MPOU3H.) mays (may as, TpaH.. coueT. cnd. (CTIK. +
npoi.), peain. npousH.) well.

- Don’t drown from cryin (crying, Tpas.: mporr., connoiek), Rose said, from the bedside. (ctp.
16)

5.

- There’s no flamin (flaiming, TpaH.: mpor., CONKMONEKT) use droppin (dropping, TpaH.: TpOIL.,
COLIMOJIEKT) yer (your, TpaH.: ajbT. HamuC., peai. mpousH.) bundle, he said, you’ll just have to
cope with six-and-a-half fingers. You need a job and I need a payin (paying, Tpan.: mporr.,
coumonekr) guest. Catch my meanin (meaning, Tpa.: portt., corronekr)? (ctp. 20)

6.
-You’ll have to back her up, Lest, the woman says to her husband. Go on, turn her around.
- Carn (come on, TpaH.: COYeT. crl. (CTsHK. + anbT. HAMKUC.), peai. mpousH.), Dad! someone calls

from behind the cab. (ctp. 25)

7.

- Put on yer (your, TpaH.: ansT. Hanuc., peai. npousH.) shoes, or yull (you’ll, Tpan.: anpT. Hanwc.,
pean. mpousH.) be stung. Don’t want any cobbler stings. Can’t stand your grizzlin (grizzling,
TpaH.: IPOIL., COLIUONIEKT). (CcTp. 26)

8.
- Orright (allright, Tpan.: aneT. Hamuc., peas. MpousH.), he says, lacing up the old brogues his
father left him, no stings tonight. Give us a kiss, then. (ctp. 27)

9.

- O1, Quick, look at Dad. He looks like a statue in a fountain with that light. Wants to be careful
someone dunt (don’t, TpaH.: aJbT. HaIUC., peajl. MPOU3H.) come over and toss in a penny to make
a wish.

- What would they wish for, ya (you, Tpan.: ansT. Hanmc., peai. npousH.) reckon? Quick asks.

- Yeah, what? Lester Lamb asks.

- Prolly (probably, Tpasn.: mpom., peas. npousH.) wish they could get their money back, I reckon.
(ctp. 27)

10.
- I’ll take em (them, Tpan.: mpor., pean. mpousH.) out again, Lester Lamb says. (cTp. 28)

I1.

Sam walked up on to the timber verandah with his mouth open in the dark. He put the key in the
lock and felt Rose pushing him from behind.

- Gwan (go on, TpaH.: codeT. crd. (CTsHK. + aJIbT. HAMKC.), peaj. npousH.), dad. (ctp. 38)

12.



- Come an (and, Tpan.: mpor., peai. npousH.) have a look. You get half of the house, half the
yard, yer (your, TpaH.: aJbT. Halmuc., peat. npousH.) own dunny. The corridors are no man’s land,
same as stairs. Big bloody joint, eh.

- I got six kids, Lester says.

- Cathlicks, eh?

- No. No, nothing.

- Can yez (you, TpaH.: ajbT. HaIKC., peaJl. TPOU3H.) pay?

- We’ll pay.

- You’ll do.

Lester hears Lon crying out in the truck.

- Mays (may as, TpaH.: codeT. cro. (CTsK. + mport.), peant. npousH.) well bring em (them, Tpan.:
IpoIL., peal. mpousH.) in, the man says. My name’s Pickles. Then he guffaws. It’s gunna (going
to, TpaH.: codeT. cnd. (CTsHK. + ajbT. HamuC.), peait. npousH.) sound like a counter lunch — Lamb
and Pickles. (ctp. 49)

13.

Ted shook his head. Three more sheilas.

-There’s three boys too.

-One’s slowbo, dja (do you, Tpan.: coueT. cd. (CTSK. + aJBT. HAIKUC.), peajl. MPOu3H.) see?

-Is not, said Rose.

-Betcha (1 bet you, Tpas.: codet. cr0. (CTSDK. + allbT. HAMMKC.), peas. MPOU3H.).

-If yer (your, TpaH.: ansT. Hamuc., peaj. IPOU3H.) yer (your, TpaH.: ajlbT. HAIKC., Peajl. IPOM3H.)
father’s son yull (you’ll, TpaH.: anpT. Hamuc., pean. mpousH.) bet on anythin (anything, Tpas.:
IIPOIL., COLIUOJIEKT).

... Ted fell on the bed laughing. Gawd (God, TpaH.: anbT. Hamuc., peasl. IpousH.), we’re living
with sheep!

-Why dja (do you, TpaHn.: coder. cn6. (CTsK. + ajibT. HamucC. ), peai. npousH.) do it? Rose said.
-We’ve got no money, dick, Ted said. (ctp. 50)

14.

Chub followed Ted out the door and they banged it shut.

-You shouldna (should not have, Tpan.: couet. cn6. (CTSHK. + almbT. HAMUC.), peall. mpousH.) done
this, Rose said.

-I’m your father. (ctp. 50)

15.

Quick knows it’ll be him; he can almost feel the metal against his skin.

-It’s you, Dad.

-Nope (no, TpaH.: 1006., pean. npousH.). It’s gunna (going to, TpaH.: coder. cnd. (CTSHK. + aJbT.
Harmuc.), peait. mpousH.) be Quick, Lester said. Lookit im (Look at him, TpaH.: coueT. cn6. (CTIK.
+ anpT. Hammc.), pean. mpousH.). He’s geftin (getting, TpaH.: MpoOIL., COIMONEKT) out teatowel
already, aren’t you, mate? Here it comes again.

-Elaine!

-Wait. Waaiit (wait, TpaH.: 100., 3MOII. COCT.)!

-Oh, Gawd (God, Tpan.: aneT. Hanuc., peait. npousH.)! Quick thumps the table.

-Quick! Arrr, Quick gets the dishes!



-The knife never tells a fib, but it can make a bib for a squib. Here’s one. Who’s got a pimple up
their dimple?
-Lester! Oriel turns to the stew.

-It’s...aaagh...it’s Eee-laine! Arr, pimple up ya (your, TpaH.. aJbT. Hamuc., peaa. MPOMU3H.)
dimple, Ee!

-Is not.

-Carn (come on, TpaH.: coyeT. cmO. (CTSDK. + anbT. Hamuc.), peai. npousH.), Ee, fair cop, says
Hat.

-Yeah, says Quick, the knife doesn’t lie.

... (cTp. 54, conmonexT)

16.

Lester Lamb began converting the fruit with damp hessian bags and doing other clothing down
kind of things while the little box woman lit on her with that steely stare.

-A shillin (shilling, Tpan.: npomn., cormonekrt) and ha’p’nny (halfpenny, tpan.: mpor., peai.
npown3H.), Oriel Lamb said.

-You’ll get rich if you keep it up. (cTp. 58)

17.

-Oh, you’re from next door the shop, love? people'd say to Dolly. You’n yer (and your, Tpan.:
codeT. cmd. (Mpom. + CTsHK. + ajbT. Hammc.), counosekt) hubby rentin (renting, Tpan.: mpor.,
connonekt) offa (off of, Tpan.: codet. cnd. (CTsHK. + anbT. HAMUC.), peall. Mpou3H.) them, are yez
(you, TpaH.: aJIbT. HaMMC., peall. mpousH.)? (cTp. 59)

18.

- Wanna (want to, TpaH.: codeT. cril. (CTsDK. + ajbT. HAIKC. ), peall. TpousH.) buy props, Mister?
-Oh. Oh. Props.

The black man’s hair stood like a deserted beehive. His feet were bare. His toes splayed on the
ground like he was as much bird as he was man.

-Gooduns (Goodness, TpaH.: albT. HammucC., peall. mpousH.). Not too much. Cut em (them, Tpan.:
IpoIL., peaj. mpousH.) meself (myself, TpaH.: anbT. HamKC., peai. IPOU3H.).

-Wait a minute, I’ll ask the missus. (cTp. 62)

19.
-Quick, stop that.

-Garn (come on, TpaH.: co4eT. cnO. (CTSLK. + allbT. HAMMC.), peall. npousH.), Dad, yer (you, Tpan.:
aJIbT. HaIUC., peai. mpousH.) all bluff.

-Did I tell you about me and Roy Rene?

-Arr!

-Did he Mum?

-Yes, Yes. The Les and Mo Show. (ctp. 71-72)

20.

-When are you sad then?

-When I want the water, Fish said.

-What dyou (do you, Tpan.: couer. cn0. (cTspK. + mport. ), peaj. mpousH.) mean?



Fish watched the motes dividing and whorling.
-What water, Fish? (cTp. 75)

21.

-1 dunno (don’t know, TpaH.: coueT. cn0. (CTSDK. + aJBT. HAMMC.), peall. Mpou3H.) what I’'m doin
(doing, TpaHn.: mport., connonekr), she says.

-Do you ever?

She shrugs.

-Spose (Suppose, TpaH.: TIpoIL., pea. nmpousH.) not. What about you?

He takes a drag.

-I’'m a bloke. I work. I'm courtin (courting, Tpan.: mporr., counonekt) the shifty shadow. That’s
what I’'m doin (doing, TpaH.: poI1I., COIIMOJIEKT).

-This is another life.

-It’s the city. We own a house. We got tenants.

-Do you remember Joel’s beach house?

-Sorta (Sort of, Tpan.: coder. cnl. (CTSLK. + aNbT. HAMKUC.), peal. Ipous3H.) question is that?

-That is our life. (cTp. 78)

22.

Sam held out his two-up pennies.

-Where you been?

-A bit of scientific work.

-Oh, gawd. So what are you grinnin (grinning, TpaH.: IpoIlL., COIIKOJEKT) about, then?
-1 got a job.

-A job! How?

-The shifty shadow, Rosie.

-Arr!

-True as me word.

-How?

He rattled the pennies.

-Two-up?

-That’s right.

-You gotta (have got to, TpaH.: couyeT. cnd. (CTSHK. + anbT. HaNuUC.), peall. mpousH.) be jokin
(joking, Tpan.: mpor., counonext), Dad.

-Don’t get beyond yerself (yourself, Tpan.: ansT. HanmcC., peai. IPOH3H.).

-No, fair dinkum, I’'ll be makin (making, Tpan.: npor., cormonekr) millions. It’s a job at the
Mint.

-I hope they don’t find out that you count on yer (your, TpaH.: ajbT. HalUC., peaj. MPOMU3H.)
fingers, Rose said. (ctp. 84-85)

23.

Gawd (God, TpaH.: anbT. Hamuc., peait. mpousH.) help us, said Dolly.
Fair flamin (flaming, Tpan.: npor., counonekT) dinkum! Said the bird.
Rose laughed and Stan lifted a clawed old foot in her direction.

I won im (him, Tpas.: npor., peai. npousH.), Sam said.

What in ,a mugs’ lottery?

Just a bet. (cTp. 88)



24.
-How’d ya (you, TpaH.: anmbT. Hamuc., peas. mpousH.) be, son? the old man said quietly. He
seemed to know something was wrong, but he was struck for some way of fixing it.

-A lot of sad people on the wall, Quick. What’re you doin (doing, Tpan.: npor., conuonekrt) with
em (them, TpaHn.: npor., peain. nmpousH.)? What’s it mean? (ctp. 92)

25.

- Ah. Know how you feel.

- Cepting (accepting, TpaH.: mpor., peai. npousH.) | get all the ache down one side, you know,
cause of this. He holds up his pruned hand. Lamb squints at it and murmurs a sympathetic sort of
noise. See, Sam continues, | favour the other arm all the time. Makes it ache like buggery. Used
to using both arms.

-How d’you (do you, Tpan.: couer. cd. (cTspK. + mpor.), pean. npousH.) mean? (ctp. 98-99)

26.

-Gday (good day, Tpan.: couer. cn6. (CTSDK. + MpoI.), peasl. MpousH.), Sam. Pushin (pushing,
TpaH.: TPOIL.), COLIMOJNEKT) yer (your, TpaH.: ajbT. HAMUC., peai. npousH.) luck another furlong,
eh?

-Gis (give me, TpaH.: codeT. cmd. (CTSHK. + anmbT. HAIMKUC.), peai. mpousH.) a coupla (couple of,
TpaH.: codeT. crd. (CTsHK. + anbT. Hamuc.), pean. mpousH.) brownfellas, Macka, and somethin
(something, Tpan.: mpor., cormonekt) for the flask, orright (allright, Tpan.: ansr. Hamwc., peai.
npon3H.)? (ctp. 100)

217.

-I’ve never really done any bettin (betting, Tpan.: npor., coronekr) before, neither.

-Oh, you won’t be bettin (betting, TpaHn.: npomn., counonext) today, old son, you’ll be investin
(investing, TpaH.: TpoOIm., COLUMONEKT) in success, you’ll be baskin (basking, TpaHn.: mpor.,
commonekt) in the glory. You religious? (ctp. 101)

28.

-Ya (you, TpaH.: aJbT. HanmuC., coruonekT) still standin (standing, TpaH.: mPoII. COMHONEKT)?

-I think so, Lester laughed. Those big boats down there’re me (my, TpaH.: anbT. HamuC., peal.
npousH.) shoes, unless I’'m wrong, and I’'m higher’n (higher than, Tpan.: coder. cn®. (cTspK. +
portt.), peai. mpowusH.) them so -

-You trip me?

-Nope (no, Tpan.: 100., pean. nmpousH.). Ya (you, TpaH.: ajbT. Hamwuc., peai. mpousH.) did it all on
yer (your, TpaH.. anbT. Hamuc., counonekT) own. Never ask a flyin (flying, Tpan.: mpor.,
cormosniekt) man whether he’s flyin (flying, TpaH.: mpor1., COIIMOIEKT) Or not.

-Will I chuck up now?

-If ya feel it’s important, Les, yes I spose (suppose, TpaH.: mporti., peai. mpousH.) you’ll get round
to it.

-Never drunk liquor before, really.

-Yer (You, TpaH.: anpT. Hamuc., pean. NpousH.) feelin (feeling, TpaH.: MpoIm., COIMOIEKT)
chunderish?

-No. Well. Praps (perhaps, TpaH.: mpom., peaj. Mpou3H.).



-Think you’d like to get up out of the horse patties, Lest?
-Yes, I think so. (ctp. 102)

29.

Geez, love I'm gunna (going to, TpaH.: coder. cnO. (CTSK. + ajabT. HAMMKC.), peaj. MPOu3H.) be
fair bountiful with the company today. If it wasn’t Sunday you’d be wearing a new dress an
(and, Tpan.: mpom., pean. npousH.) silk stockens before lunchtime, so you’ll have to make do
with a fambly day with only fish, food and fun to keep you from black despair. Whaddayereckon
(what dou you reckon, Tpas.: codert. . (CTsDK. + ajbT. HaMuC. ), pealt. mpousH.)? (ctp. 107)

30.

-Yeah. Quick twists about in his seat. Up on the hills there’s houselights and even the dimmed
laps of car. You cold?

-No.

-I’m knackered.

-You wanna (want to, TpaH.: coueT. cnd. (CTSHK. + aNbT. HAMKC.), peasl. MpousH.) sing, Quick?
Let’s sing. (cTp. 113)

31.

-Oh carm (come, TpaH.: anpT. Hafmuc., peaji. npousH.) on, Mrs Pickles — look I’ll call you Dolly
an (and, Tpas.: Tporl., peai. nmpousH.) be done with it. Lester’s gone out and bought all the gear
for the kids — they’d love it. Carm (come, TpaH.: anbT. HamKc., peaj. mpousH.) on over. There’s

spuds to go in the fire and cakes and everywhatall (every what all, TpaH.: cTsK., pea. MPOU3H.).
(ctp. 117)

32.

-He’s all yours, Sam says.

-Preciate (appreciate, TpaH.: IIpOII., COIIMOJIEKT) it, Lester says.

-Better butcher im (him, Tpan.: mpor., pean. nmpousH.) quick, I reckon. The council wouldn’t like
it.

-They wouldn’t like Cloudstreet beginnin (beginng, TpaH.: mpor., connonekT) to finish, says
Lester.

-Give us a squirt with the hose, wouldja (would you, Tpan.: couer. cn0. (CTSHK. + albT. HAMMC.),
pean. npousH.)? The pig says.
-Fish looks at the pig and giggles. Orright (Allright, Tpan.: ansT. HanKcC., peai. TPOU3H.).

-Don’t drown the pig, Fish. We’re savin (saving, Tpan.: npor., coronekt) him for Christmas.
We’re gunna (going to, TpaH.: codet. cnd. (CTSDK. + almbT. HAIKUC.), peal. MPOU3H.) eat him. (cTp.
128)

33.
-She’s ad (had, Tpan.: mpor., peain. mpou3sH.) enough kids, said the women of the street.

-She’s caught him out, said the blokes. (ctp. 133)

34.



-Yer (You’re, TpaH.: coueT. cn0. (CTsDK. + aibT. HamWcC. +IpOIL.), peall. TPou3H.) gettin (getting,
Tpad.: mpo.), cormoiekT) skinny. Look like a bloody skeleton. I hate it. People think we starve
yer (you, TpaH.: aJibT. HaIKC., peaJl. pou3H.). (cTp. 143)

35.

-Oh, gday (good day, Tpan.: coder. cr0. (CTsDK. + TpoIL.), pean. mpousH.) madam, a tidy looking
man in a white apron said, coming from another room. What can I get you?

-A dozen eggs, please.

-Righto (right away, Tpas.: codet. cro. (CTSDK. + albT. HAIMKC.), peasl. MPOU3H.).

-Anything else?

-No. Thank you, no. (ctp. 149)

36.

-And yer (you’re, TpaH.: codeT. cmO. (CTSDK. + ajbT. HAmMWC. +IPOIL), pean. NpousH.) drinkin
(drinking, Tpas.: npom., cortmoinekr) the till dry, Doll. This is a mug’s game.

-That bitch. Oriel-bloody-Lamb.

-She’s a fighter, orright (allright, Tpan.: anpT. HanuC., peat. TPOU3H.).

-You know someone’s gunna (going to, TpaH.. codeT. cmO. (CTsHK. + aJIbT. Hamuc.), peall.
npousH.) spring us, dontcha (don’t you, TpaH.: couer. cmd. (CTsK. + ajbT. HaIuC.), pea.
MIPOM3H.).

-Bloody hell, what’re you sayin (saying, TpaH.: Ipor1l., cOIloIeKT), then?

-I’'m sayin (saying, Tpas.: npor., conuonekr) I gotta (have got to, Tpan.: couer. cnd. (CTsIK. +
aJBT. HAIKC. ), peat. mpousH.) be realistic. You too, Doll. We’re gunna get burnt sooner or later.
-Oh, you can always toddle off to confession, she said, squeezing hos leg.

-Don’t chiack around about it. I’'m serious.

-She’s beaten you, mate.

... (ctp. 154)

37.

-Don’t bother. Where’s the boys?
-Dunno (Don’t know, TpaH.: coueT. cnio. (CTSK. + aNbT. HAIKUC.), peajl. MPOU3H.).

-I can’t, Dad.

-Christ, you must be starvin (starving, TpaH.: IpoIl., COIMONEKT) hungry!

-I am. But I can’t any more. I just toss it up again.

-Bullshit, you’ve just talked yourself off yer (your, Tpan.: ansT. Hamuc., pean. npousH.) tucker.
Siddown (Sit down, TpaH.: coder. cnd. (CTsSDK. + allbT. HAMKUC.), peall. mpousH.) an (and, TpaH.:
MpoIL., pean. mpousH.) eat some with me. Carn, it’ll help. Some warmth comes back into his
voice, as if he’s trying hard to hold himself back. Come on, love. You’ll bloody die if you don’t
eat.

-Dad, I can’t.

-Do it, bugger you!
... (ctp. 159)

38.



-Carn (come on, TpaH.: codeT. cro. (CTOK. + anbT. Hamwc. ), peant. npousH.) Fish, says Lester. Hop
up and come out. It’s a nice day. You can take your shirt off and get some sun. Can’t lie on that
bed all day. Carn (come on, TpaH.: couer. cmO. (CTSDK. + anbT. HaluWC.), peall. IPOU3H.), yev
(you’ve, TpaH.: aJIbT. HaMMcC., peall. mpousH.) got legs and arms. And ears Fish, are you listening?

-Fish! Lester says sown there. Fish, get up. Come on, boy. Please?

-Wanna (want to, TpaH.: codet. cno0. (CTSHK. + ajbT. HAMuUC.), peaji. mpousH.) go in the boat with
Quick.

Lester sighs and sits on the bed beside him.

-I want the water, Lestah.

-Hey, listen. I know. You can have a boat in the back. That’s it, I’ll get you a boat to have here.
Dyou (Do you, TpaH.: couer. cn0. (cTspK. + mport.), pean. npousH.) like that, mate? With oars and
everything. You can even go fishin (fishing, Tpan.: npom., cortuonekr). Waddyasay (What do you
say, TpaH.: coueT. cro. (CTsDK. + albT. HAIKUC. ), peall. MPOU3H.)?

-He’s eleven, Fish. Where dyou (do you, Tpasn.: couer. cn6. (CTSOK. + MpoIL.), peat. mpousH.) live?
-Cloudstreet. The big house.

-That’s right. You’re clever enough, cobber. Wanna (want to, TpaH.: coder. cnd. (CTSK. + ajbT.
HaIuc. ), peajl. Ipou3H.) sing a song?

-The house sad, Lestah.

-What? How dyou (do you, Tpan.: codet. cr0. (CTsDK. + mpor.), peai. npousH.) know that?

-It talks. ... (ctp. 163)

39.

... . But, Jesus, I’'m hardly the onefisted cyclone, am I? What’'m I gunna (going to, TpaH.: coder.
cn6. (CTsoK. + anpT. Hamwuc.), pean. npousH.) do, stump the bastard to death? Hammer im (him,
TpaH.: TpoIl., peail. mpousH.) with ghostly sensations? Oh, but there’d be ways, no doubt. (ctp.
167)

40.

-What are we sposed (supposed, Tpas.: npor., peai. mpou3sH.) to do? He said.

-1 dunno (don’t know, Tpan.: couer. cm0. (CTsDK. + anbT. Hamuc.), pean. mpowmsH.), she said,
furious. I don’t know. I love you, Dad. You can’t do it to me. You can’t. I’d piss on your grave, I
tell you I would.

-Yeah, Rose thought, I'm sixteen and I don’t eat and I fall down dizzy twice a day and now I'm
pulled outta (out of, Tpan.: couet. cnd. (CTsHK. + anbT. HamuC.), pean. mpousH.) school. Oh, I'm
the one. (cTp. 169)

41.

-I came to talk to your husband, factually.

-Well, e’s (he has, Tpan.: coder. cn6. (cTspK. + mpor.), peat. mpousH.) gone. That’ll deprive youse
all of a laugh. (cTp. 172)

42.



-And then you grow up an (and, Tpan.: mporm., pean. npousH.) hate me anyway. Well, yer have
yer hopes.

-Hoping is what people do when they’re too lazy to do anything else.

-People can’t do everything they wanna (want to, Tpan.: couer. cnO. (CTSXK. + ajbT. HaIuC.),
peai. Ipou3H.).

-Me (my, TpaH.: albT. Hamuc., pean. npousH.) whole face is fallin (falling, Tpan.: mporm.,
conuonekr) off.

-’'m gonna (going to, TpaH.: coueT. cmO. (CTSHXK. + albT. HAMWC.), peal. mpousH.) love my
children, I swear to God.

-Lookit (look at, Tpan.: couer. cr0. (CTsDK. + ajbT. Hamwmc.), peai. npousH.) this. That is what you
get from men. ... (cTp. 175)

43.

Mrs Tisborn with Rose.

-Ole Teasebone (Tisborn, TpaH.: albT. HAaMKC., COITUOJEKT) given yer (you, TpaH.: ajibT. HAIKC.,
pean. powu3sH.) the runaround this mornin (morning, Tpas.: mpor., conuonext), love? What wuzg
(was, TpaH.: ajbT. HaMKC., peajl. IPou3H.) yer (your, TpaH.: ajbT. HAMKC., peaj. IPOU3H.) name
again?

-Rose.

-Yull (you’ll, Tpan.: mpor., pean. npousH.) be right. Yull (you’ll, Tpan.: mpor., peas. mpousH.) put
a hurdle in er (her, Tpan.: nmpomn., pean. npouss.) girdle, won’t she loves? Eh, girls?

Rose found it difficult to distinguish Darllen, Merle or Alma by voice alone because they
sounded so alike. They spoke with a cackling kind of pegnosed lift and laughed like they were
being dug in the ribs by a shovel. (ctp. 181)

44,

-My daughter’s up the duff, Pickles, and your boy’s gettin (getting, TpaH.: TIpOI., COIUOIEKT)
married. Orright (allright, TpaH.: aneT. HamuMc., pea. MPousH.)?

-Widge (with, TpaH.: aibT. Hammc., COUMONEKT) wum (Whom, TpaH.. albT. HamWC., peal.
npown3H.)? Sam said, pinching off his nose.

-I’ve only got one.

-Boy, boy. Widge (Which, tpan.: aner. Hamuc., comuomnekrt) boy are we talkid (talking, Tpan.:
aJIbT. HaIIKC., COIIMOJICKT) about?

-Ted, Todd, whoever.

-You bedder (better, TpaH.: anbT. Hamuc., pea. npousH.) get the righd (right, TpaH.: anpT. HanwcC.,
comroneKkT) wum (right, TpaH.: anpT. HANKC., peall. TPOU3H.).

-Don’t play funny buggers with me, mate. Don’t try comin (coming, TpaH.: MPOIIL., COI[UOJIEKT)
the raw prawn here an (and, Tpan.: mpom., peay. mpousH.) now, orright (allright, TpaHn.: anpT.
Hamuc., peai. npousH.)? I’'m not askin (asking, TpaH.: mpoIl., COIIMOIEKT) you any questions an
(and, Tpan.: mporr., cormoiniekt) I’'m not makin (making, Tpas.: mporr., coruosniekT) requests here,
get my drift, you cop my wallop?

-That’s wod (what, TpaH.: anpT. Hanmuc., pean. npousH.) id was (it, TpaH.: ajJbT. HAIUC., peall.
npousH.). I’ll lie down now.

-You just tell me where you live, add (and, Tpan.: ansT. Hanuc., pean. npousH.) I’ll be roud
(round, Tpan.: mpor., pean. npousH.) wid (with, TpaH.: anpT. Hamuc., peaj. MPOW3H.) My boy.
We’ll sord (sort, TpaH.: ajbT. HAaKC., peal. MPou3H.) it out. (cTp. 188)



45.

-The door’ll need fixin (fixing, Tpas.: mpo., cormoyiexT), said Lester.

-Yep (yes, TpaH.: ajbT. HamMcC., peai. mpousH.). I reckon so. Listen, can I borrer (borrow, Tpan.:
aJIbT. HaIKC., pealt. mpousH.) that cleaver sometime?

-Course. What you cuttin (cutting, TpaH.: MpoOIIL., COLUOJIEKT)?

-Thinkin (thinking, Tpasn.: npor., cormosiekt) about what them Jews do. You know. Bar miss
fart, whatever it is.

-Circumcision? Lester went yellow. You?

-No, not me, cobber. Me (my, TpaH.: aibT. HanuC., pean. npousH.) eldest. And I tell ya (you,
TpaH.: aJbT. HAaIKC., peaj. mpou3H.), me hand’ll be none too steady. He’ll be sittin (sitting, Tpan.:
port., cormonekT) down to piss. (ctp. 189)

46.

-Hello, boy.

-Can I cook?

-I’m busy makin (making, Tpas.: nmpomn., cortnoisiekr) the soup, Fish.

-1 wanna (want to, Tpas.: coueT. crl. (CTSK. + ajbT. HAMKC.), peajl. IPOU3H.).
-You ready for bed?

-Nup (No, TpaH.: ajbT. HalKC., peaj. IPOU3H.).

-You better get ready then.

-Lemme (Let me, TpaH.: codet. cnd. (CTSHK. + aJbT. HAIMHKC. ), peat. MPou3H.) cook?
-I can’t stop. Listen, I’1l give you a recipe and you go from there. (ctp. 190)

47.

-1 used to be crippled with stories, Lester thinks, loaded and hopeless with em (them, Tpan.:
nport., peai. npousH.). Now I can’t work up a decent joke.

-Cmon (Come on, TpaH.: coder. cr0. (CTsDK. + albT. HAMmuC.), peat. mpousH.), then, I’ll tell you
stories while you’re in the bath.

-The farm ones, Lestah. (cTp. 191)

48.

-Who’s gunna (going to, TpaH.: couerT. crl. (CTsDK. + ajbT. Hamuc.), peai. npousH.) do the dishes
after brekky, dog? He says as he spins the knife on the back of a skillet. The blade turns, flashing
sunlight, and finishes pointing at his boot. Well, the knife never lies, he says with a laugh. I
shoulda (should have, Tpan.: cower. cm6. (cTspK. + anpT. Hamuc.), pean. npousH.) flamin
(flaming, Tpan.: npor., cormoiniekt) known that. (ctp. 196)

49.

-Yer (You’re, TpaH.: aJibT. Hamuc., pea. mpousH.) bloody lucky a man wuz (who is, Tpan.: couer.
cn6. (CTsDK. + abT. HAMMC.), peaj. MPOU3H.) goin (going, TpaH.: MPOIL.), cCOnoNeKT) by on the orf
chance! The old farmer shouted over the sound of the AO whose gear box was shot to bits
already. Yer (You, TpaH.: anwT. Hamuc., pean. npousH.) woulda (would have, Tpas.: couer. cmoO.
(cTspK. + anbT. Hamuc.), peat. npousH.) died sure as shit I reckon. (ctp. 201)

50.
-What’s up with you tonight? Lucy asked. She had on a small waisted dress that was unkind to
her. He saw her bobby sox on the dash in the corne of his eye.



-Nothin (nothing, TpaH.: IpOIIL., COIIMOJIEKT).

-Make a killin (killing, Tpasn.: npor., counonekr) this week, didja (did you, TpaH.: couet. cmo.
(cTspK. + anbT. HamuC.), peai. npousH.)? she saidwith a miethless guffaw.

-Nup (No, TpaH.: albT. HaNmuc., peai. npousH.). I didn’t.

-Must be losin (losing, Tpas.: mpor., connoyiekT) your eye, Quick Lamb, crackshot.

-Some of em (them, Tpas.: mpor., pean. npousH.) have better bums » (than, Tpas.: mpor., peai.
npowu3sH.) you. (ctp. 205)

51.
Quick felt his throat tighten. I’'m sorry, Luce. You shoulden (shouldn’t, TpaH.: coueT. cn6. (CTSK.
+ anpT. Hamwc.), pean. npousH.) push me like that. I take a lot of crap from you.

Quick laughed. What others are there, full stop? Geez, ya (you, TpaH.: ajbT. Hamuc., peal.
npown3H.) haven’t got much competition.

-Spose (suppose, TpaH.: TIPoIL., pea. nmpousH.) you feel sorry for me.
-Spose (suppose, TpaH.: porl., peai. mpousH.) I do. A bit.
-Well, you shouldn’t. (ctp. 206)

52.

-Can’t you go? she said with a laugh, grabbing his arms from behind.

-Leave off, willya (will you, TpaH.: codeT. cr0. (CTsHK. + ajabT. HAmuUC.), pean. mpousH.)! (cTp.
207)

53.
-Wanna (want to, Tpas.: codert. cro. (CTSDK. + alubT. HAIMKC. ), peall. TPou3H.) smoke?
-Yeah. Ta. (ctp. 208)

54.

-How we doin (doing, Tpan.: npomn., counonekt) fer (for, TpaH.: aJbT. HaMuMC.), peay. MPOU3H.)
time? Asks Quick.

-Aw, well as can be expected. (cTp. 209)

55.

-She’ll think it’s a way of geftin (getting, TpaH.: mpor., counonekT) an invite to the weddin
(wedding, TpaH.: TIpoOII., COITMOJIEKT).

-She’s a mother, Earl.

-Now doan (don’t, TpaH.: anpT. HamWcC., peajl. MPOMW3H.) start cryin (crying, TpaH.. TpOIL,
conuoiekt). (ctp. 220)

56.

-You can always come home.

-Think we shoulda (should have, TpaH.: couet. cn0. (CTSK. + anbT. HamuC.), pea. nmpousH.) done
it in a real church? You know, without the stained glass and the chessmen?

Lester schrugged. Well. Your bloke’s from that kinda (kind of, Tpan.: codet. cnb. (cTsK. + ajibT.
Harmuc. ), peait. nmpousH.) family.

-Yer (you’re, TpaH.: albT. HaMKC., pea. npousH.) a dag, Dad.



-Let’s go in. Looks like an overpainted gin palace. (ctp. 227)

57.
-Mum, yer (you’re, TpaH.: aJbT. HaIlluC., peajl. Mpou3H.) crying, Hat said out in the sunshine.
-No, it’s just sweat.

-I’m losin (losing, Tpan.: ipor., cormosniekt) children.
-And yerv (you’ve, TpaH.: aJbT. Hamuc., peaj. npousH.) gained a son, said Geoffery Birch from
Pemberton. (cTp. 228)

58.
-Geez, look at the colour of it. That’s smokin (smoking, Tpan.: npor., counonexr), doin (doing,
TpaH.: IpoIL., conoiekT) that. It’s as yeller as Tojo. (ctp. 233)

59.

-How many blokes dyou (do you, Tpasn.: couet. cnl. (CTsK. + MPOIL.), pea. Ipou3H.) owe?

-One fella who owns all the fellas. He’s a nasty cove.

-What’re they gunna (going to, Tpas.: coder. cnl. (CTSDK. + albT. HaMuc.), peai. npousH.) do?
-Work it out of me, I spose (suppose, TpaH.: mporr., pean. nmpousH.). There’s plenty of shonky jobs
they’ll want done.

-Oh gawd. Haven’t you got some union mates to back you up?

-Jesus.

-Godalmighty (God Almighty, Tpas.: CTsK., peall. mpousH.). (cTp. 234)

60.

-Where we goin (going, TpaH.: Mporl., COIUOJIEKT)?

-A fishin (fishing, Tpan.: npomn., counonext) shack. How long will you need?

-A week maybe.

-Will it blow over or do you have to blow it over?

-I reckon I have to do the job meself (myself, Tpan.: anbT. HamwC., peaj. mMpousH.). (cTp. 236)

61.

-Whatm (what am, Tpas.: coueT. cn0. (cTspK. + mpor.), pean. npousH.) | sposed (supposed, Tpan.:
portl., peai. npousH.) to do with that?

-You got enough fingers to pull the trigger, haven’t you?

-You goin (going, TpaH.: mpoI., COuoaeKT)? (cTp. 238)

62.

-You bin (been, TpaH.: anbT. HaMUC., peal. MPOU3H.) waitin (Waiting, TpaH.: TIPOIIL., COIIMOJIEKT)
ten years for that.

-And you?

She laughed.

-I’ve bin (been, TpaH.: albT. HaMKC., peaj. MPOU3H.) waitin (waiting, TpaH.: MPOI., COUOIeKT)all
my life for everything. (cTp. 246)

63.



-Quick?

-Hmm?

-Lester goed.

-What?

-He didden (didn’t, Tpan.: ansT. Hamuc., peal. IPOU3H.) come.

-Did you get lonely?

-He didden (didn’t, Tpan.: aneT. Hamuc., peaJl. MPOU3H.).

-He probably had somethin (something, Tpan.: npo., conronekr) to do. (ctp. 253)

64.

-Mum? All afternoon she’s bin (been, TpaH.: aJbT. Hamuc., peaj. IPOU3H.) goin (going, TpaH.:
mport., cormonekT) out like a light.

-Your father’s out like a light today himself. Hasn’t been out of bed all day. (cTp. 261)

65.
-Get the net and get your togs on.
-It’s cold, mum.

-Goin (going, TpaH.: MPOIL., COIMONIEKT) On me (Mmy, TpaH.: ajbT. HAMWC., Peall. IPOU3H.) OWN, am
I? (cTp. 266)

66.

-They’re gunna (going to, TpaH.: coueT. cnO. (CTSXK. + anmbl. Hamuc.), peaj. mpousH.) keep
Jjumpin (jumping, TpaH.: TPOIL., COIHMOJIEKT) outta (out of, TpaH.: coueT. cmb. (CTSHK. + aJbT.
Hamuc.), peaj. mMpou3H.) me (my, TpaH.: ajbT. HANHUC., pean. IpousH.) pockets fer (for, Tpan.:
aJIbT. HaIKC., peaJl. Tpou3H.) years yet, said Quick.

-You’ll always be comin (coming, Tpan.: mpom., couuoniekr) the raw prawn, said Lester to a
uniform groan. (ctp. 272)

67.
-Well, good night, says Red.
-Yeah, g’night (good night, Tpan.: couer. cnd. (CTsHK. + MpOIL.), peaj. mpousH.). (cTp. 294)

68.
-Well, Lon’s asleep as usual, said Quick, Fish’ll be down drectly (directly, Tpan.: mpom., peai.
npowu3sH.). (cTp. 316)

69.

-Yer (you’re, TpaH.: coder. cm0. (CTshK. + anbT. Hamuc.), pean. npousH.) losin (losing, TpaH.:
MPOTI., COITMOJIEKT) yer (your, TpaH.: ajbT. HAIlKC., peas. MPOu3H.) nerve, Sam, he thought, but yer
(you, TpaH.: albT. HAIKC., COITUOJIEKT) must be smartenin (smartening, TpaH.: POIL., COIUOIEKT)
up a bit all the same. (ctp. 332)

70.
-1 wasn’t meanin (meaning, TpaH.: MpOIIL., COUOJIEKT) to bother yer (you, TpaH.: ayibT. Hamuc.,
COIIMOJIEKT).

-Want another cuppa (a cup of tea, Tpan.: couer. cn6. (CTsHK. + ajbT. HAIKUC.), peal. IPOu3H.)?
(cTp. 341)



71.

From a doorway, a woman’s voice comes screaming: You fuckin (fucking, Tpan.: mpor.,
commonekt) bastards! Get your strikin (striking, Tpan.: mporr., coroiniekt) hands outta (out of,
TpaH.: coder. cmO. (CTSDK. + ajbl. HAMWKC.), peall. MPOU3H.) me (Mmy, TpaH.. ajbl. HAIUC., PEall.
npown3H.) stockins or I’ll piss all over the lotta (lots of, Tpan.: couet. cn0. (CTSHK. + aabT. HAMMKC.),
peait. mpou3sH.) yer (you, TpaH.: COUET. CIO. ajbT. HAIMuUC., peall. mpousH.)! (ctp. 350)

72.
-What’s up?
-Bloody mayhem , that’s what.

-Well, says Rose, spose (suppose, TpaH.: mpor., peai. npousH.) this is what you’ve been waiting
for. (ctp. 364)

73.
Fish came last down the stairs, thumping his way through the house. Aarr! Quick en (and, Tpan.:
coder. cmO. (anbT. HamKC. + mpor.), peat. mpousH.) Rose! Arrrr! (ctp. 369)

74.

-Yeah, says the dick, start by makin (making, Tpas.: mporr., conrosiexT) us a cuppa (a cup of tea,
TpaH.: codeT. cnd. (CTSHK. + allbT. Hamwuc.), peai. mpousH.), willya (will you, Tpan.: couert. cnO.
(cTspK. + anbT. HamKC.), peai. npousH.)? (ctp. 379)

75.

-Haah! Goes Rose.

-Lookathat (Look at that, TpaH.: CTsX., peajl. IPOU3H.).
-Fish, cut it out! (ctp. 384)

76.

Sam grinned, rubbed his nose with his hairy little stump of a hand. Call me Sam, whyn’t (why
not, TpaH.: coueT. cmO. (CTHK. + TPOI.), pean. mpousH.) ya (you, TpaH.. albT.HAIKC., Peall.
nponsH.)? (cTp. 410)

77.

-Lookit (Look at, TpaH.: coder. cn0. (CTsDK. + ajibT. HamwuC.), peai. npousH.) the water! The water!
Fish yells. Lookthewater (Loot at the water, TpaH.: codert. cn0. (CTSDK. + MPOIL. ), peaj. IpousH.)!
(cTp. 415)

Jlanee cnucKoM JTaHbl IPUMEPHI, KOTOPBIE PEICTABIECHbI 0€3 KOHTEKCTa, BBUAY TOTO, YTO
SIBIISIFOTCS OJHOTUITHBIMU TEM, KOTOpbIE OBLTM MPUBEACHBI BhHIIC. PsmoMm c mpumepoM depes
3aMATy0 UJyT HOMEpa CTPaHMII, €CJIM CIOBO YIIOMUHAETCS Ha CTpaHUlle Oosiee OJHOTO pasa, TO
KOJTMYECTBO YIIOMUHAHHH YKa3aHO B CKOOKaX.
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The landlord came in at the sound of voices, saw who had arrived, and mixed a small mug of
rum and hot water. Hadn’t he said as much to the big stranger? If Jenkins has to go out, he will
come here first. As Jenkins took the mug, the landlord winked at the stranger and knew he would
be paid a crown for a tankard of ale. Queer cove, this one! Spoke like a gentleman (koM. aBr.,
COITMOJIEKT).

“Mind if I share the warmth?” Jenkins asked, coming to sit in the inglenook.

“Not at all. I am for Hertford myself,” said the stranger, finishing his tankard of ale. “Is there
aught I can do for you there? Save you a trip, perhaps?”

“I have a letter for the post, is (it’s, TpaH.: aJbT. HamUC., COMHMOJEKT), my only reason for the
journey.” He sniffed. “Old maids and their crotchets! I ought to be fixing the pigsty—mnice and
close to the kitchen fire.” (ctp. 54)

2.

“Pride,” said Mrs. Markham. “A ha’penny (halfpenny, Tpas.: npomn., peas. npousH.) to nothing,
he has no idea she is journeying to Pemberley, though I note that her things have been packed
and sent to Pemberley ahead of her.” (ctp. 94)

3.

“Years ago. But ’tis (it’s, TpaH.: aJmbT. HalKC., COMOJEKT), not bones annoy me. This place is a
regular mess. It needs sorting, cataloguing and collating, and the family papers should be in a
muniment room.” (ctp. 108)

4.

“Oh!” she exclaimed, eyes gone as grey as the lowering sky. “Isn’t this the coach from
Nottingham to Derby, sir?”

He looked at her as if she were mad. “Marm (madam, TpaH.: anbT. HalUC., COIIMONEKT), this is
the stage to Sheffield. Derby was t’other (the other, Tpan.: couer. cm0. (cTsk. + mpor.),
COITMOJIEKT) one!”

“But I don’t want to go to Sheffield!”

“Happen you’d best get off, then. You owe me sixpence.”

“Is there a coach back to Nottingham?”’

“Not today, there ain’t (aren’t, TpaH.: anpT. Hamuc., counonekT). But if you step inside yon inn
and wait, happen you’ll find someone going in that direction.” (ctp. 128-129)

5.

“I can’t do that.” The black hair, worn long enough to be tied back with a ribbon, stirred in a
sudden gust of rainy air. “Besides, the Green Man is my ken—you’ll get no succour there, just a
trip to a bawdy-house. You’re not young, marm (madam, TpaH.: anbT. HalKC., COIMOJEKT), but
you are uncommon pretty. Trust old Beatty’s wife to throw you out! She’s a Methodist, of whom
there are many in these parts, more’s the pity. Who are you, to have so much money? When you
fell in the muck I thought you a sad apology for a governess, forever running from the master’s
amorous advances. Then I counted your guineas. Now I don’t know what to think, except that
the money is no more yours than it is mine. Stole it, you did.”

“I did not! Step aside, my man!”

She may as well not have spoken. Head to one side, he looked her up and down in a considering
way, eyes half closed, lips peeled back from equine teeth. “The question is, do I just take your
guineas, or must I murder you? Were you bathed and better clad, might you be in a fact a



gentlewoman? If fis (it’s, TpaH.: anbpT. Hanuc., conuoiekT) so, I’d best kill you. Otherwise when
Captain Thunder is maybe caught one day, you’d bear witness against him, eh?” (ctp. 132)

6.

“Seems the lady wouldn’t have nothing to do with them five louts,” Mr. Hooper went on, hardly
drawing a breath. “So they got their own backs, they did. Tripped her when she was getting out
—flat in the muck she went, poor lady! Knocked the wind clear out of her. Ruined her coat and
dress—horse piss. I was told a man helped her up, dusted her off. But the muck ain’t (isn’t,
TpaH.: aJbT. HAIKC., COITMOJIEKT) prone to be fixed by a dust-off. Her reticule went flying, but she
got it back, and the man put her gold guineas back into it too. I only saw her a-going out of the
yard—a regular mess.” (cTp. 158)

7.

“Oh, well, ’tain’t (it isn’t, TpaH.: codeT. cro. (CTSHK. + aNbT. HAIKC. ), COIIMONIEKT) important,” said
he to himself. Just that it was very peculiar to have two lots of enquiries about the same lady
inside three days. Big, surly, black bugger, last Saturday’s enquirer had been. Blotted out the sun.
Did not bestow guineas—his idea of largesse had been a shilling. A shilling, and he the manager!
(ctp. 159)

8.

Out came Charlie’s pistol, absolutely level. “Don’t bother with such antics, please! I am the only
son of Mr. Fitzwilliam Darcy of Pemberley, and the lady I am trying to find is my aunt.”

The mere mention of “Darcy” and “Pemberley” worked upon the landlord so powerfully that his
hand flopped to his side as if felled by a stroke. He began to whine. “Sir, sir, you be mistook!
This is a respectable house that has no truck with bridle-culls! I swears to you, Mr. Darcy, sir,
that [ ain’t (have, Tpan.: anwT. HanuC., conmonekt) never heard of your aunt!” (ctp. 169)

9.

Even as Jupiter stopped at the barrier of a picket fence, a woman emerged from the house. What
a beauty! Black hair, pale skin, vivid blue eyes smutted by black lashes and brows. Ned felt a
pang of regret at the sight of her long legs, tiny waist, swelling bosom. Yes, she was a rare
beauty. Not a light-skirt crying out to be murdered, either. Just, like Mary Bennet, a virtuous
woman cursed by beauty.

“You’re on the wrong road, sir,” she said in a Londonish accent (koM. aBT., HHOCTp. aKIICHT),
eyeing Jupiter with appreciation.

“If this is the house of Mr. Martin Purling, I am not.”

“Oh!” she exclaimed, taken aback. “’E (He, Tpan.: mpor., auanexr) ain’t (isn’t, TpaH.: aJbT.
Hammc., conuonekr) ’ere (here, TpaH.: IPOI., TUAIEKT).”

“Have you any idea when he’ll be back?”

“Tea time, ’e (she, Tpan.: mpomn., auanexr) said. That’s hours away.”

Ned stepped from the saddle, tied the reins to the gate post, loosened Jupiter’s girth and followed
the girl—she was more girl than woman—down the flagged path to the front door.

At it she turned to face him. “I can’t let you come in. ’E (he, Tpan.: npom., quanext) wouldn’t
like it.”

“I can see why.” (ctp. 173-174)

10.



“It is not your fault, Ned,” Fitz said when Ned reached him before breakfast on that Monday. “I
blame myself and no one else. I gave you Lydia and Mary. So terribly unfair!”

“’Twas (It was, Tpan.: coueT. cnd. (CTsDK. + TpOIL.), cormoiekT) not you who lost her.” (ctp.
180-181)

I1.

“Can’t read nor write,” said Ignatius cheerfully. “Jerome’s the only one of us who can.”
She suppressed a gasp. “None of you can read or write?”
“’Cept (except, Tpan.: mpor., connosiekt) Jerome. Father brought him from Sheffield.”

... . His mouth opened to say more, but Mary stopped him hastily.

“Medicaments?” she asked.

“What?”

“What does filtering mean?”” she countered. “Or distilling?”

He shrugged his broad and sturdy shoulders. “Dunno (don't know, Tpan.: couer. cnb. (cTsDK. +
aJbT. HAmWC.), peall. MPOu3H.), ’cept (except, TpaH.: mpom., comuoiekt) we does ’em (them,
TpaH.: MpoIL., peall. mpousH.), and that’s what they’re called.” (ctp. 207-208)

12.

Not long afterward, Brother Ignatius appeared carrying a coil of thin rope and two lanterns.
Grinning like a conjurer about to pull a rabbit from a hat, he made a trumpeting noise and
produced her boots from behind his back.

“Exercise!” carolled Mary, leaping off her chair.

“Of a sort,” he said. “Father will allow me to take you down to the river and back, but you’ll
need your boots—’tis (it’s, TpaH.: ajbT. HamHC., COIMONEKT) very wet in places. But | dasn’t
(don’t, TpaH.: anbeT. HanuC., connonekT) let you keep the boots—they’re to go back to him after I
lock you up again. And please don’t think of running away,” he said as he unlocked the door and
came into her cell, loosening the rope. (ctp. 210)

13.

“How long have you been with Father Dominus?” she asked.

“Dunno (don't know, TpaH.: coder. cnd. (CTsDK. + anbT. Hamwmc.), pean. mpousH.). Don’t rightly
remember being anywhere else. Me and Therese are the oldest, been with Father the longest.”
“So Therese said. Also that Father brought Jerome from Sheffield. Do you come from Sheffield
too?”

“Dunno (don't know, Tpan.: coueT. cn0. (CTSDK. + aJBT. HaIUC.), peall. Mpom3H.). Jerome’s a
special case, Father says. Reads ’n’ (and, Tpan.: mpor., pean. npousH.) writes.”

“Did you suffer a bad master?”

“A bad what?”

“A bad master. A nasty man who whipped you to make you work.”

“Father Dominus don’t whip” was the answer, sounding puzzled.

“What do you eat?”

“Fresh bread we bake. Butter ’n’ (and, Tpasn.: mporm., pean. nmpousH.) jam ’n’ (and, TpaH.: mpor.,
pean. npousH.) cheese. Roast beef for dinner on Sundays. Stew. Soup.”

“Treacle tart. Steamed pud. Rhubarb tart. Cream.”
“Have you cows?”



“No. Jerome brings the milk ’n’ (and, Tpan.: mpo., peain. mpousH.) cream.”
“Do you have a day of worship?” (ctp. 211)

14.

“And no one sees you?”

“Ain’t (there is, TpaH.: ajbT. HaImyC., peajl. IPOM3H.) no one to see,” he said, deeming her dense.
“Them’s (there’re, TpaH.: anbT. Hall., conuoiekT) the moors outside the Northern Caves. We
don’t go outside the Southern.” He looked conspirational, leaned closer and spoke in a whisper.
“We ain’t (aren’t, TpaH.: ajlbT. HalucC., peaj. mpousH.) staying in the Southern Caves, moving
everything to the others. Father says there be too many busy-bodies in the south—cottages going
up everywhere.”

“How do you get your supplies, Ignatius? The food? Coal for fires? Substances for the
laboratory? The tins, boxes and bottles?”

“Dunno (don't know, TpaH.: couet. c0. (CTsDK. + albT. HAaMMKC.), peall. IpousH.), exactly. Brother
Jerome does it, not Father. We got a cave full of donkeys. Sometimes Brother Jerome goes off
with all the donkeys and comes back loaded up. The boys unpack the donkeys—coal, all sorts of
stuff.”

“And Father Dominus stays with you all the time?”

“No, he goes out a lot, but while Lucifer is in the sky. He takes the orders and collects the
money. If Lucifer is there, he walks, but if he goes out in the dark, Brother Jerome drives him in
the donkey trap.”

“What is money, Ignatius?”’

He rubbed his tonsure, where the scalp was quite glossy from much rubbing. “Dunno (don't
know, TpaH.: codet. cnb. (CTSDK. + aNbT. HAMKC. ), pea. mpousH.), Sister Mary.” (ctp. 216)

15.

“Where is Therese?”

“Gone today to the Northern Caves. Her new kitchen’s ready.”

“And what about me? Am I to be moved?”

He looked hunted, miserable. “Dunno (don't know, Tpan.: coder. cm6. (CTsK. + anbT. HaMMUC.),
pean. mpousH.), Sister Mary. Now go!” (ctp. 270)

16.

On the following day Brother Jerome appeared with her bread and water, though no butter,
cheese or jam. Pale eyes watching her contemptuously, he held out a hand. “Gimme (Give me,
TpaH.: COUeT. crmo. (CTsK. + almbT. HAIKC.), peall. mpousH.) your work.” (ctp. 271)

17.

“But no one could mistake them for Gypsies, Owen, and they’re little children—boys, I hazard a
guess. One very small fellow must have had a bee inside his cowl, and dropped it long enough
for his companion to shoo the bee. A boy, and tonsured. People in rural fastnesses tend to be kind
—tis (it’s, TpaH.: aJbT. HAIKC., COITMOJIEKT) in cities that the quality of mercy is shoddy,” Charlie
said. “I shall ask my father to make enquiries about them. As an MP, he must know the location
of all orphanages.”

“They’re not Romans, Charlie,” Angus said, splitting hairs. “Monastic orders don’t sell a remedy
for impotence, and most of the boxes on the cart were full of that. It also answers why the old
man can sell his Children of Jesus wares as far afield from York as Stockport. *Twould (It would,



TpaH.: codeT. cnod. (CTsoK. + mpor.), peal. mpousH.) seem to me that his remedy works, else he’d
not concentrate upon it.” (ctp. 317)

18.

“Lydia had to go, Fitz,” Ned said more strongly, not gasping. “A foul-mouthed strumpet with
naught on her mind except money, booze, fucking. So I set it up cunning and I killed her. Mirry
and her men played into my hands—flew the coop. $’what (so what, TpaH.: coder. cn6. (CTIK+
mport.), pean. npousH.) | wanted, give Mirry the blame. Same brothel, new management. Miriam
Matcham is her name. She’s murdered a dozen whores in her time, likes to watch some soulless
pervert kill them. Just like our dad...Yes, Mirry Matcham will hang a dozen times over, so let
her hang for Lydia. It will please Mrs. Bingley.” He closed his eyes. “Oh, I’'m tired! Why am I so
tired?” (ctp. 371)

3. Secrets of the Sea / Nicholas Shakespear. - Vintage Books: London, 2008, 486 p.

1.

Whether it was Basil Dove’s grey eyes that he boasted could see “for ivver (ever, TpaH.: ajbT.
Hamuc., quanekt)”, like his fellow Cumbrian John Peel , or his romantic spirit, Alex’s father was
instantly able to picture Greer, surrounded by fallen trees and recalling the battlefield where he
had forfeited an ear; the dead bodies of the 88th, his regiment of foot, strengthening in all
directions. (ctp. 10)

2.

..., Alex overheard Joe Hollows, the boy who had been helping him fence a paddock, confide to
the shop-girl: “He know fuck all. What was he reading in so-called Oxford — liter-rat-ure
(literature, Tpan.: anwT. Hanuc., aMmoitl. cocT.)? That’s going to be all sorts of use down here.” (ctp.
87)

3.

A self-appointed remittance man, he had deliberately washed up in a place where there was

nobody who understood him or how he spoke (koM. aBT., HHOCTp. akIeHT), save for an ex-
journalist in the nearby town. (ctp. 143)

4.
He had an accent like Alex’s (koM. aBT., HHOCTp. akIleHT), only more pronounced. A Pom (xom.
aBT., UHOCTp. akueHT) for sure. (cTp. 232)

5.
“My specs,” he mumbled. The accent was Australian (koM. aBT., UHOCTp. akieHT). “I lost them.
(ctp. 235)”

6.
“Hi, Harry.”
“Do I know you?” in an English accent (koM. aBT., HHOCTp. ak1eHr). (ctp.353)

7.
An English voice (kom. aBT., nHOCTp. akieHT) spoke half to itself. “pretends he’s deaf when
he’s...” (ctp.368)



8.
In his chaos, he thought: Ah, fuckit (fuck it, Tpan.: cTsk., pean. mpousH.). What am I going to do
when Mr.Dove gets back? (ctp. 381)

9.

. an agreement reached after a second bottle of Craigie Knowe stood empty on the round
pewter tray, but not before Ray.... Relieved a by-now tottering Albert of a spare set of keys.
“Give me a couple of days to sink (think, Tpan.: anpT. Hamwmc., UHAMB. 0c00. peun) about
it.” (cTp. 388)

10.
... they had continued to avoid all meaningful contact, beyond: “Hi, Merridy, how ya (are you,
TpaH.: ajbT. HaMuC., peai. npousH.) doing?” “Hi, Ray, not too bad. Yourself?” (ctp. 391)

I1.
“What does it mean?” incredulous. “What a question! What. A. Question. (rpad., smor.
coct.)” (cTp. 467)

12.
“Wonderful to see so many oysters,” said the man... “They are my wife’s,” recognizing an
English accent (koM. aBT., ”HOCTp. akmeHT). (cTp.482)

4. Familymadness / T. Keneally. - Harmondsworth :PenguinBooks, 1986. - 336 p.

1.

“It’s the company uniform,” murmured Kabbel, firm but not doctrinaire. Delaney would
remember that as well at a later date. “A looser cut of shirt. All very well for you blokes”— he
pronounced it blouks (blokes, koM. aBT. + TpaH.: aubT.HaMKUC., SMOII. COCT.) — ‘your shirts hug
the body and remind criminals of Robert Redford or some such. But our shirts allow a layer of
air between the fabric and the body, and on such a night as this a layer of air is to be welcomed.”

2.

“Now we’re bloody myall (my all, Tpan.: cTsk., pean. nmpousH.) blacks!” old Greg Delaney had
complained, and had spoken — as he often did — of writing to the Cardinal about Doig’s heresies.

5. Bliss / P. Carey. - London : Faber and Faber, 1991. - 296 p.

B naHHON kHure He OOHapyKEHO HE OJHOIO Ccilyyass YKa3aHHs Ha OCOOEHHOCTH
IIPOU3HOLLCHUS IIEPCOHAKEN.



Ipuiaoxkenne 2

1. Bopuc Axynun. llInnonckuii poman. Mocksa: Actpes, 2008. 313 cTp.

1.
UYenoBek ¢ AByMs poMOaMu TOBOPWJ KYJIBTYPHO, Cpa3y BHAHO — U3 00pa3oBaHHBIX (KOM. aBT.,
COLIMOJIEKT), TAK YTO OTBETHJI €My JIOpHMH COOTBETCTBEHHO. (CTp. 22)

2.

. ¥ BOpyT oOparmics k Eropy Ha HemelkoM. ... BbIrOBOp y HEro ObLI YUCTHIM, MOXKHO AaXKe
CKa3aTb, UJICAJbHBIN. JIOPUH TOXE ... OTBETUJI Ha XOXJA0WY€E (KOM. aBT., HHOCTP. aKIICHT)...
— Hemenukuii-to y Bac y4eHHMYECKHIl, HEHATYPAJIbHBIM .
Torna Erop mepemen Ha quanekt — He kak yumnu B [IIOHe, a kak roBopuin B koaxo3e (KOM.
aBT., IMAJIEKT) y AeAyIIKH Muxens. ..
— ...Bot 310 HacTosmMii Gaifepui (KOM. aBT., IMAJEKT), HE COBpalia XxapakrepucTtuka! (ctp. 23)

3.

«... Ilo coOCcTBeHHOW WHHWIIMATHBE pTa HE PACcKphIBaTh. Eciu mapamotuct k Tedbe oOpaTuTcs,
OTBCYATh OAHOCIIOXHO, C [ICBYYHUM GaBaDCKI/IM IIOACHOCIOKMBAHHUEM (KOM. aBT., I[I/IEUIGKT), KaK ThbI
yMeenb. ...». (cTp. 52)

4.
- A TOBOpUT OH MO-HEMEIKM HEYUCTO, 3ameTun JlopuH. berno, HO ¢ akueHToM (KOM. aBT.,
HWHOCTp. aKIeHT). (cTp. 65)

5.

— X Bcero HECKOJNIBKO MPOOHBIX 3K3EMIUISIPOB, - MOCIEHIMI COOOUIMTH PaauCT, IMO-IKHOMY
BBITOBapuBas (KOM. aBT., JTUAJICKT). «HICKOAbKO» (HECKOIBKO, TpaH.: 3aM., IUAJIICKT),
«IK3IMRAAPOY» (FK3EMILIPOB, TPAH.: 3aM., IUAJIEKT). (CTp. 72)

6.

«SInonen» 3ameTHO BOsMHOBAJCS. OT 3TOro LPy3UHCKUIM aKLEHT (KOM. aBT., UHOCTP. aKIIEHT):, U
0e3 Toro 6oree oueBHUIHBIN, YeM Y Hapkoma, cerofHsi 0COOEHHO 1yBCTBOBAICS — UMSI SITTOHCKOTO
UMIIepaTopa, HalpuMep, MPO3ByYalo, Kak KJIekoT opina: Kxsipoxkxsimo (XUpOXHUTO, TpaH.: ajbT.
Hall., THOCTP. aKIeHT). (cTp. 79)

7.

— U x0e (tae, TpaH.: 3aM., HHOCTP. aKIEHT) Thl, 3UHAU/IA, MUIbKU (TOJIBKO, TPAH.: 3aM., HHOCT].
aKIIeHT) makKy (TaKylo, TpaH.: MPOI., UHOCTP. aKUEHT) no2any (MOTaHylo, TPaH.: IPOIL., HHOCTP.
aKIICHT) KamycTy Oepemib? — JIGHUBO cKa3an [lopuH, roBopsi Ha YKpPaMHCKHUNA MaHEp (KOM. aBT.,
WHOCTpP. aKIEHT). — XOTb Hpommoeoxa3 (IIPOTUBOTA3, TPaH.. ajbT. HAl., UHOCTpP. AKIICHT)
HajeBai. (cTp. 88)

8.

A e1e moAoNTy MPOCKKUBAJ MEpe]] 3epKaJIoM, TPEHUPOBAJICS B YKPAUHCKOM aKIICHTE (KOM. aBT.,
UHOCTp. akueHT) «Ta s wo (4to, TpaH., UHOCTp. akueHTt)? S nuwo (Audero, TpaH.. aubT. HAIL.,
MHOCTp. aKUEHT). Sl BaM MaMoro KaaHnyca (KISIHYCh, TPaH.: 3aM., HHOCTp. aKLeHT). Toro 3namu




(3HaT, TpaH.: 3aM., HHOCTp. aKIEHT) HE Moxcy (MOTy, TpaH.. 3aM., HHOCTp. aKIEHT) ...»
MIPUBBIKAJI K CBOEMY HOBOMY OONHUKY. (CTp. 99)

9.

... BOIIPOC TIPO3BYyYas MO-HEMEIIKH, U, CY/Isl IO BBITOBOPY (KOM. aBT., HHOCTP. aKIICHT), S3BIK ATOT
JUTSL CBSI3HOTO OBLT poAHBIM. BOT Tebe 1 pyccKuid. ..

— Ha, orBetun Hopun. Toxe nepeiis HAa HEMELUKHUU. ..

— ... Bei uro, GaBapeir (koM. aBT., auanekr)? (ctp. 114)

10.

— 3Ha4UT, HE CIBIXAJI, - KPUBO YCMEXHYJICS YePHOBOJIOCKIM. [OBOPHIT OH ¢ KaBKa3CKUM aKIIEHTOM
(KOM. aBT., HHOCTp. aKIICHT).

— Br1 He moBepuTe! — BOCKIMKHYI MOJIOJIOHN (3TOT MO—PYCCKH U3bACHSIICS 0€3 aKIIeHTa, HO KaK-

TO OYeHb YK TIaJKO — OynTo OelmorBapieell W3 KHHO PO TPAKIAHCKYIO BOWHY (KOM. aBT.,
conuonekr)). (ctp. 160)

11.
— Kapnenko, 310 BbI? — CHpOCUJI HEYBEPEHHBIN TOJIOC, MOXKAIyHW, YTO W BIPaBAy C JIETKUM
AKIICHTOM (KOM. aBT., HHOCTP. akKIeHT). (cTp. 166)

2. bopuc AxkynuH. «JIeenagan». Mocksa: 3axapos, 2000. 234 cTp.

1.

— S BcTpewancs ¢ JOKTOpoM bepTUiIbOHOM BO BpeMs MOETO MOCIEIHETO H-HAPUIHCCKO20
(mapmxckoro, rpad. + TpaH.: 100., MHIUB. 0CO0. pedn) BU3UTA, - HEOXKHMIAHHO CKazaj
®aHIOpUH. ... bepTUaboHaXX — OCTPOYMHAasi TEOpHUsA, OYEHb OCTpOoyMHas. Bwl yke Hauanu n-

npumenamsp (IPUMEHATH, rpad. + TpaH.: 100., THIUB. 0c00. peun) ee Ha MPaKTUKe?

— 3HauuT, NPECTYIHUKHU ACTATCS Ha CEKIHU 1O 0-0aune (AnuHe, rpad. + TpaH.: 100., UHIMB.
0c00. peun) cpennero nanbia’? (cTp. 31)

2.

— bpaBo, magam Knebep. Bbl coBepIieHHO cIipaBeNIMBO BBILACIIHIIN CaMblil 2-21a6Hblil (TIIaBHBIMH,
rpad. + Tpan.: 100., “HAUB. 0c00. peun) Bompoc. S cienun mo mpecce 3a 3TUM naenom. U
MPUYMHA TPECTYIUICHUS, TI0-MOEMY, 311eCh 6-8adxcHee (BaxHee, rpad. + TpaH.: 100aB., HHIUB.
0co00. peun) Bcero. (cTp. 53)

3.

— JpeBHue apaObl ocudapucey (ommbANVCh, TPaH.: aIbT. Hal., HHOCTP. aKIEHT), - BHE3aIHO
MpepBaJl BIOXHOBEHHOTO oparopa ['mHTapo AoHO. ... A3MaT ke MOCIMEIIHO MPOU3HEC BCE C TEM
K€ CMEIIHBIM aKIIEHTOM (KOM. aBT., UHOCTp. aKIEHT):

— B akagemun Cen-Cup Hac yyupu (y4uiau, TpaH.. 3aM., HHOCTP. aKIIEHT), cbmo (YTO, TPaH.:
aJbT. Hall., UHOCTP. aKueHT) Oyprynackuii repuor Kapp (Kapm, Tpan.: 3aM., HHOCTp. aKIEHT)
Cmepuoui (Cmenbli, TpaH.: 3aM., HHOCTP. aKUEHT) cheyuapbHo(CreuaibHO B3sUI, TPaH.: 3aM.,
WHOCTp. aKUEHT) 63ap (B3sJ1, TPAH.: 3aM., UHOCTpP. aKlIEHT) B cpa3enue (CpakxeHue, TpaH.: 3aM.,
HWHOCTp. aKIEHT) C cheelyapyamu (IIBEHLIApIIaMU, TPaH.. 3aM., UHOCTpP. aKIEHT) OrPOMHBIN



apma3z (anMas, TpaH.. 3aM., HHOCTp. akmeHT) «CaHcuy, HO 3TO HE crnacpo (Cnacjo, TpaH.: 3aM.,
HWHOCTp. aKILIEHT) €T0 OT nopazenus (IOpakeHus, TPaH.: 3aM., HHOCTP. aKIIeHT). (CTp. 76)

4.

— M-0eticmeumenvho (neWicTBUTENbHO, Tpad. + TpaH.: 100., MHIAUB. 0CO0. peur) WHTEpPECHas
oco6a sta Mapu CandoH, - 3aaymunBo npousnec @angopus. — Pacckakute-ka npo Hee emre. OT
BCEX ATHX JIOBKUX MOIIEHHUYECTB [0 XJIAAHOKPOBHOTO YOWICTBAa H3psIHAA O-OUCHAHUUA
(mucrantus, rpad. + TpaH.: 100., HHAUB. 0c00. peun). (cTp. 113)

5.

— S um 2-2060pun (roBopw, rpad. + TpaH.: 100., UHAUB. 0C00. pedH), YTOOBI YaChl TOXKE OTAAIH
MaJIiM S>KEHIIMHAM, HO TocnoauH Jlpue Obim HeymonmuMm. KisiHych XpucroMm, AJutaxoM u
Bynnoii, k-kezoa (xorma, rpad. + TpaH.: 100., UHIUB. 0c00. peun) npubynem B KambkyTTy, 5
3a0ymy 3TO cTpamuiniie Ha mapoxoxe. (ctp. 134)

6.
CrpaHHO, HO MTPOM3HOCA 3TH CJIOBA, TUIUIOMAT HU pa3y HE 3aUKHYJICS (KOM. aBT., HHJIUB. 0CO0.
peun). Moxert, uznednsicsi 61arogaps HepBHOMY moTpsiceHnto? (ctp. 143)

7.

— Yrto x, PeHbe-can mocmynup (noctynui, TpaH.. 3aM., HUHOCTP. aKLEHT) HPAGUPLHO
(mpaBWJIBHO, TpPaH.: 3aM., HHOCTp. aKIIEHT), - CKa3aa sArnoHeu. — OH HEeIOCTOMHO Jcup (KU,
TpaH.. 3aM., MHOCTp. aKLEHT), HO JOCTOMHO ymep. 3a 3TO €My MHOroe MpOCTUTCS, U B
cpedytocem (Cnenyromem, TpaH.: ajbT. Hall., HHOCTP. aKIEHT) POXKACHUU OH nopyuum (MOTYUHT,
TpPaH.: 3aM., MHOCTP. aKLEHT) HOBbII cAaxc (IIAHC, TPaH.: ajbT. Hall., HHOCTP. aKLIEHT) UCIIPABUTh
CBOM npezpecenus (TPErpelieHws], TPaH.: 3aM., UHOCTP. akieHT). (ctp. 204)

8.

U tyT pycckuii numioMar npenoanec Penare cropripus.

— To ecth Kak 3-3akpwimo (3akpwiTo, Tpad. + TpaH.: 100., MHAUB. 0CO0. peun)? — TPOMKO
cripocut oH. (cTp. 204)

9.
3aien ANOHCIL, CKa3aJl, 4YTO Y HHX HOPUHATO «HAHOCUTHL BUIHUT coﬁope3n03anu}l
(cobosie3HOBaHUS, TPaH.: 3aM., HHOCT. aKIICHT)», €CIIU KTO-TO XBopaeT. (cTp. 206)

10.

B HepBLII\/JI Mur cI)a.HI[OpI/IH ONCIIHII, AK€ HCPOMAHTHUYHO 3axJIionajJ IAJIWHHBIMU PCCHUIIAMU.
[TotoM 3aroBopwsi — MEJICHHO, 3aWKasch (KOM. aBT., MHAMB. 0CO0. peun) ropasfao Oosblie
OOBIYHOTO:

— Mucc Cramn... K-kaapucca (Knapucca, rpad. + koM. aBT. + TpaH.: 100., HHIUB. 0CO0. peun)
... 51 6-6ocxumarocy (Bocxumaiock, rpad. + koM. aBT. + TpaH.: A00., MHAUB. 0CO0. PeyH) BaMHu.
U 3-3a6uodyro (3aBunyro, rpad. + koM. aBT. + TpaH.: 100., HHAUB. 0C00. peuwn). ... S oueHb 6-
ootocy (6otoch, Tpad. + KOM. aBT. + TpaH.: 100., MHAWB. 0CO0. PEUYM) JABYX BEIICH: TOMACTh B
CMEITHOE WJIM HEJIENOe Hn-nooceHue (MojoxeHue, rpad. + KoM. aBT. + TpaH.: 100., WHIUB.
0C00. peun) U ... ocnabutb cBou 000pOHY. ... Buaure i, s paHO y3HAIN, 4TO m-makoe (Taxoe,
rpad. + KoM. aBT. + TpaH.: 100, HHIUB. 0CO0. peun) yTpaTa, U CHIHBHO UCIyTAJICS - HABEPHO, Ha
BCIO ku3Hb. [1oKka s oguH, MOsi 000pOHA MPOTUB CYILOBI K-Kpenka (Kperka, rpad. + KoM. aBT. +



TpaH.: 100., UHIUB. 0CO0. peun), 1 HUYEro He U HUKOTO HE #-60toch (6010Ch, Tpad. + KOM. aBT. +
TpaH.: 100., HHAUB. 0c00. peun). (cTp. 208)

3. JIiommuaa Yauukas. beanble, 3ible, Ji00umbie: IlopecTu. Pacckasnl. MockBa: IKkcMo,
2003. 384 cTp.

1.
HNpuna oyeHb OTYETNIMBO BAPYT yBHUIENA, Kak Monogass CuMKa C CHHEW YalllKoW B pyKaX CHIIUT
Nepe1 KECTKOM OeTM3HON NX CEMEHHOTO0 CcToIa U Kak 0alyIika, CKIIOHMB HA0OOK TOJIOBY, CIyIIaeT

CKOPOTOBOPHYIO, HE COBCEM IMOHATHYIO PEYb, MEPECHINAEMY0 €BPEUCKUMU CIOBAMU (KOM. aBT.,
WH/IMB. 0C00. pe4YH + WHOCTP. aKIEHT) U PE3KUMHU JKECTaMH, KOTOPBIE BCE KaKyTCsl HEBIOMA. . .

(ctp. 30-31)

2.
— Y Hac TOXe paHbIlIe KOJOHKA ObLIa, - CO CBOUM UYYJICCHBIM T'PY3MHCKUM aKIIEHTOM (KOM. aBT.,
HWHOCTP. aKklieHT)cka3ana Ceernana. (ctp. 121)

3.

Bce, Bce, Bce oHH... U miockoe, jabIcoe, po30BO€, Kak OIEBOTHHA, PYCCKOE CIOBO IMPOU3HOCUI
OH C KaKUM-TO CAJNCTCKUM YIOBJICTBOPEHHEM U HEHCTPEOMMBIM aKIeHTOM. «bu-na-ou (bnsou,
rpag. + KOM. aBT. + TpaH.: 100., THOCTP. aKIEHT)» - OBLIO 3TO ¢10BO. (cTp. 131)

4.
Cepro He oTHEMaI pyK oTo Jj10a. JKeHa ero Obljia M3MEHHHUIA U «Ou-1a0b (Onsiab, Tpad. + Tpan.:
100., HTHOCTp. aKIIeHT)», X0Ts U O6onbHas. (cTp. 136)

5.

— bor 3naet, mama. CoBceM HHUYEro He MOHMMAIO: BCE €CTh Y JIEBOYKH, - cKa3al OH ¢ boiee
CUJIBHBIM, YEM 06BI‘IHO, AKIICHTOM (KOM. aBT., UHOCTP. aKLIeHT). Ounu YK€ OAaBHO BBINIACIIA
pOBECHHUKAMHU, TATUACCATUICTHUN Cepro U MeCcTUASCATUICTHAS DOMMa ATIIOTOBHA. .. (cTp. 161)

6.

Slcs oTBeuana Ha BONPOCHI OJHOCIIOKHO, TTa3a €e ObLIM OMYIIEHBI, TTOKa OHA HE BCKHIIbIBAJIA
YTSKEJICHHBIC TYIIBIO PECHUIIBI, YTOOBI BBIMOJIBHTH, WMEHHO BBIMOJBHUTH CO CMHPEHHO-
KOPOJIEBCKOW MHTOHAIMEH (KOM. aBT., COIIMOJIEKT) CBOEH MoOKoiHOW Mmarepu: «Cmacmbo, Her,
Onaromapro Bac, Ja...» B HEMHOTOCITOBHBIX €€ OTBETax UYyTKOE yXO MOIJIO YJIOBHUTHh IOJbCKUUN
AKIICHT — 3TH CIUIIINECS «B» U «J1» (KOM. aBT., HHOCTP. aKLEHT). (cTp. 255)

7.
— Jla He opu ThI! — Kpuyaja MOKpacHEBIIash BCEMH BECHYIIKaMU THUIIOPT, U AKIIEHT €€ ObLI
CUJIbHEe 00BIYHOTO (KOM. aBT., HHOCTP. aKkieHT). (cTp. 280)

8.

Kuna ona B Jloc-AmHXkenece, ¢ 3MHUTpaHTaMH TIOYTH HE oOIIanach, TOBOPHJIA C JETKUM
AHIIUKACKAM aKIIEHTOM (KOM. aBT., HHOCTP. aKIEHT), KOTOPOMY HaJ0 OBUIO ellle HayYUThCs. DTO
ObUTO Aake MUKapHO. JIFonu NOHUMAIOIIUE 3HAIOT, YTO U30aBUTHCA OT aKIIEHTA TPYIHEE, YEM €T0
U3MEHUTH. (cTp. 297-298)



4. 10.I'epman. [loporoi moi vesioBek. Jlenunrpan: Jlenusnar, 1988. 568 crp.

1.
A Bomnozast 1oAro cMoTpes eMy Bciiell, II0YeMy-TO COBEPIICHHO YBEPEHHBIH B TOM, YTO OOJIbILE
HUKOIZA HE YBUIUT BBILBETIINE DTH, CBETIBIC IU1a3a, 3arOPEIoe, B MEIKUX MOPIIMHKAX JIMLIO, HE

YCIBIIIUT DIYXOBaThIM OKAIOIIUA TOBOP (KOM. aBT., TUaJEKT). (cTp. 63)

2.

«M3MeHHHK?» - MoAyMmalia OHa, HO TYT € IOHsUIa, 4TO 3TO HEMEl, HECMOTps Ha TO, 4YTO
CJICAOBATCJ/Ib FTOBOPUJI IMO-PYCCKHU JOBOJBHO YUCTO (KOM. aBT., HHOCTD. aKI_IeHT). Yro-TO BCe-TaKu
OBLIO B €0 BBIFOBOPE UYKOE, MONyrasybe (KOM. aBT., HHOCTP. aKIIEHT): TaK He TOBOPSAT JIIOAU Ha
CBOEM POJHOM s3bIKE. (cTp. 112)

3.
XOJIONHBIM M KECTKUM TOIOCOM (KOM. aBT., COIMOJIEKT)OH Ha3blBaJ KOJMYECTBO IUIAHEPOB,
HO-88, KO-52, paccka3biBan 0 TpOMaJHbIX KOHTEIHEpaxX ¢ BOOpyXeHHueM... (ctp. 130)

4.

... Bu (Bp1, TpaH.: 3aM., HHOCTp. akieHT) Oynere oTabixatb! Bu (Bbl, TpaH.: 3am., HHOCTD.
aKkIeHT) Oyaere — Kopouwio (XOpoIlo, TpaH.: 3aM., MHOCTP. aKUEHT) Kyuiaim (Kyulath, TpaH.:
aJIbT. Ham., HHOCTP. aKIEHT), MHOTO OY€Hb TOHKH Omton. U éu (BbI, TpaH.: 3aM., HHOCTP. aKIIEHT)
noWeTe Hax Xay3... Kak 3TO TOBOPUTH no-pyccku?.. nomoit! Ha nom! KBaptupaita! UroOsr Mup
Y MOKOM U BaIllM JOMPH... KaK 3TO TOBOPUTH?.. MAMOYKa, U Mano4dka, 1 rpoccmaMouka. M teneps,
ceiyac, HaJ0 MHOIO... KOpOWIO... cnaTh, Aa? Quiens (0YEHb, TPaH.. 3aM., MHOCTP. AKLEHT)
CraTh, OTABIX, CKOpEE, COH... (cTp. 218)

5.
— Tlocnymraiite, - BHe3amHO oOpartwics AMHUPAaHKUOM K aBTOMAaT4YMKYy CBOMM CHIIOBATHIM

TOJIOCOM (KOM. aBT., MHIUB. 0CO0. pe4H) C €1Ba YIOBHUMBIM MSITKAM TOPTAHHBIM MPHUIbIXaHHEM
(koM. aBT., HHOCTp. aKIeHT). — [locmymaiite, moporue, - Bl JTIOAU WK He coBceM? (ctp. 373)

6.

— He nonnmaetr? — kMBHYB Ha KOTa, cipocuit Bonoas.

— Owensp (04Y€HDb, TPaH.: 3aM., HHOCTp. aKIEHT) cROCOOHbI (CTIOCOOHBIN, TPaH.: MPOI., HHOCTP.
akieHT)! — ckazan Jlxek. — Ho ynpamu (ynpsimblid, TpaH.: aJibT. Hall., HHOCTP. aKIICHT).

— A Ilerbka numer?

— OnuH pa3. Crocoonu (CTIOCOOHBIN, TPaH.: aJbT. HAIl., HHOCTP. aKIEHT), HO JleHu6u (JICHUBBIH,
TpaH.: ajbT. HaIl., HHOCTP. akueHT). (cTp. 381)

7.
— Urak, - Ha XopomieM u gaxke 00ikoM (hpaHITy3CKOM S3bIKE, HO HEMHOKKO IPU 3TOM OKas (KOM.

aBT., THOCTP. akieHT) (XapaamMoB ObUT BOIDKAHWHOM), - UTAK, JOPOTOM YT, MOMPaBIANUTECH, -
CKazaJs oH JeTduky. (cTp. 403)



— B cymmuocTH, MBI mpue3kanu 0e3 BCSKOTO pPEalbHOTO CMBICNA, - HEMHOTO Ipe0e3kKalinM
roJ0coM (KOM. aBT., 3MOILI. COCT.) pousHec XapiaaMoB. (ctp. 403)

5. Inuna Pyouna. benas ronyoxka Kopposbl. M.: Ikemo, 2009. 537 c.

1

Bce TFOBOPUJIN HA HCMIPABUIBHOM PYCCKOM A3BIKC, C MATKHUM «T» U NCBYYHUM BLLIOXOM-X3KAHLCM.

A TO ¥ BOBCE IEPEXOMWIM HAa KAKOW-TO WHOCTPAHHBIN, HO HE WCHAHCKHUW S3BIK (KOM. aBT.,
WHOCTp. aKIEHT): - Ha CaMOM BBICOKOM HOTE pa3roBopa BIAPYr CIOBHO MEPEKII0YaICs

pPYOWIIBHUK, M BCE MPUHUMAIKCH IIYPUTh INlaza M Kpuyarh JIpyr Apyry: «Byc? Byc oct nu
re3yxt?!». (cTp. 66)

2.

— Ha xakom si3bIke OHM TOBOPHUIIU?

— HopmanbHo. .. Oif, nmpocture! — no-ucnaHcKu.
— be3 aknenra?

— Jla... H-nem (Her, rpad. + TpaH.: 100., SMOIL. COCT.)... O0€3 aKIIEeHTA.

— A s, - CIPOCHII OH, - 51 TOBOPIO C aKIIEHTOM?

— Y Bac 04YEHb XOPOUIUI UCIIAHCKHN, CEHBOP.
— Ho aknieHT Bce ke ectb?
— HeGonb110ii, ceHBOp (KOM. aBT., HHOCTP. aKIIeHT)... (cTp. 169)

3.
HecMoTps Ha yHmOMSIHYTYIO «CTapoOCTh M YCTallOCTh», 3TO OBbLT BCE TOT € BEIUKOIEIHO

ApTUKYIUPOBAHHBINA, BBIPA3UTEIbHBIA OAPUTOH (KOM. aBT., MHIUB. 0CO0. peyu), C TEeM Ke
HEYJIOBHMO «CTapOCBETCKHMY» BBITOBOPOM KOPEHHOIO JICHUHIpaaa (KOM. aBT., COIMOJIEKT), C

IOPOHUKHOBCHHBIMH — KOI'ld 3TO HYKHO — MOIYJIANMUAMHU T0JI0Ca (KOM. aBT., HHAUB. 0006. pe‘II/I),
KOTOPOMY B IOHOCTH 3axap COBEPIICHHO HE MOT MPOTUBHUTHCS. (cTp. 177)

4.

DTO mIeCTBUE BO CJIABY 3[0POBbSI M KPETIOCTH MBIIII] HAOTIOMAIH — Ka)X/1ast CO CBOETO KPbUIbIIa —
kocass bepra m Oproxaras Muns. [leperissHyBIINCh, PacKaTHUCTHIM JIBUKEHHUEM OT TUIeYa OHU
BBITUIECKUBAJIH U3 BEJIEP Ha MOCTOBYIO IIOMOH, U MYTHBIE ITOTOKU O€KaJH 10 OyTbIKHUKAM BHU3,
JIOTOHSISI «CnaApymeHos (CTIOPTCMEHOB, TpPaH.: allbT. Hall., TUAJIEKT)», CIIOBHO OBl B TIIETHOM
CTPEeMJICHUH CIUTHCS C BOJAMHU TAaKOTO ke, MyTHO-Ko(eiHoro byra. (ctp. 183)

5.
— He nonumaems, k1o TaM cuaut?... YTo éumeopaem (BBITBOPSET, TPaH.: 3aM., HHOCTp. aKIICHT)
3Ta JEeBUYOHKA, HET Y MEHsI CHJI! — 3TO YK€ OH OOBSCHSUI KIHEHTy. (cTp. 188)

6.

Putka 3HaeT, BepHee, uyerT, 4To npuxoautcs asae Ceme He JOYKOU, a «CTUHCTBEHHBIM Widcmem
(C‘IaCTBCM, TpaH.: aJIbT. HaIl., I[I/IEUIGKT)» - OTO OHa IMmoJAcCyliajla HCKUM TCIUIBIM BCUCPOM C€TO
MOJTYTIbSIHBIN Pa3roBOp ¢ peBHUBOM TeTei Jlumoi. (cTp. 188)



7.
B TOT MOMEHT, KOTr1a Ta BO3MYLIEHHO OKpyIIseT rma3a, Purka Beimanusaet: - Tets! 3Haere, wio
(4ro, TpaH.: ajbT. HaIl., AUAIEKT) CeroaHs B KuHO unuet? (ctp. 189)

8.
Uro kacaerca Hrocu, Ta ymauyHo ycTpomnach yOopmuieil B ympasienue IOro-3anmannoit
XKEJIE3HOM TOPOTH, J1a U IIPOIajaja TaM ¢ yTpa 0 Bedepa ... - 3TO K CKOJIBKO HY>KHO BPEMEHH,

TaKkue naouwyada (TIOaan, U3M. yaap., COUUONIEKT) ocuiuTh! (cTp. 189)

9.

bruta PuTka He3aypsimiHOM aKTpPUCOM, MEHsIa TOJ0Ca, BBIPAKECHHE JIMIA, MOXOIKY, W SIPKHE
OBCTUCTBIC MOHOJIOI'HU, CQO6[2€HHBIC AKIICHTOM M MPUCYINIUMHU NJAHHOMY YCJIOBCKY CJIOBCUKAMHU
(koM. aBT., qUAJEKT + WHAWB. 0C00. peuH), U3IMBAINCH M3 HEE, COIIACHO MPEICTaBIIEMOMY
obpa3sy. (ctp. 196)

10.

— 3tonbka! OH kuTaen?

U 3axap - Bpoze U IPUBKIK yiKe, - KaXIbIH pa3 03aJa4eHHO CIPAITUBAI:

— BbI ue (dero, Tpan.: mpor., mpoctopeuune), memsp (TETA, TpaH.: 3aM., poctopeune) Jlun? On
xe OnmonauH! (cTp. 252)

I1.

— Te1 xyna, Putka?! — Bo3mymenno kpuyan eil Beien msaasi Cema. — K Tebe BOH MaTh B TOCTH
npunuial — ¥ pykol Maxai, MmoyTH Oe33BydHO MpuroBapuBas: - Om (BOT, TpaH.. MpOIL.,
MIPOCTOPEYNE) BeMb... w-uwanaea (manasa, rpad. + tpan: 100., aMmoir. cocT.)! (cTp. 255)

12.

CHauyaJia IMO3HaKOMIIIO Bac C HOBBIM YUCHUKOM U BalllUM HOBBLIM TOBApHUIICM. Ero 30BYT 3axap.
[Ipexne yem nafgoHb (GU3pyKa MATKO OTHpPABWIIA MajbudKa B KOHEIl JTMHEWKH, Pa3lajcs rojioc
310081 «3axa-ap (3axap, rpad. + TpaH.: 1m06., sMom. coct.)? Im (3TO, TpaH.. MPOIL,
npocTopeune) kak — Xaps”, uto au?». (ctp. 257)

13.

U korpa nopaxenusiii AHaronuit IBaHbIY ¢ BOTLIEM:

— Tl umo-o (uto, Tpad. + Tpan.: 100., SMOIL. COCT.), THI UYTO de-1a-eutb (nenacuib, rpad. + TpaH.,
aMoIl. cocT.)?! — crpabacTai ero 3a HIMBOPOT U TaK U TIOHEC B YUUTEIHCKYIO Ha BBITSIHYTOH pyKe,
MaJIBUUK BCE eIe cMesuics. .. (cTp. 258)

14.

. a BeuepaMu, B JHU TPAHCISALUN BCECOIO3HBIX M MEXIYHAPOIHBIX (PyTOOIBHBIX MaTdyeid, OHU
BaJISUTHCh B OOHMMKY Ha CBOCH TaxTe, OMHOBPEMEHHO BOIIS:
— I'0-0-on (T'on, Tpad. + Tpan.: 106., amorr. coct.)!!! (cTp. 259)

15.

— A kak wHaye! — mpuroBapuBan msaas Cema, He oOpamasi BHUMaHHsS HAa BOIUTH MaJIbIHKa,
OKAThIBasi TOTO KHUIISITKOM, - 4ucmpl (YUCTHIC, TPaH.: TPOII., TUATEKT) BOJIOCHI OYIyT TOIBKO OT
2opayein (Topsiueii, TpaH.: 3aM., AMAJICKT), UCKIIOUUTEIBHO OT 2opaueii (TOpsSYC, TpaH.: 3aM.,
nuanekr)! (ctp. 261)



16.

. ipeniogaBarenb FOpwuii [letpoBua CosloHMH, TOT, YTO T'HYCABBIM TOJOCOM (KOM. aBT., MH]IUB.
0c00. peur) mpuroBapuBan Ha ypokax: «Tbl maox-ma (1noxo-to, rpad. + TpaH.: albT. HAIL.,
MPOCTOpPEYNE) HE Jenail, naox-ma (II0X0-To, rpad. + TpaH.. albT. Ham., MPOCTOPEYHE) CaMO
MOJIYYHUTCA. ..» - HOCMOTPCI HA HCTO JOJIT'MM B3ITIAAOM...

17.
— I'ma3! — momo6GoCTPacTHO MPOCHUIT «CIEAYIOMIUM». — 3aXapbld, HAPUCYH, w06 (ITOOBI, TpaH.:
aJIbT. HaIl., IMAJIEKT) @)X 3aIlJIbLI BECh: HET MOYH Ha JI0CKY 3BIPUTH, U Bce! (cTp. 263)

18.

Tot 3acMmesics u ckaszai:

— He, am (370, Tpan.: nporm., npocropeune) babaus. ba-6a-ua-a (babdauns, rpad. + tpan.: 1006.,
amotl. coct.)! Ter noma? (ctp. 267)

19.

Haxkonern mporoBopuiia BHITHO U KaK-TO MPUOAYTOYHO (KOM. aBT., MHAUB. 0CO0. pedn):

— Xa-apow (xopori, rpad. + TpaH.: ajbT. HaIl., SMOIl. COCT.) TapeHb, HO MHOTO 4é (Yero, TpaH.:
MIPOII., TUANIEKT) uuiuiem (MUIET, TpaH.: aibT. Hall., quanekT)! Huiwem (MeT, TpaH.: ajbT. HaIl.,
JTUAJIEKT), 3aMeTIII AHJIpIOIIA, ¥ XOPOIIO, YTO uuiuiem (WILNET, TPaH.. albT. HAl., JUAJICKT).
Haiiner ueco-nums (dero-unOynp, TpaH.. albT. Halm., MPOCTOpeYue), U OyleT MOYUHSITbH-
MMOYUHSATH. .. (CTp. 267)

20.

Onu Teneps NPOBOAMIIM BMECTE JIIOOYI0 CBOOOIHYIO MUHYTY. Bece crano oOmmM, MHOTAA Jaxke
MBICJTH: KaK 3aMETHIIb MUIHIIHOHEepa [lepenenenko, ¢ ero rpo3Hoi, MOJHONW CeMEYeK, KOOYpO,
NEPErISTHENIbCS U OAHOBPEMEHHO BBINAIHIIL: «Xonyu (XIJIONIbI, TPAH.: 3aM., HHOCTP. aKIIEHT),
KJICIITHIO MOACTaBIsIi!» (cTp. 268)

21.

[Monusincss Ha Teppacy, COBJIEK ¢ ceOs MPOMOTEBINYIO MaiKy, OpoCHiI ee Ha MOJ U — TOJbIM 1o
TOSIC, 3aTOPENIbIM — HACTOAIIUM MyJaT, KpUKHYJ BBEPX:

— Ma-a-m (mam, Tpad. + Tpan.: 100., 3mo11. coct.)! Yé (dero, TpaH.: MpoI., MPOCTOPEUUE) €CTh
MOKYIIATh?

BmecTo Mambl U3 KOMHAT BBICKOUMIJIA HEe3HaKoMas OpIOHETKa, pacKWHyJNa pyKd, axHyna: «Mna-
oe-e-ney (Mnanenen, rpad. + TpaH.: 100., 3MOII. COCT.)!» - ¥ HaBaJIWJIach Ha HEro, oOJanuia. ..
«...Takoit umanvsa-anucmotit (ATaIbSIHUCTHINA, Tpad. + TpaH.: aNbT. HaI., 3MOIl. cocT.)! Ipam
(mpsimo, TpaH.: Tport., mpocropeune) Yenenrano!» (ctp. 271)

22.

3axap, KOTOpBIM BCE BOKPYr MOAMEUYal M KOTOPOMY BEYHO 10 BCEro ObUIO MAeno,
MOMHTEPECOBAJICS: IS 4ero IKaQuuK: Ui BBIMHBKU? IS pyMoK (PIOMOK, TpaH.. 3aMm.,
nuanekt)? ans cnonukoB? [louemy Huuero He ctout? (ctp. 290)

23.
— A nmectHua?
— JlecTHUITY COXIIM B HaYasie OJIOKaIbI.



— W wio (4to, TpaH.: ajbT. HAIL., IHAJICKT), OoJbIe He Kynii HUKoraa? (ctp. 290)

24.

MrHOBEHHO 1O JIECTHUIIE B300pajcs HaBepX, U MOHECIUCh OTTyAa YIUBICHHBIC aXH: aX, 4YepT,
3/1eCh XOJICTBI Ha MoApaMHUKax! AX, yu-u-u-cmele (auctoie, rpad. + TpaH.: 100., SMOII. COCT.)!
Ax, orkyna?! (ctp. 291)

25.

CambIM CBOOOTOMBICTISAIIIUM OBIT KOCHOS3BIYHBIN (KOM. aBT., MHIWB. 0C00. peud) JIOXMAaThIH
[TaBen Unbuu Maxonsko. ... [loqHuMan rmasa u cTpajgaabdecKi MPOU3HOCUI (KOM. aBT., MH/IUB.
0c00. peun):

— Jlexwe (nerde, TpaH.. ajbl. Hall., JAUAJIEKT), Jiexuie (Jierde, TpaH.. ajbT. Hall., JUANEKT)!
Maxwe (Marde, TpaH.: ajbT. HaIl., TUAJICKT), MAXule (MAT4Ye, TPaH.. ajbT. Hall., TUaJeKT)! Xmo
(Kto, Tpan.: 3aM., 1uanekT) ectb fox (Oor, TpaH.: 3aM., pean. npousH.)? box (bor, TpaH.: 3aMm.,
peait. mpou3H.) ecTh Xoab0eiH. .. (cTp. 292)

26.

BecHa Hagaach ¢ IIPOH3UTENBHBIX BBIKPUKOB IPOAABIOB MUMO3bI I1ie-T0 Ha Ilymkapckol, Ha
[Terporpanckoii ctopone: «Mwsimo3a (MuUMO3a, TpaH.: 3aM., HHOCTD. aKIICHT), MblMo3a (MUMO3a,
TpaH.: 3aM., UHOCTD. aKIICHT) cdcall (CBeXasi, TpaH.: 3aM., HHOCTp. aKIIeHT), #3pu (Oepu, TpaH.:
3aM., HHOCTp. aKIICHT) IS 028yuiKa (JIEBYIIKHU, TPAH.: 3aM., HHOCTP. aKIIeHT), 0apu (Oepu, TpaH.:
3aM., UIHOCTp. aKIIeHT) Uil #ceHa (5KeHbI, TPAH.: 3aM., HHOCTP. akleHT)!» (cTp. 298)

27.

CwmenrHo, 10 KOJMK, M300pakaia ofeccuTKa Mapro mpoiiaHue CblHa HajJ OTKPBITBIM I'poOOM
Marepu. ... Mnu nokassiBana nposuHuuaia B Pycckom Mysee, nepen kaprunoit Kapna bpromiosa
«ITocneqnuii neup Ilommen»: ero omaneBlIde riasa, OTAYTHIE MIEKH W JOITHA MOTPSICEHHbIN
BbIOX: «¥Ycé (Bc€, TpaH.: 3aM., TuanekT) nona-adano (nomnanano, rpad. + TpaH.: 100., IMOII.
cocT.)!» (cTp. 316)

28.

3a ron OHU MPUOAPAXIUINCH, MIETOJSLTM B JUKUHCAX M KOXKAaHBIX KypPTKaX W3 KOMHCCHOHKH,

che3nuian B KOKTKOEIb, r1e yXakKiuBaIu 3a OJJHOW U TOH ke opunnantkon OkcaHoi... [[eBymika
mrobuna crnaakoe BUHO «Po30BbI Myckaty u «Manepy», HO MuiIa 10 OINpPENeJIeHHOrO

rpajayca, ocjie KOTOPOTO MPUBETIUBO coBeToBasa: «Xnonyu (XIIOMIBI, TPaH.: 3aM., HHOCTP.

aKIIeHT), OOJIbIIIe HE HAIMBANTE, s YK Takas, Kakas BaMm Tpa0a!» (ctp. 371)

20.
Haxoner, Xpuruislii yrpeHHUN 6ac pSBKHYI:
— Illo (Yto, TpaH.: albT. HAI., JUAJIEKT) TaKoe?

— 3axapwi-viu (3axapwy, rpad. + Tpas.: 100., amoI. coct.)!!! — B3peBenu emy B oTBeT. U emie
MUHYTHI JIB€ OH TEPIEIMBO MEPEKUIal KacKaj BOCTPOKEHHBIX MPHUBETCTBHI BIEPEMEIIKY C
KalluieM, JIACKOBBIM MAaTE€PKOM U OTPBIBUCTHIMH BOCKIUIAHUSAMU TUMA: - A s, HY KaK 9ysuI, e1e
Buepa Jlapke roBopio — wo-ma 3axapeiyua (4To-TO 3axapblua, TpaH.. ajbT. HAIl., JHUAJICKT)
JABHO HE ciyxail... (cTp. 423)

30.



— A BBI Bellb IpUE3XKUN, Aa? S MECTHBIX cpa3y omnpenensto. YTo Bbl TOBOPUTE, MHOCTPAHEI, a S
MoyMana, 4To Bbl OTKY/Ia-TO C CEBEpa, Y BAC TAKOW OTIMYHBLINA MCIAHCKHN, TOIBKO HEOOIBIION
aKIeHT (KOM. aBT., HHOCTp. aKIIEHT), HE MOTy OINpeaenuTh — Kakoi. [ocmonu, na 3mech Bce
TOBOPSAT, Kak OOT Ha JyIIy MOJ0XKHT. MicaHCKui s13bIK — 3TO Takas MemanuHa. (cTp. 496)

6. Buxtop IleseBun. Omon Pa. — Jkemo, 2007. — 192 c.
1.
[TotoMm B TpyOKe YTO-TO OWKHYJIO W TOCIHBIIIAJICS APYrod TrOJ0C, TOBOPSIIMN OE3IWYHO U

MCXAaHUYCCKH, HO C CUJIbHBIM YKPAWUHCKHM AKIICHTOM (KOM. aBT., UHOCTP. aKI_ICHT).
[IaThaECAT AEBATH... IATHACCAT yocemb (BOCEMb, TPaH.: 3aM., HHOCTP. aKIEeHT)... (cTp. 145)

7. Buxtop IleneBun. Kearas crpesa: IloBectu u pacckassl. - Mocksa : Barpuyc, 2000. -
431c.

1.

— Kt0 310?

— Ot1o Aeéane (AHIpel, TpaH.: ajbT. HaIl., KHOCTP. aKICHT), - MPOTOBOPIII Oac 3a ABEPHIO, - Th
taM? Beixoau, TaM 6a1se (6enbE, TpaH.: 3aM., HHOCTP. aKIEeHT) natoT. (ctp. 312)

8. IlaBesn Canaes. IloxopoHuTe MeHs 3a IVIMHTYCOM : poMaH. - MockBa : AcTpeJb :
ACT, 2009. - 283 c.

1.

— Y10 TBI cMOTpHULIB? UTO THI MOXKEIIb TYT HOHATH? — cHpocuiia 6adymka. S pemun 4ro-Hudynb
3arHYTh M OTBETWI: — Bce monmmaro. Oéopeanacsa (oOopBanach, TpaH.. 3aM., MPOCTOPEUHE)
HUTOYKA JIIOOBU. (cTp. 34)

2.

— Kak Hety?! — KpUKHYN 5, HACTEKb OTKpbIBasl XOJIOAWIBHYIO ABepuy. A sococH (TpaH., U3M.
yaap., cornoiiekt)? BoH UKpBI erie CKoIbKo. (CTp. 58)

3.
— Jlopakunanumze! — 309¢ (3mech, TpaH.: albT. HAll., HHOCTpP. AKIEHT), - MOCIBIIIAIOCH U3
JaabHETo KoHIIa aBrodyca. S ua (He, TpaH., 3aM., HHOCTP. aKIeHT) ciblmalt. (cTp. 111)

4.

— Hy nauamy (nmouemy, TpaH: anbT. Hall., HHOCTP. AKLIEHT) 5 C HolMU (HAMU, TPAH.: 3aM., HHOCTP.
aKIICHT) 00/12#c3H (IOKEH, TPaH.: 3aM., MHOCTP. aKIIEHT) B nanam) (Tajate, TPaH.: 3aM., HHOCTP.
aKUeHT) Obim (OBITH, TpaH.. MPOIL., WHOCTP. akmeHt)! — kpudan oH. — S k M?3063038y
(MenBeneBy, TpaH.: 3aM., HHOCTp. aKIEHT) Xayy (X0ody, TpaH.. 3aM., peaJl. MPOW3H.), K
KopotkoBy! Anu (oHHM, TpaH.: 3aM., peai. NPOU3H.) mMau (MOHU, TpaH.. 3aM., peaj. MPOU3H.)
npy3bsi! A ¢ OTUMU wmo (4TO, TPaH.: 3aM., peall. MPOU3H.), HA capuike (TOPIIKE, TPAH.: 3aM.,
peai. mpousH.), cudIm (CUACTh, TpaH.: ajbT. HaM., UHOCTpP. akueHT)! Ilapanacume (Ilepenecure,
TpaH.: 3aM., HHOCTp. aKkieHT) kpaseam (IlepeHecuTe KpoBaTh, TpaH.: MPOIL., HHOCTP. aKILICHT), 5



303c (311eCh, TpaH.: allbT. Hall., HHOCTP. aKIEHT) BCE PaBHO HI (HE, TpaH.: 3aM., HHOCTP. aKIICHT)
acmanyc (OCTaHyCh, TPaH.: aJIbT. Hall., HHOCTp. akueHT)! (ctp. 117)

5.
— Tet 9TO TYT 02714t (nenmaemib, TpaH.. albT. Hal.., WHOCTP. AaKIEHT)? — YIUBHICA
Jlopakunanunze. (ctp. 126)

6.

— Cnymai, y maoa (Tebsi, TpaH.: 3aM., HHOCTp. aKIICHT) maacminun (IJIACTEINH, TPaH.. 3aM.,
uHOCTp. aKkueHT)! — obpanoBaicsa Jlopakunanuaze. — Jlail, a To B KpyXKe KoHuuaca (KOHUUICH,
TpaH.: 3aM., HHOCTP. aKIeHT). (cTp. 127)

7.

Ilonxons, Hanpumep, k 3aBap3uHy, JIopAKUIIaHUA3E TOBOPHIIL:

— A cduac (ceriuac, TpaH: albT. Ham.., HHOCTP. aKIIEHT), 3aeaz3un (3aBap3uH, TPaH.. 3aM.,
UHOCTp. aKLUEHT) Ano03ii (AHpapeld, TpaH.. ainpl. Hal., WHOCTP. aKLEHT) AleKcandzoeuyu
(AnexkcanapoBud, TpaH.: 3aM., HHOCTP. aKIIEHT) cKaycIm (CKaKET, TPaH.: 3aM., HHOCTP. aKIIEHT)
CIIOBO «TPAKTOPHULIE» WIH naayuum (NOIYUYUT, TpaH.. 3aM., peaj. IPOU3H.) NATb HIHOAel
(menpaenei, TpaH.: aJbT. HaIl., HHOCTP. akieHT). (cTp. 127)

8.

3aKkoHYHMB WIYTUTh C 3aBap3uHbIM, JlOpAKWMMAHWA3E MOAXOAWI K TOJCTOMY KypaHoBy u
OODBSIBIISIL:

— Hy wumo (dro, Tpan.: 3aMm., pean. MpoOu3H.), mMy30, Oymy m2aoa (tebs, TpaH.: 3aM., HHOCTP.
aKIeHT) Oyukam (OylKaTh, TPaH.: MPOI., HHOCTP. akieHT). Cruac (ceitvac, TpaH.: ajabT. HaI.,
WHOCTp. aKIIEHT) 3akatr, Oyay Oyukam (Oylkarh, TpaH.. HpOIL., MHOCTpP. aKLEHT) C 3aKara a0
pacceama (paccBera, TpaH.: 3aM., HHOCTP. akueHT). Ilamom (TOTOM, TpaH.: 3aM., peajl. TPOU3H.)
amoaxuy (OTIAOXHY, TPaH.. 3aM., peaj. MPOU3H.), U C paceima (paccBeTa, TpaH.. ajbl. HaI.,
WHOCTp. aKIEHT) A0 3akata. Hamo x maode (Tebe, TpaH.: 3aM., HHOCTpP. aKIICHT) Xy0Im (XyIeThb,
TpaH.: allbT. HAIl., THOCTP. aKIIEHT), a TO CKOPO Kapcim (KapceT, TPaH.: 3aM., HHOCTP. aKIIeHT) Ha
comu (CeMu, TpaH.: 3aM., HHOCTP. aKIIeHT) BepEBKaxX Hacum (HOCUTb, TPaAH.: ajbT. HAIl., HHOCT.
aKkieHT) npugercs. (ctp. 127)



